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23०८8 8 ९ इं 


९ ಮೆ ದಾ = 
<" {२९८ >< 
४ 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟೆಸಲ್ಪಟ್ಟ € ಮದನತಿಲಕ? ವೆಂಬ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರದ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಚಂದ್ರರಾಜ ಕನಿಯು ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನಷ ಆದಿ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ 
ನೆಂದು ಉಸೋದ್ರಾತದ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಕನಿ, ಅವನ 


ಪೋಷಕ, ರಾಜಕೀಯ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳು 
ಅಲಿ ನಿರೂಪಿ ಲ್ಪಟ್ಟಿನೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಚರ್ಜಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥೆಸುಸ್ಕರಣದಲ್ಲಿ ಮದ್ರಾಸ ಸರಕಾರದ ಮ್ಯಾನುಸ್ಕಿ ಅನ್ನ 
ಲಾಯಬ್ರರಿ ಮತ್ತು ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ರಿಸರ್ಜ ಇಸ್ಟ 
ಟ್ಯೂಟಿದ ಹೆಸ್ತಲಿಖಿತ ಗ್ರಂಥಸಂಗ್ರಹಾಲಯ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಿದ್ದ ಮದನತಿಲಕದ 


ಕೈಬರೆಹದ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಮೈಸೂರ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗೆ "ಕ' 
ಎಂದೊ ಮದ್ರಾಸ ಪ್ರತಿಗೆ "ಗ' ಎಂದೂ ಸಂಕೇತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. 
ಅವೆರಡೂ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಪಾಠಭೇದಗಳೆನ್ನೂ ಪಡ್ಯಗಳೆಲ್ಲಿರುವ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೆನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆಡಿ ಟಿಪ್ರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ 

ೂರು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಲನೆಯ ಅಧಿಕಾರಗಳು ಮೈಸೂರು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಮದ್ರಾಸ ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಆರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಎರಡೂ 
ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಯಗಳೂ ಪಾಠಗಳೂ ಬಹೆಳೆ ತ್ರುಟಿತವಾಗಿಯೂ ಅಶುದ್ದ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವಶ್ಯ 
ಕಂಡಲ್ಲಿ ತಿದ್ದುಪಡಿಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಗ್ರಂಥ ಸಂಸ್ಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಅಶುದ್ಧವೆಂದು ಕಂಡುಬರುವ ಪಾಠಗಳೆನ್ನು ತಮಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ತಿಬ್ದ 
ಮೂಲಸಪಾಠಗಳೆನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಬಿಡುವ ಪರಿಪಾಠವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಂಪಾ 
ದಕರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವದು. ಅದರಿಂದ ಹಳೆಯ ಮೂಲಸಪಾಠಗಳೆ ಅಸ್ತಿತ್ವವೇ 


ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಬರಬರುತ್ತ ಗ್ರಂಥಗಳು ಗುರುತು ಹಿಡಿಯದಷ್ಟು ನಿಪರ್ಯಾಸ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವವು. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ಪ್ರತಿ 
ಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಪದ್ಯಗಳ ಪಾಠವನ್ನು ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟು ಅನ್ಯ 
ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಇದ 
ರಿಂದ ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಪಾಠಗಳು ಶುದ್ಧ ಮತ್ತು ಸಾಧುವೆಂದು ನಮ್ಮ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವಲ್ಲ. ಬೇಕಿ ಬೇಕಿ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಪದ್ಯ ಮತ್ತು ಪಾಠಗಳ ಕ್ರಮ 
ವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮೂಲವನ್ನೂ ಅಡಿ ಟೆಪ್ರಣಿಗಳನ್ನೂ ತಯಾರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಒಟ್ಟು 
ಪಾಠಭೇದಗಳು ಎಷ್ಟು? ಯಾವವು? ಎಂಬುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಶಕ್ಕವಾಗು 
ವದು. 

ಕೆಲನೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಯ ಪಾಠಗಳೇ ಶುದ್ಧವೂ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥ 
ವುಳ್ಳವೂ ಆಗಿರುವವು. ಉದಾ: 


ಪುಟ ಮೇಲಿನ ಪಾಠ ಆಡಿಪಾಠ 

೧೬ ಕೈ ಬಿಕೈವುದಂ ಗ್ಯ ಬಿತ್ತುವುದಂ ; 

೨೦ ಕ, ಕಾಮಕೃತಕಕಂದರ ಗ, ಕಾಮಕೃತಕ [ರಾ] ದರ 
ಯತ್ನಂ ಯತ್ನಂ 

೩೨ ಕೈ ಸಿಂಗರಿಸುತುಂ ಗ, ಸಿಟ್ಟುಸಿರುಂ 


ಸಿ 
ಧಾತುಗೆಟ್ಟಿಂತುಮ್ಮಳ 7, ಧಾತುಸ್ಥಿ ತಿಯಪ್ಪಳಂ 


११ ಕ, 

+) ಕೈ ೨ರಂತರದೊಳೆರಡನೆಯ ಗ್ಯ ೦ರಂತರವೆರಡನೆಯ 

२4 ಕ, ಮಿಂದುಕಾಂತಮುಂ ಗ್ಯ ಮಿಂದುಕರಂಗಳು ಮಿಂದು 
ಕಾಂತಮುಂ 

೩೬ ಕೈ ನಾಣ್ಮಿತಿ ನಿಂ ಗ್ಯ, ನುಣ್ಮಾತಿನಿಂ 

» ಕೈ ನಿಸಾರಿನುದಾರಿ ಚಿತ್ತಮುಂ ಗ, ಕುಲಜ್ಞನುದಾರಿ ಚಿತ್ತಮುಂ 

೪೪ ಕ್ಯ २८३८303 ಗೆ, ಸೆರರುಂತೆ 

೪೭ ಕ್ಯ ಮದರಿನ ಗಳ್ಳೊಡಪುವುಡಿ ಗ್ಯ ಮದರಿನಗಳ್ಲಿ ಡಪುವುಜೆ 

೪೯ ಹೈ, ಪೂಯಿಲಿಡಹೋದ ಸೂ, ಸು ಪುಯ್ಯಲ್ಪ ಬಂದ 


ಕುರಿಯಂತಕ್ಕು 0 ಕುಜ್‌ಯಂತಕ್ಕುಂ 


ध 


ಪುಟ ಮೇಲಿನ ಪಾಠ ಆಡಿಪಾಠೆ 
೫೨ ಕೆ, ಲಾಗಿರ್ಪೃಷ್ಟಾಂಬೆ- ಗೆ, ಲಾಗಿರ್ಪರ್ಪಾಂಬೆ 
ಯರ್ಕಳುಂ ತಪ್ರಲ್ಲು ಯರ್ಕಳುಂ ತಪ್ರಲ್ಕು 
೫೭ ಕ್ಯ ಸಜ್ಜನದೆರೆಯಮಂ ಸೆರ ಸೂ.ಸು. ಬೆಜ್ಜತನದೆಡೆಯುಮಂ 
म 
೫೮ ಕ, ಪಸದನದೊಳಮೊಡ ಸೂ. ಸು. ಬಸನದೊಳೋತೊಡ 
ಗೂಡುವು ಗೂಡುವು 
८४ ಕ ಕಡೆಗಣಿ ಪಳ್ಳೊಲ್ಲಮೆಗಳ ಗ ಕಡೆಗಳಿಸಲ್ರೊಲ್ಲಮೆಗಳ 
» ಕ ನಡಂನಿಪಳ್ತುಕ್ರಿಯೆನಿಪ ಗೆ ನಡಂಗಿಪಳ್ಳಕ್ತೆಯೆನಿಪ 
೭೮ ಕೆ ಮುನ್ನಮೆನಿಕ್ಕಿ ಗ ಮುನ್ನಮೇಲಿಕ್ಕಿ 
ಲ್ಲ ಕ ಮನದೆರಕ ಕಾಮನ ಬಳಕೆ ಗೆ ಮನಡೆರಕ ಮನಬಳತೆ 
ಯೊಳ್‌ ಮೆರೆಯಲ್‌ ಯೊಳ್ಳೆರೆಯಲ್‌ 
ಲ೮ ಕೆ ಬಸುಪಿರಿದ ಗ ಜಚಿಸುಪೇರಿದ 
» ಕ ಮಕ್ಕುಮೋಜೆಯನು ಗ. ಮಕ್ಕುಮೋಜೆಯಿಂ 
» छ ಬೇಟದಿಂದತ್ಕಾಲಗಳೆಂ ಗ ಬೇಟದಿಂದತ್ತಲಗಳಂ (?) 
ರಲ್ಲ ಕ ಕಲ್ಪುದನುರಾಗದೆಸಕದಿಂ- ಗೆ ಕಲ್ಪುದನುರಾಗದೆ ಸದ್ವಿಟ 
ಗಿತವನತಂಗಳೆಂ ನಿಂಗಿತಂಗಳಂ 
»» ಕ ರಕ್ತೆಯಿಪ್ರಾಕೆ ಗೆ ರಕ್ತೆಯೆನಿಪ್ರಾಕೆ 


೯೦ ಕೆ ಸಷೋಡಶಕಳಾಕಾಂತಿಚಂದ್ರಂ 
ಇಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಷರ ಪ್ರಾಸ ತಪ್ಪಿದೆ. 
೯೪ ಕ ವಶ್ಯಪೂರ್ವಂಗಳಂ ಗ ನತ್ಯಪೂರ್ವಂಗಳಂ 


ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಾವು ಸಶಾಸ್ತ್ರವಾದ ಸಂಸ್ಕರಣದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಂದೇ 
ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮೂಲಪಾರಠಕ್ಕೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಮತ್ತು 
ಬರೆಹಗಾರರ ಅಥವಾ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ನಿಚ್ಚಳವಾದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದುವು 
ದಕ್ಕೂ ನಾವು ಹಿಂಜರಿದಿದ್ದೇವೆ. ಬರೆಹದ ತಪ್ಪುಗಳು ಆಯಾಯ ಪ್ರತಿಯ 
ಕಾಲನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾಗುತ್ತವೆ. ಗ್ರಂಥಕರ್ಕನ ಪ್ರಮಾದಗಳೂ ಅವನ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಗ.ಂಥಸಂಸ್ಕರಣದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯ 


SN 


ಬೆಳೆವಣಿಗೆ, ಕಾಲಮಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಬಕಿಹದ ರೀತಿ, ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ವೈವಿಧ್ಯ 
ಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಅಂಗಗಳನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸ 


ಬ್‌ & 
ಮಾಡದೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಹಾಗೆ ಕೊಡುವದರಿಂದ ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋಜನಗಳಿರು 


1 


ವದರಿಂದ ನಾವು षट ಳನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ 
ತತ್ತಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅವ ಸಿದ್ದೇವೆ. ಇನ್ನು ಕನಿಯ ಮೂಲ ಪಾಠ 
ವನ್ನು ಗೊತ್ತುಹಚ್ಚುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ಎಂಬಪ್ರ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಸಂಪ 
ದಕರ ಬುದ್ಧಿಮತ್ತೆಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 

ವನ್ನೇ ಅವರು ಕೊಡುವರಲ್ಲದೆ ಕನಿಗೆ ಸವ ಇ २ ಕೊಡುವರಿಂಜ 
ನಿಶೇಯವಾಗಿ ಹೇಳೆಲು ಸಾಧ್ಮವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿ ದ ಓದುಗರು ಉಪ 
ಪಾಠಗಳನ್ನೂ ಬರೆಹದ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಅನುಲಕ್ಲಿಸಿ ಮೂಲ 


ಕಿ ತಮಗೆ ಸಮ ತವಾದ 532८ 
ತ್ರ 


ರಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಬಹುದು ಸಂಸ್ಕರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಶ್ಯಕಂಡಲ್ಲಿ 
ಹೆಗಳನುು ನಿರ್ದೇಶಿಸಬಹುದು 

ಹಳೆಗನ್ನಡದ ಇಲ್ಲವೆ ಆಯಾಯ ಕಾಲದ ಕನ್ನಡೆದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳು 
27 ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಗಲಬ್ಲಾಗ ಅವುಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಬರೆಹಗಳೆಲ್ಲಿಃತಿದು 
ಫಾಟಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ಬರಿಯಬಹುದೆಂದು ಕೆಲವರು ಅನೇಕ್ಲಿಸುವು 
ದುಂಟು. ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ ಬರಿಯುವದರಿಂದ ಓದುವ 5८२, & ६7९7 


ಪಾಠದ ಸೌಕರ್ಯವಾಗುವುದೆಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ನಿಜ. ಆದಕಿ 


ಸಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಸ್ಕರಣದಲ್ಲಿ ಊಹೆಗಾಗಲಿ ಕೈಗಂಟಿಗಾಗಲಿ ಆಸ್ಪ್ರದವಿರತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ 
= 0. ए 2 त) 
ಅವೆಲ್ಲ ಪರಿ रत्य ९35 53 023 ವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪಂಡಿತ 


ರಿಗೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ, ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು. 
ಇನ್ನು ಅಜ್ಜ ರಾದ ಬಕೆಹಗಾರರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿತು ಎಷ್ಟೋ ಶ್ರೇಷ್ಠತರಗತಿಯ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಅಶುದ್ಧವಾದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಾಮ್ಯವಾದ ಬರೆಪದಲ್ಲಿಯ 
ಬಕಿಯಲ್ಪಟ್ಟವು ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಅಥವುಗಳೆನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆ 
»ುಂದ ವ್ಯಾಕರಣ ಶುದ್ಧ ತೆಯ 232६, च, ತಂದು ಓದುಗರ ಸೌಕಯ ಗಿ 
१६९६ ಪರಿಷ್ಪರಣಗಳನಾಗಿ ಪಸಿದಿಸಬಹುದು. ® ಆ ಕುಳಗಳೂ ಬಹು 
ತಾಲದವಕಿಗೆ ಅಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ೧೭-೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ತಾಳ 
ಗರಿಯ ಪ್ರತಿಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ತಪ್ಪುತಡೆಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು ಕಂಡು 


೫ 


ಬರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಸೇರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರ ५०५८ 
ವೀರಶೈವ ವಾಬ್ದಯಕಾಲದಿಂದಿತ್ತ € ಶೋಗದಲ್ಲಿದ ಆ ಅಕ್ನರಗಳು 
ಗ) ೬ [A ० 


ಇತ್ತೀಚೆಯ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕೃತವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆರುವವೆಂದು 
ತೋರಿಸಲು ಇಂಥೆ ಸಶಾಸ್ತ್ರವಾದ ಯಧಾರ್ಥ ಪರಿಷ್ಕರಣಗಳು ಸಹಕಾ 
ಗಳಾಗುವವೆಂದು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಸಕ್ತವಾದುದರಿಂದೆ ಸಂಸ್ಕರಣದ ಬಗೆಗೆ ಇದ್ದ 
ನಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳೆನು ಕೇವಲ ದಿಗ್ಲರ್ಶನ ಮಾಡಿದೇವೆ 


ಗ್ರಂಥದ ಪಾಠಾಂತರಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾಗಿ 
८९० ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ವಿಶಿಷ್ಟ ಪಾಠ ಮಾತ್ರ ಅವನ ಮೂಲ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರ 
र pe 


ಲ. 
3 ಸ್ಪಷ್ಟವಾ ಬಹುದ ಆ ಮೂಲ ಪಾಠವನ್ನು ಗೊತ 
ठट ಪ ತರಗಳ ನಿಮರ್ಕೆಯಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. 
ಪಾಠಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಬರಿಹಗಾರರ ಪ್ರಮಾದದಿಂದಾಗಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರ 
ಅಥವಾ ಓದುಗರೆ ತಾತ್ರರ್ಯಾಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆಗ 

ಗಳು (ಅಶುದ್ದಿಗಳ್ಳು ಸೇರುವುದರಿಂದ ಅಂಥವುಗಳನ್ನು ಬಿಸುಟಿ ಸಂ 
ನ್ದ ಅಂದಕಿ ಶುದ್ಧವಾ ಪಾಠಾಂತರಗಳನು ವಿಮರ್ಕಿಗೆ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಪಾಠವು ಮೂಲ 
ಬಹುದು. ಉಳಿದುವು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಊಹೆಯಿಂದಾಗಲಿ ಬುದ್ದಿಮತ್ನೆಯ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದಾಗಲಿ ಕೈಚಾಚಿರಬೇಕು. ಪ್ರಕೃತ ಗ್ರಂಥದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯ 
ಗಳು ಮುಂದಿನ ಕನಿಗಳ ಕೃತಿಗಳ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಾಗವರ್ಮನ 
ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ, ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಸೂಕ್ತಿಸುಭಾರ್ಣವ ಮೊದಲಾದ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪಾರಭೇದಗಳನ್ನು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಕನಿಚರಿತೆಯ ೧ನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರರಾಜನ ಮದನತಿಲಕವನ ವಿವರಿಸುವಾಗ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಅಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿದ್ದಾಕೆ. ಇದರಿಂದಲೂ 
ಅವರ ಅವಲೋಕನೆಗೆ ಬಂದ ಪಾಠಭೇದಗಳು ಗೊತ್ತಾಗುವವು. ಹೀಗೆ 
ಗ್ರಂಥದ ಎರಡು ಹಸ್ತಲಿಖತ ಪ್ರತಿಗಳೂ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪದ್ಯ 
ಪಾಠಗಳ ಉಲ್ಲೇಖನವೂ ಮದನತಿಲಕದ ಮೂಲಪ್ರತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 
ಲಿಕ್ಕೆ ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕಾದ ಉಸಪಲಬ್ಬನಿದ್ದ ಸಾಧನಸಾಮಗ್ರಿಗಳಾಗುವವು. 


[ओ 
0 
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-& - 


ಮದನತಿಲಕ ಗ್ರಂಥ 

ಈ ಗ್ರಂಥವು ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಳೆಗನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ 
ತಮವಾದುದು. ವಾತ್ಸ್ಯ್ಯಾಯನನು ತನ್ನ ಕಾಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತರನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು ಧರ್ಮ, 
ಅರ್ಥ, ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಒಂದು ಲಕ್ಸ್‌ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿ 
ದನು. ಅವನ ಮಗ ಸ್ವಾಯಂಭುಮನು ಆ ಗ್ರಂಥದಿಂದಲೇ ಮಾನವ ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಬ್ರಹಸ್ಪತಿಯು ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬರಿದನು. 
ಮಹಾದೇವರ ಗಣ ಸಂದಿಕೇಶ್ವರನು ೧೦೦೦ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ಕಾಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬರೆದನು. ಆಮೇಲೆ ಉದ್ದಾಲಕ ಮುನಿಯ ಮಗನು (ಹೆಸರು 
ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ) ೫೦೦ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು 
ಬಬ್ರುವಿನ ಮಗ ಪಾಂಚಾಳೆನು ೧೫೦ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದನು. 
ಮಾಂಚಾಳೆನಿಂದ ಇತ್ತ ಅನೇಕ ಆಚಾರ್ಯರು ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರದ ವಿವಿಧ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದರು. (೧) ಪಾಟಳಿಪುತ್ರ ದತ್ತಕನು "ವೈಶಿಕ' 
ವನ್ನು, (೨) ಚಾರಾಯಣನು ८ ಸಾಧಾರಣ'ವನ್ನು, (4) ಸ್ವರ್ಣನಾಭನು 
८ ಸಾಂಪ್ರಯೋಗಿಕ'ವನ್ನು (೪) ಘೋಟಿಮುಖನು " ಕನ್ಯಾ ಸಂಪ್ರಯುಕ್ತ' 
ವನ್ನು, (೫) ಗೋನರ್ದೀಯನು "ಭಾರ್ಯಾಧಿಕರಣ'ವನ್ನು, (೬) ಪತಂ 
ಜಳಿಯು "ಪಾರದಾರಿಕ'ವನ್ನು, (೭) ಗೋಣಿಕಾಪುತ್ರ ಕೂಚಿಮಾರನು 
"ಔಪನಿಷದಕ'ವನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದರು. ಕಡೆಗೆ ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನನು ೩೬ 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಏಳು ಅಧಿಕರಣಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 
ವಿವರಿಸಿದನು. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಮಿತಿಯು  ನಾಲ್ವತ್ತೆಂಟಿಕ್ಕರದ ಸಮಪಾದ 
ಸಹಸ್ರಗ್ರಂಥ ವಾಗಿತ್ತು. ಆಮೇಲೆ ಚಂದ್ರರಾಜನು " ಆಗಮಲೌಕಿಕನಿಶೋ 
ಧಮಂ ಕಳೆದು ಸಾರಾಂಶಮಂ ಕೊಂಡು ಪಲವು ಮತಂಗಳನೊಂದುಮಾಡಿ, 
ಪದಿನೆಂಟಧಿಕರಣಂಗಳಿಂದಲಂಕಾರಾಲಂಕೃತಮಾಗೆ ನಾನಾ ಛಂದದಿ 
ನೈನೂರು ಗದ್ಯಪದ್ಯಂಗಳಿಂ ನಿಶ್ರುತಂ ಮಾಡಿ ಸೇಲ್ದಂ” (ಪುಟ ೧೫). 

ಇದರಿಂದ ಚಂದ್ರರಾಜನ ಮದನತಿಲಕದ ಮೂಲ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ೫೦೦ 
ಗದ್ಯ ಪದ್ಯಗಳೂ ೧೮ ಅಧಿಕರಣಗಳೂ ಇರಬೇಕೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. 
ಆ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯಗಳು ನಾನಾ ಛಂಡೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇರುವವೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


=: 


ಪ್ರಕೃತ ಉಪಲಬ್ಧವಿದ್ದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ತೆಯಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಮದನತಿಲಕದಲ್ಲಿ ೧೧ ಅಧಿಕಾರಗಳೂ ಒಟ್ಟು ೩೯೭ ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳೂ 
(ಪದ್ಯ 4೭೬ ಗದ್ಯ ೨೧) ಇರುವವು. ಪದ್ಯಗಳು ನಾನಾ ಛಂದೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಂಧದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಸುಮಾರು ಈಗಿನ ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಗಾತ್ರದ 
ಗ್ರಂಥವು ಉಸಪಲಬ್ಬವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ತ್ರುಟಿತ ಭಾಗವು 
ಸಿಕ್ಕರೆ ಅದನ್ನು ಯಥಾವಕಾಶ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಬಹುದೆಂದು ಬಗೆದು ಈಗ 
ಸಿಕ್ಕಷ್ಟು ಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸಿದ್ದೇವೆ. 

ಪ್ರಕಾಶಿತವಾದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ ನಿಷಯಗಳು ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

ಸ್ರಥಮಾಧಿಕಾರ 

ಇದರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೮೬ ಪದ್ಯಗಳಿರುವವು. ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ಅಧಿಕೃತ 
ದೇವತೆಯಾದ ಕಾಮನನ್ನು ಭಾವೋದ್ಭವಸನೀಗೆ ನಮಗೆ ಸುಖ 
ಸಂಪದಮಂ ॥ › ಎಂದು ೧ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಮುಂದಿನ ಪದ 
ಗಳಲ್ಲಿ (೨-೨೯) ಕನಿಯು ತನ್ನ ಪೋಷಕನಾದ ಕೀಚ ನೃಪನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. ರೇಚ ನೃಪನು ಜಾಳುಕ್ಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕೇರ್ತಿವಿದ್ಯಾಧರ ಜಯಸಿಂಹ 
ದೇವನ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ( ತೊಡೆಯೆ ತೊಟ್ಟಿಲಾಗಿಕೆ ಬಳೆದುಂ ) 
(೧-೬) ಅವನ ಕೃಪಾಕಭಾಕ್ಟದಿಂದ " ಸಮಧಿಗತ ಪಂಚಮಹಾಶಬ್ದ 3 
ಎಂಬ ಸಾಮಂತಪದ ಸೂಚಕವಾದ ಬಿರುದನ್ನು ಪಡೆದನು. ಸಿಂಹಾಸನವ 
ದುಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಛೆದು "ನಿಖಿಳ ಧರಾದೇವಿಯಂ...... ಜಯಸಿಂಹಾವ. 
ನೀಶಂಗೆ ನಿಷ್ಕಂಟಕಂ' ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಕೃತನಾದ ಜಯಸಿಂಹನು ಅವ 
ನಿಗೆ ಆತ್ಮಪ್ರತಿಪತ್ತಿಯನ್ನು (ತನ್ನ ಗೌರವವನ್ನು) ಕೊಟ್ಟನು. ಕೇಚನು 
ಬಹು ಶೂರನೂ ಭೃಗುವಿದ್ಯೆ, ಅಶ್ವನಿದ್ಯೆ, ಗಜನಿದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿಪು 
ಣನೂ (೧, ೨೦-೨೨) ಆಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಹೆಂಡತಿ ನಿನಯದಿಂದ ८ ಸ್ತೀಯರ 
ನೊಲಿಸುವ ಭೇದಂಗಳೆಂ ಸೋಪದೇಶಮೆಂಬಂತಿಕೆ ಬೆಸಸಿಂ 2, ( ६९४३ 
ಮಹೀಶನೀ ಜಗಕೆಲ್ಲಂ ಸ್ಮರತತ್ವಮಂ ಬೆಸಸ? ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಪನೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ರೇಚಮಹೀಶನು (८ ಸಂಪೂರ್ಣೇಂದುಮುಖಿಗರುವಿದಂ ನಯ 
ದಿಂದಂ ಮುನಿಮತಮನವನಿಗೆಲ್ಲಂ ಹಿತಮಂ” (೧, ೧, ೩೬) ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಕಾಮ 
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ತತ್ವವನ್ನೇ ರೀಚನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನೇ ಚಂದ್ರನು 
"ಮದನ ತಿಲಕ?ದಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಿದನು (८८ ಇಂಪಾವಗಮೊದವೆ ಪಲವು ಛಂದ 
ಧೊಳೊಗೆದೆರಿ 4 » }. ರೇಚನನ್ನು ಕನಿಯು ರೇಚ, ರೇಚಮಹೀಶ, 
ಚನ್ನಪತಿ, ८९९ ಮಂತ್ರೋದ್ಭವ, ८९७ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರು 
೦ದ ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ (ಪದ್ಯ ೪೫) ಚಂದ್ರಕವಿಯು 
न 
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ತನ್ನನ್ನು € ಧರಾಧೀಕಜಾಪತಿಪಾದಾಂಬುರುಹಾದಿ ಪೂರ್ತ ಸುಮನೋ 
ಜಾತಂ? ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ८ ಧರಾಧೀಶಜಾ ಪತಿ? ಎಂಬ 
ವಿಶೇಷಣದಿಂದ ಕೇಚನೃಪತಿಯು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಿಂದ ರೇಚನು 
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ಜಯಸಿಂಹದೇವನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದನೆಂದೆ 
ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಜಯಸಿಂಹರಾಜನು ತನ್ನ ಅಳಿಯನಿಗೆ ಸಾಮಂತಪದ 
ವನು ಕೊಟ್ಟು ೈರಿಸಿದ್ದು ಸಹಜವೇ ಇದೆ 


ಚೆಂದ್ರಕನಿಯು ಅರವತ್ತುನಾಲ್ಕು ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನು. ವಿಪ್ರಕುಲ 
ಲಲಾಮನು. ವ್ಯಾಕರಣ ಅರ್ಥಶಾಸ್ಕ, ಗಣಿತ, ಅಲಂಕಾರ, ಕಾವ್ಯ. ನಾಟಕ 


ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನ, ठ) ङ.) ಗೀತ ಮೊದಲಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣತನಾಗಿದ್ದನ 
५ ಕವಿತಾಮಹಾರ್ಣವಂ', € ಮಹಾಕನಿ'ಯೆಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ದ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನು ^ ಮುನ್ನು ನೇಳ್ಲುದನನುಭವಣೆಗಮಾಗಮಕ್ಕಮಳ 
ವಡೆ') € ಮನೋಜಾಗನೋಕ್ತಮಂ ಲೌಕಿಕಮಂ ಸಂಧಿಸಿ ನೀತಿಗೊಡಂ 
ಬಡುವಂದದಿ',)- ಬುಧಮಂಡಳಿ ನಚ್ಚಿ ಮೆಚ್ಛೆ? ಪೇಳಿದನು. (4೯-೫೭) 
ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸಿ ಬರೆದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ 
ಸರನ್ನೂ ಅವರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ನಿಷಯಗಳೆನ್ನೂ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಒಂದು 
ದೈವದಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಪರಿಮಿತಿಯುಳ ಮಾನುಷಾಯುಷ್ಯದೆಲ್ಲಿ ದೋಷ 
ದ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನು ದೇಶಕಾಲಬಲೋಪಾಯದಿಂದ 
ಕು. ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಅರ್ಥ ಇವೆರಡೂ ಕಾಮಕ್ಕೆ ಹೇತು 
ದೆ ಕಾಮವೇ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ಇಮದಿಂದ ಪ್ರಜಾಭಿವೃದ್ದಿಯಾಗು 
ವಡ; " ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಕಿರ್ನಾಸ್ತಿ' ಎಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವಚೆ ವಿರುವುದ 
ರಂದ ಕಾಮಸೇವನೆಯಿಂದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದು ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದ 


(ಕು. ಪ್ರಪಂಚದ ೨೫ ತತ್ತಗಳೆಲ್ಲಿ ವ್ಯಾ ವಾದ ಕಾಮನು ಮೋಕ್ಟ್‌ 


3c 
£ ध 

ಕ 

+ 9 ६ 


ट 


>, ಕಾರಣವಾಗುವದು. ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕಾಮಸುಖನ್ರ ಫಲಿಸುವದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ರಾಗವು ಉದಯ ಹೊಂದುವಂತೆ ಪುರುಷರು ಪ್ರಯ 
ತ್ಲಿಸಬೇಕು. ಪಂಸ್ರರೆ ರ[ಗಸರ್ಯಾಯದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷ- ಷಂಢ-ಆಂಗ 
ಹೀನ ಸಂತತಿಯು ಹುಟ್ಟತ್ತಟಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ^ ಆ ನಾರಿಯ ನೊಳ್ಳೊಲಿಸುಗೆ। 
ಮಾನಯಸಶಕೋಧರ್ಮ ವಂಕಮೆಂ ಬಯಸುವನೆಂ ॥ ೮೧ ॥ 


ದ್ವಿತೀಯತಾಧಿಕಾರ 


ಈ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿ, ಶಂಕಿಸಿ, ಹಸ್ತಿನಿ, ಚಿತ್ತಿನಿ, ಕಾಮಿನಿಯರ 
ಹ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೆ ಈ ನಾಲ್ಕೂ ಜ 3 ಸ್ಲೀಯರ ಅವಯವ ಗುಣ 


ತ್ಸ ತೀಯಾಧಿಕಾರ 


ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕಾರೆದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಗಳಲ್ಲದೆ 
ದವಿಜಾಂಶಕೆ, ಯಕ್ಲಿಂಶಕೆ, ರಾಕ್ಷ್ಗಸಾಂಶಕೆ, ವಿಶಾಚಾಂಶಕೆ, ಮತ್ತು ಸಂಕೀ 
ರ್ಣೂಂಶಕೆ ಎಂದು ಬೇರೆ ಐಮು ವಿಭಾಗಗಳು ನಿರೂಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ದಿವಜಾಂ 
ಶಕೆಯು ಸತ್ಯ ಶೌಚಾಚಾರಸಂಪನ್ನೆ, ಪತಿಭಕ್ತಿಯುತೆಯೂ ಯಕ್ಸಾಂಶಕೆಯು 
ಶೈಂಗಾರಪ್ರಿಯೆ, *ಲುಬ್ಬ, ಸೊಬಗಿನವಳೂ ರಾಕ್ಟಸಾಂಶಕೆಯು ಕೋಪ 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವದು, ವಿಡಂಬನ, ಮೋಸಗಾರಿಕೆ ಉಗ್ರ ಸ್ವಭಾವ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವಳೂ ಪಿಶಾಚಾಂಶಕೆಯು ಚಾಡಿಖೋರಿ, ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ, ಮದ್ಯ 
ಪಾನಿ ಇತ್ಯಾದಿ ದೋಷವುಳ್ಳವಳೂ ಇವೆಲ್ಲ ಗುಣ ದೋಷಗಳುಳ್ಳ ಹೆಣ್ಣು 
ಸಂಕೀರ್ಣಾಂಶಕೆಯೂ ಎಂದು ಅವರ ಗುಣದೋಷಗಳು ಸಂಕ್ಲೇಪವಾಗಿ 


ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ४ 
ಚತುರ್ಥಧಿಕಾರ 


ಈ ಮೇಲಿನ ಸ್ತ್ರೀ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲದೆ, ದೇಶ ವಿಭಾಗದಿಂದ, ಕಂನಡಿತಿ, 
ಮ್ಲೇಂಛ ನಿಷಯದಾಕೆ ಎಂದು ಆ ಆ ದೇಶ ಭಾಗದ ಗುಣಗಳೆ ಪ್ರಭಾವ 
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ವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವಭಾಪವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದೆ. ಕಂನಡಿತಿ ರೂಪ 
ಲಾವಣ್ಯಯುಕ್ಕೆಯೂ ವಿಲಾಸಪ್ರಿಯೆಯೂ ಸುರತ ಪ್ರನೀಣೆಯೂ ಆಗಿರು 
ವಳು. ಮ್ಲೇಂಛ ನಿಷಯದಾಕೆಯು ಸುರತಸ್ರಿಯೆ, ಮಾಂಸಾಸನೆ, ಸಕೋಸೆ 
ಯಾಗಿರುವಳು. ಕಡೆಯ ಎರಡು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ದೇಶದ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಫದ್ಯಗಳು ತ್ರುಟಿ 


ಪಂಚಮಾಧಿಕಾರ 


ದೇಹದ ಧಾತುಭೇದದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು 
ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ವಾತ, ವಿತ್ತ ಫಗಳಲ್ಲಿ ಖಫಾಂಶವು ಅಧಿಕ 
ವಾಗಿದ್ದ ಸ್ಟೀಯು ಕಪ್ಪು ಉಗುರು, ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವಳೂ ಶೀತ ಅವಯವ 
ಗಳುಳ್ಳ ವಳೂ ಆಗಿರುವಳು. ಅವಳನ್ನು ನಯದಿಂದ ನಗೆಗೂಡಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸಿ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ವಾತಾಂಶವು ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದ ಸ್ಟ್ರೀಯು 
ಕರ್ಶಶ ಅವಯವವುಳ್ಳಾಕೆ; ಗುಳ್ಳೆಗಣ್ಣು ವೆಳ್ಯಾಕೆ, ಸಕೋಪೆ, ಬಹು 
ಭೋಜನೆ ಮುಂತಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳವಳು. ಅವಳನ್ನು ನಿಷ್ಕುರೆ ಭಾಷಣ 
ದಿಂದ ವಶಪಡಿಸಬೇಕು. ಪಿತ್ತಾಧಿಕವಾದ ಸ್ತೀ ಕಣ್ಣು, ಹಲ್ಲು ಮುಂತಾದುವು 
ಹಸುರಾಗಿದ್ದು ದುರ್ಗಂಧವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ತಂಪನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಯ 
ಸುತ್ತ ಕೋಪಯುಕ್ತಳಾಗಿರುವಳು. ವನಲತೆಗಳಲ್ಲಿಯ. ಉಸುಬಿನ ಬೈಲು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುರತೋತ್ಸವ ಚುಂಬನ ಭೂಷಣಂಗಳನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ಪೈತ್ಯದವ 
ಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಕಾಲ, ದೇಶ, ಪ್ರಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ 
ಸ್ತೀಯರ ಗುಣ ದೋಷಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಆವಕೊಡನೆ ರತಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗ 
ಬೇಕು. ಈ ಮೂರು ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಮಿಶ್ರವಾದರಿ ८ ಸೆಂಕೀರ್ಣೆ'ಯರಾಗು 
ವರು. ಅವರ ಭೇದವನ್ನು ನಯದಿಂದ ತಿಳಿದು ಅವರೊಡನೆ ९६४ ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡವನು ಚತುರನು. 


ಷ ಸ್ಥಾ ಧಿಕಾರ 


ಈ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ, ಕನಿಷ್ಠ ನಾಯಕಿಯಕೆಂಬ 
ಮೂರು ತೆಕಿದ ನಾರಿಯರ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಶ್ರೀಷ್ಠ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಕಮಲ 
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ದಂತೆ ಆಹ್ಲಾದಕವಾದ ಮುಖ, ಉನ್ನತ ಗ್ರೀವ, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ®) ಸೀರಾದ 
ಟೊಂಕ, ಕಪ್ಪು ಕೂದಲು, ಕೆ:ಪು ತುಟಿ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತಮ ಲ ಕಣ 
ಗಳಿರುವವು. ಇವಳು ८ ಸುಲಲಿತಾಕಾರೆನಪ್ರವಂಗಲ್ಲದೆ' ಅನ್ಯರಿಗೆ ಮನ 
ಸೋಲುವದಿಲ್ಲ. ಮಧ್ಯಮಾಂಗನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಲೆಮ ವನಿತೆಯ ಕೆಲವು ಗುಣ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಇರುವವು. ಕನಿಸ್ಕ € ಇಸಿಶು ಗುಣವಿಲ್ಲದವಳ್‌' ಇವರಲ್ಲಿ 
ಮಧ್ಯಮೆಯು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದುವ ಸ್ವಭಾವದವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚು 
ವಳು. ಕನಿಸ್ಠೆಯು ಜಡಿದು ಅಳಲಿಸುವ ಸಿಷ್ಮುರ ಸ್ವಭಾವದವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಸುವಳು. 


ಸಸ್ಪಮಾಧಿಕಾರೆ 


ಹೀಗೆ ಸ್ತೀಯಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ, ದೇಶ್ಯ, ಗ.ಣ ಭೇದಗಳಿಂದ ಅನೇಕ 
ಅವಾಂತರ ಭೇದಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದೆವು. ಈಗ ವಯಸ್ಸಿನ ಭೇದದಿಂದ 
ಬಾಲೆ, ಯೌವನೆ, ಪ್ರೌಢೆ ಮತ್ತು ಲೌಳ್ಕಿಯೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ತೆರದ ಕಾಂತೆಯರ 
ಲಕ್ಷಣಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಬಾಲೆಗೆ ೧೪ ವರ್ಷ, ಯಾವನೆಗೆ 4೦ ವರ್ಷ, 
ಪ್ರೌಢೆಗೆ ೪೨ ಮತ್ತು ಲೌಲೈೈಗೆ ಇಂತಿಷ್ಟೇ ಎಂದು ವಯೋ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ. 
ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಚದುರವಿಟಿನು ಹೇಗೆ ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಅಧಿಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಗುಣ ಲಕ್ಷಣ ವಿವರಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಅಷ್ಟಮಾಧಿಕಾರ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೬೬ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಕಂಡ ರೀತಿ 
ಈ 4 
ಯಲ್ಲಿ ವಿಭೇದಗಳಿರುವವಲ್ಲದೆ ಕುಲವಧು, ಕುಲಭಾಂಗನೆ, ವೇಶ್ಯೈಯೆಂದು 
ಮೂರು ಬೇಕಿ ಪ್ರಕಾರಗಳಿರುವವೆಂದು ನಿರೂಪಿಸಿ ಅವರವರ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಕುಲಾಂಗಕೆಯಂ ದೇವತಾಶಕೆ; ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ७ ९ & ಪಿತೃಕಾರ್ಯ ಮತ್ತೂ ದೇವಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಕುಲವನಿತೆ 
ಅವಶ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ಆಕೆ ಪೂಜ್ಯಳು. ಗುರುಗಳು ತಾಯಿ ತಂದೆ, ಮಹಾ 
ಮುನಿಗಳು ( ಗೋತ್ರಪುರುಷರು ) ವಿಪ್ರರು, ಇಷ್ಟ ಬಾಂಧವರು ಮತ್ತು 


ವೈವಾಹಿಕ €, ಇವುಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪೀಕರಿಸಿದ ಗಂಡನನು ಬಿಟ್ಟು 

ಪುರುಷರನ್ನು ಬಯಸುವ ಹೆಣ್ಣು ನರಕಕ್ಕೆ ಸೇರುವಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ 
९ ಸರ್ವದಾ ಸಿಷುರ ಭಾಷಿಣಿಯೂ ಸುಳು ಮಾತಾಡುವವಳೂ 
ರಿಯೂ ದುರ್ವ್ವೃಸನೆಯೂ ಅನೇಕ ದುರ್ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಗರವೂ 
ಆಗಿರುವಳು., ಆದರೆ ಸತಿಯು ದೇವಬಂಧುಜನ ವತ್ಸಲೆಯಾಗಿದ್ದು ಪತಿ 
ಯನ್ನು ನಯನಿನಯಗಳಿಂದ ಆದರಿಸುತ್ತ ಎಣ್ಞರ ಆದರಕ್ಕೆ ಫಾತ್ರಳಾಗಿರು 
ವಳು. ಕುಲೀನ ಅಲಲನೆಯರನ್ನು ಗೊರವರು (ಶವ ಪೂಜಾರಿ ) ಶ್ರವಣ 
( ಜೈನ ಭಿಕ್ಷು) ದೊಂಬ್ಯ ಭಿಕ್ಷುಕ, ಗಾಣಿಗ ( ತೆಲ್ಲಿಗಾತೈಲಕರ ) 
ಜೋಯಿಸ, ಜಾದೂಗಾರ ಮೊದಲಾದ ಜನರೆ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಗೊಡ 
ಬಾರದು ( ಪದ್ಯ ೨೬-೯ ), ಇಂಥ €ಯರನ್ನು ದುಷ್ಟ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ 
ಕಾಯಲಿಕ್ಕೆ ಬುದ್ದಿವಂತನಾದ ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧ ಪುರುಷನನ್ನು ನೇಮಿಸಬೇಕು. 
ಅವಸಿಗೆ ಣದ ಗಿದ್ದ ಲಕ್ಷಣಗಳೆನ್ನು 4 ೪ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ವಿವರಿ 
ಸಿದ್ಧಾನೆ. ಕುಲೀನ ಸ್ಟೀಯ ಲಕ್ತಣಗಳನ್ನೂ ಅವಳನ್ನು ರೆಕ್ಸಿಸುವ ಬಗೆ 
ಯನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಮೇಟೆ ಮಾಣೆ ( ವ್ಯಭಿಚಾರಣಿ) ಸುಂಶ್ಲಲಿ ಮೊದಲಾದ 
ಆಸತಿಯರನ್ನು ಸರ್ವಥಾ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಂದಿಸುವನು. ಕುಲೀನ 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮನವೊಲಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವನು. ಒಬ್ಬ 
ಸತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಡೆ ಸುಖವಾಗುವದು. ನೂರು ಜನರನ್ನು ಹೊಂದಿದಕಿ 
ಸುಖವು ಎಂದಿಗೂ ಬರಲಾರದು. (ನೂರ್ಬರುಮಂ ಪಡೆದೊಡೆ ಕರಂಸುಖಂ 
ಬಡೆದಪನೆ? ॥ ೫೩ ॥) ರಾಜಕಾರ್ಯ ಸಂವರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ರಾಜನು ಆನೇಕ 
ಜನ ಹೆಂಡಂದಿರನ್ನು ಲಗ್ಲಮಾಡಿಕೊಳು ವನು. ಆದಕಿ ರೂಪವತಿಯೂ 
ಪುಣ್ಯಲಕ್ಸಣೆಯೂ ಆದ ಕುಲಾಂಗಿಯನ್ನು ನಂಬುವುದೆ ಒಳ್ಳೆಯದು. 
ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಮನದಣಿ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲಾರದ ಪುರುಷನು ಅನೇಕ ಅಬಲೆ 
ಯರನ್ನು ಹೇಗೆ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಬಲ್ಲನು. ಬಾಲೆಯರು ಮತ್ತು ಲೌಲ್ಯೆಯರು 
ಹಾವುವಶರಾಗಿರುವದೆರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಯತ್ನದಿಂದ ಕಾಯಬೇಕು. ಅವರಿಂದ 
ಆಪಾಯಗಳಾಗುವ ಸಂಭವವುಂಟು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುರುಷನು ಚತ:ರನಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ರಾಜನು ತನ್ನ ವನಿತೆಯರನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿರಕ್ಲಿಸಿ ಅವರನು 
ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಬೇಕು. 


== 4 ~ 
ನನಮಾಧಿಕಾರಂ 


ಕುಲಟಾಸಂಗವನ್ನು ಪುರುಷನು ಸರ್ವಥೂ ಮಾಡಬಾರದು. ಆದೆರಿಂದ 
ಸುಖವು ಅಳಿಯುವದು, ಕೀರ್ತಿ ನಾಶವಾಗುವದು, ವದ್ದತಿಯು ದೊೂರಾಗು 


> 
ವದು, ನಡತೆ ಕೆಡುವುದು. ಅದರಂತೆ ಪಂಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ, ನಪುಂಸಕೆಯನ್ನೂ, 
ಗುರು ಪಶ್ಲಿಯನ್ನೂ, ಖಷಿ ಪತ್ಲಿಯನ್ನೂ, ಅಂತ್ಯ ಜಾಶಿಯವಳನ್ನೂ, ವ್ರ ತಬದ್ಧ 


ಛಾದವಳನ್ನೂ, ಅಂಗಹೀನೆಯನ್ನೂ, ಭಿಕ್ಟುಕಿಯನ್ನೂ 
ಮುಂಗಡಿಕೂಸುವುಳ್ಳೆ ವಳೆನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಒಯಸಬಾರದು. 
ಈ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನು ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕೆಂಬು 


ದನ್ನು ಒಲ್ಳೆಯ ಮಾರ್ಮಿಕ ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿಿಪ. 


ದಶಮಾಧಿಕೂರ 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಇದ್ದು ಸುಖನೀಯುವಂತೆ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರು ९ ध्य ಯನ್ನು ತೊರೆದು ನಿಲಾಸಿನಿಯರಾದರು. ಅಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ವೇಕ್ಯಿಯರು. ಅವರಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಾಂಶದ 
ಸೂಳೆಯರಾದರು. ಅಂಥ ಸೂಳೆಯರನ್ನು ವಿಟಿರು ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರದ ಪರಿಚಯ 
ವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಮನವೊಲಿಸಬೇಕು, ಸೂಳೆಯರಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟೆಯರೂ ಸಾಭ್ರಿಯರೂ 
ಇರುವರು. ಕಸಿಷ್ಠೆ ನಿಷ್ಮುರಿ ಸಕೋಪೆ ಮತ್ತು ನ್ಯೂನಾ:ಗಿಯಾದ ವೇಶ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಬುದ್ಧಿವಂತನು ಮುಟ್ಟಬಾರದು. ವಿಟರಲ್ಲಿ ತರುಣರೂ ಕಪ್ಪರ 
ಕಸ್ತೂರಿ ತಿಲಕ ತಂಬುಲಗಳಿಂದ ಸೂಳೆಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಎಳೆಯುವವರೂ 
ಆದವರು ಕೃತಾರ್ಥರಾಗುವರು. " ವರಸೂಪ ಶಾಸ್ತ್ರಭ್ಯಗುಚಿ | ತ್ರರಸಾಳಂ 
ಕಾರ ಗಣಿತ ಗಜಹಯನ್ಯೈದ್ಯಂ ॥ ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಟನ ಗುಣೋನ್ನತಿ 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇಂಥ ವಿಟಿರನ್ನು ಸೂಳೆಯರು ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಅವ 
ರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಲಿ್ಯೆ ಶಯ್ಯೆ, ತಾಂಬೂಲ, ಕುಸುಮ, ಅಳಂಕಾರಗಳು 
ವಿವಿಧ ನಿಳಾಸಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸನ್ನಾಹಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ 
ವಿಳಾಸಗಳುಳ್ಳ ಸೂಳೆಯರನ್ನು ನಾಗರಿಕ, ವಿಟ ವಿದೂಷಕ, ಪೀಠಮರ್ದನ 


- @ॐ - 


ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ತರದ ಕಳೆಯರು. ಭೋಗಿಸುವರು. ಆವರ: ಭೋಗಿಸುವ 
ಕ್ರಮವು ಮದನೋತ್ಸ ವವನ್ನು ಪಿರಿದಾಗಿ ಮಾಡುವ೧ತಹದಿರುವದು. ಸೂಳೆ 
ಯರೂ ವಿಟಿರೂ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇರಲು ಅವರಲ್ಲಿ ಇರತಕ್ಕ ಗುಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಲಕ್ಟಣಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಸಧಿಯಲ್ಲಿ ಖಷ್ಟೋ ಪದ್ಯಗಳು 
ಅಶುದ್ಧವೂ ತ್ರುಟಿತವೂ ಆಗಿರುವದರಿಂದ ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಂಜಸವಾದ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. 


ಬಿಕಾದಶಾಧಿಕಾರ 


ರಸಭಾವಗಳೆ ವಿಭೇದದಿಂದ ९१०८००८ ಅನೀಕ ಜಾತಿಗಳುಂಟಾಗು 
ವೆವು. ಅವರವರೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಕಾರಗಳೂ ಚೇಷ್ಟೈೆಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

ಈ ಅಧಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಸ್ಯೂತವಾದ ಪ್ರಮೇಯ:ಗಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಬಿಡಿ 
ಬಿಡಿ ಪದ್ಯಗಳು ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆವುಗಳೆ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು ಈ ಚಿಕ್ಕ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಕನಿ ಚಂದ್ರರಾಜ ಮತ್ತು ಅವನ ಹೋಷಕ ರೇಚ' 


ಈ ಕವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳು ಮದನ ತಿಲಕದಿಂದ 
ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತವೆ. ಇವನು ಚಾಳುಕ್ಯ ಚಕ್ರವರಿ ಜಯಸಿಂಹರಾಜನ 
ಮಾಂಡಲಿಕನಾದ ಸಮಧಿಗತ ಪಂಚಮಹಾಶಬ್ದ ವ-ಹಾಸಾಮಂತಾಧಿಪತಿ 
ಕೀಚಮಹೀಶನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಾಂತ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದನು. ९९४४०००० ಜಯ 
ಸಿಂಹನ ಅಳಿಯನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ‹ ಧರಾಧೀಶ ಜಾಪತಿ ಪಾದಾಂಬುರು ಹಾದಿ 
ಪೂರ್ತ (ರುಹದಿ ಪೂತ) ಸುಮನೋ ಜಾತಂ' ಎಂಬ ಚಂದ್ರರಾಜನ ವರ್ಣನೆ 
ಯಿಂದ ( ८ ಧರಾಧೀಶ ಜಾಪಕಿಎರಾಜನ ಮಗಳೆ ಗಂಡ) ಮೇಲೆ ಊಹಿ 
ಸಿದ್ದೇವೆ. ಇವನು " ವಿಪ್ರಕುಲಲಲಾಮ ' ನೆದಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕವಿ; ಶೈವ; ವಾಜಿಗೋತ್ರೋದ್ಭವನು; ಮಹಾಕನಿಯೂ, ಸತ್ಯನಿಧಿಯೂ, 
ಕವಿತಾಮಹಾರ್ಣ ವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ರೂಪಲಾವಣ್ಯ ಸಮೇತನಾದ್ದರಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ  ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ಕಂದರ್ಪ'ನೆಂಬ ಬಿರುದು ಇತ್ತು. ವ್ಯಾಕರಣ, ಅರ್ಥ 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ಗಣಿತ ಅಲಂಕಾರ, ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, ಕಾಮಸೂತ್ರ, ನೃತ್ತ, ಗೀತ, 


- ೧೫ - 


ಅಶ್ವಶಾಸ್ತ್ರ, ಗಾಂಧರ್ವ, ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಹಾತನಾದ 
ಈ ಕನೀಂದ್ರನು ೬೪ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣತಿಯನ್ನು ಹೆೊಂದಿದ್ದನು. 

८ =€ 3 › ಚಂದ್ರರಾಜನು " ಕೃತಿಪತಿ' ಯಾದ ರೀಚನೃ ಪನ ಆಜ್ಞೆಯ 
ಮೇಕಿಗೆ ಮದನ ತಿಲಕವೆಂಬ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು "ಆನುಭವಣೆಗಮಾಗಮಕ್ಯ 
ಮಳವಡೆ'  ನೀತಿಗೊಡಂಬಡುವಂದದಿ' ಹೇಳಿದನು. ಇದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ 
ಕವಿಯು ತಿದ್ದಿರನು. ಇದರಿಂದ ಇದು ಪಡಿತರ ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
ವಾಯಿತು. । 
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८२८. ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ರೇಚ, ಕೀಚಿಗ, ರೇಚಿಮುಂತ್ರೋದ್ಭವ 
ಎಂಡೇ ನಿರ್ದೇಶವಿರುವದರಿಂದ ८ ಮಾಚ' ಎಂಬ ಪಾಠವು ಆವರಿಗೆ ಹೇಗಿ 
ಸಿಕ್ಕಿತೋ ತಿಳಿಯದು. ಈ ವಿಷಯದ ವಿವರಣೆಗಾಗಿ ಮೈಸೂರು ಹಸ್ತಲಿಖಿತ 
ಗ್ರಂಥಾಲಯಕ್ಕೆ ಬರೆದು ಕೇಳಲಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಆಧಿಕಾರಿಗಳು ಆರ್‌. ನರ 
ಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಪಾಠ ರೇಚ ಎಂದೇ ಇತ್ತು. ಆದರಿ ಅಂಗನೃಪಾಯತಿ 
ತುಂಗಭುಜಂ...' ಎಂಬ ಪದ್ಯದ ಬಂಧವನ್ನು ಸರಪಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಮಾಚವು 
ಅವಶ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ಪೋಷಕನ ಹೆಸರನ್ನು ಅವರು " ಮಾಚ' ಎಂದು ತಿದ್ದಿ 
ರುವುದಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಿದರು. 

ರೀಚನು ಚಾಳುಕ್ಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ८ ಕೀರ್ತಿವಿದ್ಯಾಧರ? ಜಯಸಿಂಹದೇವನ 
ವಿಶ್ವಸ್ತ ಅಧಿಕಾರಿಯು. ಅವನ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಆವನಿಂದ ' ಪಂಚ 
ಮಹಾಶಬ್ದ ) ಗಳ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನೂ ಮಹಾಸಾಮಂತ ಪದವಿಯನ್ನೂ 
ಪಡೆದು ರಾಜನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. ರೇಚಿಗನು ಅತ್ಮಂತ ಶೊರನಾದ 
ಮಾಂಡಲಿಕನಾಗಿದ್ದು ತನ್ನ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಬಂದ ಗಂಡಾಂತರವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ 
ಸಿಂಹಾಸನದ ದೌಸ್ಕ್ಯವಸ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಗಂಡಾಂತರವು 
ಆವುದಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಲ್ಪ ವಿವೇಚಿಸುವ. 

ಚಾಳುಕ್ಯ ವಂಶಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಜಯಸಿಂಹ ದೇವರು ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಒಬ್ಬನು ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ. ಶ.೧೦೧೪- 
೧೦೪೨) ಆಳಿದನು; ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಪರ್ಮ- ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ. ४. ೧೧೩೮- ೧೯೫೧) ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. 
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ಪ್ರಕೃತ ಕೇಚಿಗನ ಪ್ರಭು ಜಯಸಿಂಹನು ೧೧ನೆಯ ಶತಪಾವಪದವಸಿರಬೇಕು. 
ಚೋಳಕುಲನವಿಲಯಕಾಲಂ, ಮತಾಳವರಾಜಕಶೂಲಂ, ಮಗಧೋ 
ರ್ನೀಪಾಲಫೀಲಾರ್ಶಿ ಮುಂತಾದ ಅನ್ವರ್ಥಕ ವಿಶೇಷಣಗಳು ಅವನಿಗೇ ಅಸ್ತ 
ಯಿಸುತ್ತವೆ. ಬಳ್ಳಿಗಾವೆಯ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ (ಎಮಿಕ. ಶಿಕಾ. ೧೨೫) 
< ರಾಜೇಂದ್ರ ಜೋಳಗಜ ಮ್ರಿಗರಾಜಂ' ನಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದೂನೆ. 
ರಾಜೇಂದ್ರನ ೬ನೆಯ ವರ್ಷದ ತಂಜಾವೂರ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಅವನು ಎಡೆಕ್ತೊಕರಿ 
(ರಾಯಚೊರು ಪ್ರೂಂತ) ವನವಾಸಿ ಕೊಳ್ಳಿಪೂಕೆಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದಂತೆ 
ಹೇಳಿದೆ. ಅವನ ಉಳಿದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜೇಂದ್ರನ ಎದುರಿಗೆ ಜಖ:ಸಿಂಕನು 
ಬೆನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಓಡಿ ಹೋದನೆಂದು ಬರೆದಿದೆ, ಚಾಳುಕ್ಯರ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ಚೋಳರು ಸೋತರಿಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಚೋಳೆ-ಚಾಳುಕ್ಕರ ಸಂಗ್ರಾಮಗಳು 
ತೈಲನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಡೆದೇ ಇವೆ. ಈ ಜಯಸಿಂಹನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚೋಳರು 
ಚಾಳುಕ್ಯರ ರಾಜ್ಯದ ಬಹುಭಾಗವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆಗ 
ಚಾಳುಕ್ಯರು ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಹೋರಾಡಿ ಚೋಳರನ್ನು ಹೊರದೂಡಿರಬೇಕು. 
ರೀಚಭೂಪನು ತನ್ನ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ನಿಷ್ಕಂಟಕ ಮಾಡಿದನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಚೋಳರು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ಸುಮ್ಮನಿರದೆ ೧ನೆಯ ಸೋಮೇಶ್ವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ೬ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕುಂತಳ ದೇಶದ ಮೇಲೆ ಸತತ ದಾಳಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಯೇ 
ಇದ್ದರು. ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಅವನ ಅಣ್ಣ ೨ನೆಯ 
ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಚೋಳರು ಚಾಳುಕ್ಯ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು 
ಬುಡಮೇಲು ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ವಿಶ್ವಾಸಿ ಮಾಂಡ 
ಲಿಕನಾದ ಮಾಧವಭಟ್ಟನು ಆದನ್ನು ಉಳಿಸಿದನೆಂದು ಅಕ್ಕಲಕೋಟೆಯ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಜಯಸಿಂಹನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಪರಿಸ್ಥಿ 9०२०२०६२ 
ದಾಗ ರೇಚಿಗನು ಆ ಗಂಡಾಂತರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿರಬೇಕು. 

ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ಕರ್ತನಾದ ನಾಗವರ್ಮನು ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾದ 

ತನಗಿಲ್ಲದ ಭಯಮಂ ತ್ರೈ 
ಲನಾಂತ एत) रह ಕುಡುವನವರ್ಗಿಲ್ಲದುದಂ ॥ 


~ ೧೬೭ - 


ವಿನುತಶಜಯಶ್ಲಾಫ್ಯೈಯಕೋ 
ಧನಮಂ ತಾನೀಲ್ದು ಕೊಳ್ವಸೇನಚ್ಛ ರಿಯೊ ॥ ಲೆ೨೭ ॥ 
ಎಂಬ ತೈಲನೃಪನಿಗನ್ವಯಿಸುವ ಹೆಳೆಯ ಪದ್ಯವನ್ನು 
ತೆನಗಿಲ್ಲದ ಭಯಮಂ ಕೊ- 
ಟ್ಟು ನಿರಂತರಮನ್ಯ ನೃಪರೊಳಿಲ್ಲದ ಭಯಮಂ ॥ 
ಘನಶೌರ್ಯಮುಮಂ ಕೊಂಡಂ 
ಮೊನೆಯೊಳು ಕೀಚಿಗಮಹೀಶನೆನಲಚ್ಛರಿಯೇ ee 
ರೇಚಿಗನಿಗೆ ಹತ್ತುವಂತೆ ಮಾರಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ ಕನಿ 
ಗಳಿಗೆ ತೈಲನ ಕಾಲದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಸದ್ಯ ಮೂಲನವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ವದು ಯುಕ್ತ. 


ಯವು ಕಾಮಶಾಸ ವಾಗಿದ್ದೆರೂ ಅದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ನೀತಿಯು 
ಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದ ಛುದಸ್ಸು ಅನೇಕ ಹೊಸ ಮಾದರಿಯ ವೃತ್ತಗಳನ್ನು 
ಬೆಳಕಿಗೆ ತರುತ್ತನಿ. ಶೆಬ್ದಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಯ ಪ್ರಭುತ್ವವು ಅಪ್ರತಿಮ 
ವಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ತನ್ನ 
ಕೌಶಲವನ್ನು ವ್ರಕಟೆಸಿದ್ದಾನೆ. ಚಕ್ರವೃತ್ತ (ಪುಟ $), ಮುರಜಬಂಧ, 
ಗೋಮೂತ್ರಿಕೆ (ಪು. ೪, ೭), ಪಣವಬಂಧ, ಗೋಮೂತ್ರಿಕೆ (ಪು೧೦) ಅರ್ಧ 
ಪಾದಗತ ಪ್ರತ್ಯಾಗತ್ಯ, ಮುರಜ, ಸಣ, ಗೋಮಾತ್ರಿಕೆ, ಜತ್ತರಟ್ಟ, ಆದ್ಯಂತ 
ಪ್ರಾಸ ಯಮಕೆ, ಜತ್ತರಟ್ಟ, (ಫು. ೧೧) ಶ್ಲೀಷೆಯ ಕಂದ (ಪು. ೧೨) ಇವು 
ಗಳಲ್ಲದೆ, ಏಕಾಕ್ಷರಿಕಂದ, ८४४९०, ತ್ರ್ಯಕ್ತುರಿ (ಶು. ೩೭) ಅಕಾರಾಂತಕಂದ 
(ಸದರ), ನಿರೋಷ್ಮಕಂದ, ಓಕಾರಾಂತಕಂದ (ಪು ೩೮) ಓಕಾರಾಂತಮುಮೇ 
ಕಾರಾಂತಮುಮೊಡಗೂಡಿವ ಕಂದ (ಪು ೩೯) ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಈ 
ಕವಿಯ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭುತ್ವವಲ್ಲದೆ ಅಪ್ರತಿಮ ಕವಿತಾ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸು 
ತ್ತಿವೆ. ನಾಗವರ್ಮನು ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಈ ತೆರದ ಶಬ್ದ 
ಚಾತುರ್ಯ- ಬಂಧೆ ಚಮತ್ಕೃತಿಗಳು ಓದುಗರಲ್ಲಿ ४२६२, ९ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುವವೇ ವಿನಾ ಅರ್ಥ ಗೌರವಕ್ಕಾಗಿಯಾಗಲಿ ರಸಪೋಷಣೆಗಾಗಲಿ ಸಹ 
ಕಾರಿಗಳಾಗಲಾರವು. ಇವನ ಶೈಲಿಯು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಂಪ-ರನ್ನರ ಛಾಯೆ 


~ ೧೮ - 


ಯುಳ್ಳೆದ್ದಾಗಿದೆ. ‹ २९५ ನೆಸೆಯೆ ಪೊಸಕನ್ನಡದಿಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ವದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗ) 
ಭಾಷೆಯು ಅದೇ ಆಗ ಹೊಸತಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. 
ಇವನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ ನಾಣ್ಣುಡಿಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಕನ್ನ ಕವಿತೆಗೆ 
ಕಳೆ ತಂದಿದ್ದಾನೆ. ಉದಾಃ 

ಬಳ್ಳರಿಗೆ ಪುಯ್ಯಲ್ಪಬಂದ ಕುಟ್‌ಯಂತಕ್ಕುಂ- ಪುಟ ೪೯ 


ಪುಣೈಟ್ಯಡೆ ಕಲೆ ಕೆಡದೆನಿಪಂತೆ ಜಃ ಈರ 
ಆಡೆಂನಾಯ್ಕಾಡಿ ತಿಂದೆಕೆಂದಡೆ ಹ 
८ ಗತಾನುಗತಿಕೊೋ ಲೋಕ ಎನಿಪಂತೆ (೧,೫೫) 


ಜಗತೀ ತಳದೊಳಪುತ್ರಸ್ಯ! ಗತಿರ್ನಾ ಸ್ಥಿಯುಮೆನಿಪ್ಪು 
(ಕಿಲೆಸಿಪುು (೧೬೫) 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಕವೇಷ್ಟನಗಳು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

ಈ ಕವಿಯು ಬೇರಿ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಒಕಿದಿದ್ದಕಿ ಅವಾವುವೂ ಉ ट 
ವಿಲ್ಲ. “ ಅಖಿಳೆನಾನಾಛಂದ ! ಕೃಧಿಕೃತಮಿದೆಂದು” (೧.೫೭) ಚಂಶ್ರರಾಜನು 
ಹೇಳುವಂತೆ ವೃತ್ತಬಂಧಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕೃತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆಕರವಾಗಿ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಳ ಬಹುದು. ಇವನು ಹೇಳುವ ಕೆಲವು ವೃತ್ತಗಳ ಹೆಸರ.ಗಳೂ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳೂ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತ ९ ०२.०९ ಗ್ರ:ಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲ. 
ಕೆಲ ಬಂಧಗಳೂ ವೃತ್ತಗಳೂ ಪ್ರಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ಆಣಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ. ॐ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಂಡು. ಸಂಶೋಧನೆ ಮಾಡುವದು 
ಅವಶ್ಯವಿದೆ, 


ಪಲಬ 


@९ 
ಚಂದ್ರರಾಜಕನಿ ನವಿರಚಿಶಂ 


ಮದನತಿಲಕಂ 


೧ ಶ್ರೀನಧುನಿಂಗಗಚೆಗೆ ವಾಕ್‌ 
ಶೀನಧುನಿಂಗಜನನಜನನಜನಂ ಕುಸುಮಾ 
ಸ್ರಾವಳಿಯಿಂದೋಲ್ಬೆಸಿದ 

ಭಾವೋದ್ಭವನೀಗೆ ನಮಗೆ ಸುಖಸಂಪದಮಂ all 


ಶೀ ಯನುರಃಸ್ಥಲದೊಳ್ತಾ 
द) )ೀಯಂ ನಿಜನವದನಕಮಲದೊಳ್‌ ಕೂರ್ತ ಜಯ: ॥ 
ಶೀಯಂ ಭುಜಡೊಳ್‌ ಕೇರ್ತಿ 


९०० ದಿಕ್ಷಟಡೊಳ್ಲಿಲಿ (ಳಿರಿ) ಸಿದಂ೨ ರೇಚನೃಪಂ || - || 


೧, ಮೈಸೂರು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ (ಕ) “^ ಈ ಆದಿಗಣನಾಥಾಯನಮಃ ಅ 
ಶಾರದಾ ಗುರುಭೆ.ಸ್ಕೀನಮಃ ಶುಭಮಸ್ತು? ಎಂದು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 
ಮದ್ರಾಸ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ (ಗ) "ಫೀ ವೆಂಕಟೇಶಾಯ ನಮಃ। ಥೀ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಯ 
ನಮಃ! @ ९ ಸದಾಶಿವಾಯ ನಮಃ | ಥೀ ಶಾರದಾ ಪರಮೇಶ್ವ णक ನಮಃ | 
@९  ಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ | ಶುಭಮಸ್ತು! ಶೋಭನಮಸ್ತು | ಆಯಖರಾ 
ರೋಗ್ಯ ಐಶ್ವರ್ಯುಮಸ್ತು | ಚಿರಾಯುಷ್ಯಮಸ್ತು | ಜಯಜಯ ಮಾಂಗಲ್ಯ 
ಮಸ್ತು | ಮದನತಿಲಕ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿರಸ್ತು1 @ ९ ಥೀ” ಎಂದು ಬರೆದಿದೆ. 


೨. ಗೆ. ८.०२९.०९० ८६०; 


ಮದನತಿಲಕಂ 


ಕ್ರಿಜಗದ್ವ್ಯಾಪಿತ ಶೇರ್ತಿ ಕುಂತಳಧರಾಧೀಶಂ ದ್ವಿಸದ್ಯೂಮಿಸ 
ವ್ರಜಕಾಲಂ ಹೆರಿಮೂರ್ತಿ ನಿರ್ಮಳೆಗುಣಂ ಸಿಂಹಾಸನಾಧಿಷ್ಠಿರ (ತ)ಂ ॥ 
ವಿ ` "प्य 1 
ಕಜಭೃಂಗಂ ನುತಚಕ್ರವರ್ತಿತಿಲಕಂ ಚಾಣೂ (ಳು)ಕ್ಸ ನಂಶೋತ್ಸಮಂ 


॥ ४. || 


ಬಳ ವದಿ ಸಮವರ್ತಿ ಕಂ(ಟಿ)ಕ ಶಿರೋವ್ಯತ್ತೀರ್ತಿ ಸನ್ಯುಗ್‌ಜಿತಾ 
ಏಳ ठ) ಎೀವರ ಲಾಭಪೊರ್ತಿ ಮಗಥೋರ್ನೀಪಾಲ ನೀಲಾರ್ತಿ ಕುಂ-॥ 
ड ८९.२९८. ಚಕೆವರ್ತಿ ಭುವನನೊ ९९५९७ ಲುನ್ತಸ್ರಚಾ 

ಫೆ ಸರ್ತಿ ಮುಕುಂಡಮೂರ್ತಿ ನೆಗಿಳ್ನಂ ಶ್ರೀಕೇರ್ತಿವಿದ್ದಾಧರಂ (< 


ಚೋಳಕುಲ ನಿಲಯಕಾಲಂ 

ಕಾಳೆಮುಖ ಪ್ರಾಪಿತೋದ್ಧ ತಾಹಿತ೨ ಮಾಳಂ ॥ 
ಮಾಳವರಾಜಕ ಶೂಲಂ 

ಶೂಲಾಯುಧ ಚರಣ ಕಮಲ ಭೃ೧ಗಂ ಸಿಂಗಂ || 9 | 


ನಿಪ ४५००४०2 ದೇವನ 
ಮನುಚರಿತನ ತೊಡೆಯೆ ತೊಡ್ಟಿಲಾಗಿಕೆ ಬಳೆದೆಂ ॥ 
ಬಿನ ०२५२०६८2 9 ವರಬುಧ 
ನನತಾಂ್ರ (ತಾರಿ) ಕರೀಟಿಕೋಟ ಘಟ್ಟತ ಚರಣಂ || ६ || 


ಅಮಿತ ಗುಣಂ ರೇಚೆಂ ವಿ 

ಕ್ರಮದಿಂದಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತ ಪಂಚಮ ಶ- ॥ 
ಬ್ಹಮಹಾಸಾಮಂತಾಸ್ಪೃದ- 

ಮುಮೆಲ್ಲಮಂ ಸಡೆದನೀಯೆ ಜಯಸಿಂಹ ನೃಪಂ | ೭ || 


೧. च्छद ಮೂತ್ರೆಗಳು ಕಡಮೆ ಇರುನವು. ೨ ಪ್ರಾಪ್ರತೋದ ತಾ 
ಇ ५ 


ಮವನತಿಲಕಂ ब्‌ 


२९०३०४५ ಪೆಸರ್ವೇಳ್ಲಿಮ್ಮಂ 
ಪೊರೆನಾಳಾಪಾಳಿಯವರನಮೆನ್ನಡೆ ಸತಿಯಂ ॥ 

ಪಿರಿಯ:೦ಂನಂ೧ ಶೌರ್ಯದೆ ಮೆಚಿ 

೨ಫರಮ ಮಹಾಸ್ಪ್ರದಮನೆಯ್ಯ ८८० ಕೇಚಂ le || 


ಪ್ರತಿಸತಿ ८०० २ ०04 ನಮಾ- 

ನತಿಶಯಿಸಲು ಕರೆಯೆ ಕೇಳಿ? ಸಿಂಹಾಸನ ದೌ-॥ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಯೆ ರೇಚಗಾತ್ತ- 

ಪ್ರತಿಸತ್ತಿಯನಿತ್ತ ನೊಸೆದು ಜಯಸಿಂಹ ನೃಸಂ || € || 


ಸುರಿತೊ ೀದ್ಯನ್ನಕ್ರಚಕ ಕ್ರ ४ ಫಣಿಫಣಾಭೀಳ ರತ್ಸಪ್ರಭಾ ಭಾ 
ಸುರಗಂಭೀರಾಬ್ದಿ 873, (ಸಾ)ರಿತ ನಿಖಿಳ ಧರಾಜೇವಿಯಂ ದೇವ 
ಭೂಮಿ ॥ 
ನ್ಯಸ ದಾಂಬುಜ ಜಯ ಜಯ ಸಿಂಹಾನನೀಶಂಗೆ ವೀರ್ಯಾ 
ರಣಂ ನಿಷ್ಟಂ ಟಿಕಂ ಮಾಡಿದಳತುಳ ಬಲವ್ರಾ(ಭ್ರಾ)ಜಿತಂ 


ಕೇಚಭೂಪಂ || ೧೦1 


ಮೆಳಯಾಂಧ್ರಾರ್ಬುದ ಮಾಗದ ದವಿಳನೆಂಗೀ ವಂಗ ನೇಪಾಳ ಕೇ 
ರಳೆ ಪಾಂಚಾಳೆ ಕಳಿಂಗ ಕೊಂಕಣ ಸುರಾಷ್ಟ್ರಾ ಬೀಳ ಕಾಶ್ಲೀರ ಕೋ। 
ಸಲ ಲಂಪಾಕ ತುರುಷ್ಪ ಗೌಳ ಕಸ ಕಾಮಾಸ್ತೀಂದ್ರ ಕಾಂಭೋಜ ಸಿಂ 
ಹಳ ದೇಶಾಧಿಸರಂ ಭಯಂಗೊಳಿಸಿದಂ ವಿಕ್ಲಾಂತದಿಂ ಕೇಚಿಗಂ || ¬ || 


ಸಕಲಪ್ರತ್ಯರ್ಥಿ ಧಾತ್ರೀಸರಿತಲ (7) ಪರಿವೃಢ ಗೀರ್ನಾಣ ನಿರ್ಮಾ 

ಕರಂ ಶುಭಾ ಭ್ರ ದುಗ್ಲಾರ್ಣವ ಪುರಹರಗೋರಾಜ ಗೋರಾಜ 
ಗೋರಾ- ॥ 

ಜ ಕರೀಂದ, ಶ್ಲ (ತಪದ್ಮ ) ನಧುನೀ... ಹಾರ ನೀಹಾ 

ರ ಕರಾರ್ದೇೇಂದ ಭಾಭಾಸುರ ವಿಶದಯಶಂ ನೀತಿಮಾಂಧಾತ 


ಭೂಪಂ ೧೨ ॥ 


೧, ಪಿರಿದುಂ ಎಂದು ಇರಬೇಕು. ೨. ಗ. ಸಮುರಮಮಹಾಸ್ನಬಮ 
९. 


ಗ. ಕರೆಯೆ. ದುಸಿಂಹಾಂ ೪, ಕ, ಸೌರಾಷ್ಟ್ರಾ 


೪ ಮೆದನತಿಲಕಂ 


ಮಾಲಿನಿ ॥ 
ಅಭಿನವ ಭಗದಶ್ತ್ಯಂ ಭೋಗದೊಳ್ಳಾರುದತ್ತಂ 
ಸ್ವಭುಜನಿಜಯಸಾರ್ಥಂ (ಪಾರ್ಥಂ) ಖಂಡಿತಾರಾತಿ ಸೂರ್ಥಂ 
(ಸಾರ್ಥರಿ) ॥ 
ಸುಭಟಿಕಟಿಕ ಸಾಮಂತಾನತಂಸಂ ಘನಾಂಸಂ 
ನಿಭವಜಿತಬಿಡೌಜಂ ರೇಚಕಾಂತಾ ಮನೋಜ | >. || 
ಜಿಂ ಚಕ್ರವೃತ್ತಮಕ್ಕುಂ 
ಗಂಗಾ ಚಂದ್ರ ಹಿಮಾಚಲಾಭಯಶನುತ್ತ (ತ್ರ)ಸೆ ಗ್ರರಾ ಸ್ಪಭಂ 
೧ಗಂಗೋದ್ಭೂಸ್ಟಿರ ಶಕನಪಿಯತಮೋಮಿತ,ಂ ದಿವ ಕೃತ್ಸಮು ॥ 
ತ್ತುಂಗಾರಾಜಿತ ಸದ್ವಿಪಂ ನಯನಿದಂ ದುರ್ಗಾಭ್ರಪಾತದ್ರ್ಯ (ದ್ರು)ಮಂ 
ವಂಗಾಂಗಾಂದ್ರ ಕಳಿಂಗ ವಾರ್ಜತುಹಿನಾಭಂ ರೇಚಿ ಮಂ ತ್ರೋದ್ಭನಂ 
॥ a೪ || 


ಇದುವೆ ನಿಡೆಯಕ್ಕರಮಂಂ ಕಿರಿಯಕ್ಕರಮುಂ ಚೋಪದಿಗೆಯುಂ,, ಎರಡು 
ಷಟ್ಟದಿಯುಂ ತ್ರಿಪಡೋನ್ನತಿಯುಂ ವಲ್ಲಮುಖಿಯಂ ೨ರಾಟಿಮುಂ ಚಿ 
ಸದಕಮುಂ ಕಮಳಮುಂ ಚೆಂದ್ರಿಕೆಯ-ನಿಂದುಮುಖಿಯ 90 ಮೊದಲಃ 
೮೪ ವೃತ 2590६२८० ಮುರಜಬಂದಮುಂ ಗೋಮೂತಿ ಕೆಖಬಮಕ್ಕು 

ಅಂಗನ ಪಾಯತಿ ತುಂಗಭುಜಂ ಕಲಿ 

ಯ (ಯಿ)ಂಗಿತ ಶಿನಿತನಿಂದುಯಶಂ ॥ 

ಹಿಂಗಜದೊಂಗತ ಭೃಂಗಕಚಂ ಕವಿ 

ಮಂಗಳೆಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತನಿನಂ ॥ 

ಸಂಗರಕೇಸೆರಿ ಸಂದಗುಣಂ ಬಲಿ 

ಭೃಂಗರದಕ್ಷನುವಾಯುತನುಂ ॥ 

ಸಂಗದ ಸನ್ನತಿ ನಂಗವಹಂ ಸಲೆ 

ಭಂಗಿಯನೀಕ್ಷಿಸಿ ರೇಚನೃಪಂ ॥ 9 ॥ 
` तत. ಗಂಗೇಂದ್ರಸ್ಸಿರೆ ೨. ಗೆ. ತ್ರಾಟಿ [ ಕ]ಮುಂ ॐ. ಗ. ೮೪ ವೃ ತ್ತಮುಂ 
ಪಾದನುರುಜ ಚಂಡಮೂಲ ಗೋಮೂತ್ರಿಕೆಯುನುಕ್ಕಂ 


ಮದನತಿಲಕಂ ೫ 


ಕಂದ 

ಸುರಹಿತನಲ್ಲದೆಯುಂ ತಾಂ 

ಸುರಹಿತಕರನರಸನಲ್ಲದರಸಂ ಕವ:ಳಾ॥ 

ಕರನಲ್ಲದೆಯುಂ ಕಮಳಾ 

ಕರನೆನಿಕುಂ ರೇಚನೃಸತಿ ವಿಶ್ವಂಭರೆಯೊಳ್‌ NCE ॥ 
ನಿರಿಯಕ್ಕರ Il 


° ° 


ಅತನುವಲ್ಲದ ಪರಿಭವಂ ಬಡೆಯದ रट ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಕೆಳೆಗೊಳ್ಳದ 
ರತಿಗೆ ಸೋಲದ ಬೈಗುಳಿಂಗೆ ನಕ್ಕಾಗದೋಪರಂ ಮರುಗಿಸಿ ಬಿಸುಸುಯಿಸದಃ 
ಸತತಮತಿ ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲದ ಕೂರದರ ದಂಹಿಸಲು ನೆಕೆವ 

ವ್ರತಕೆ೧ ತಪ್ಪದ ಕಾಮನಪ್ಪುದರಿಂದಭಿನವ ಕಾಮಂ ರೇಚ ನೃಪಂ ೧೭ 


ಕಾಮದೇನ ದತ್ತಕ ( . -) ದ್ರರಿಂದ ಮಾನಗ್ಗಳಂ ಸೊಬಗಿಹೊಳೆಂದು 
ಪೊಂಗಿ 

ತಾಮೆ ತೆಮ್ಮ ಮನೆಗಳೊಳು ಪೂಡಿಸ:ವರ್ಲೊರುಂ೨ ಕೂರ್ತು ಬಂದು ॥ 
ತಾಮೆ ಲಂಚಮನಿಕ್ಲೊಡಗೂಡಿರ್ದು ಸೊಬಗಂ ಪಾಡಿಸುನವುದು ಚದುರಗಪ್ಪಂ 
|| ೧ | 


ಕುರುಳಂ ಚೆಂಜೊನ್ಸ್ನಂ ಕೇಶಮಂ ಮುಂಗೈೈಯ್ಯೆಂ ಹಾರಮಂ ಕೇಯೂರವಃಂ 
४८९० ಮೆಯ್ಯಂ ವಸ್ತ್ರಂಗಳಂ8 ಪದಕಮಂ ಕೇಯೂರ ಕುಂಡಲನುಂ ॥ 

ಸರಿಗೆಯೆಂಬಿನಂ ಕೊಟ್ಟು ಮೂವಣ್ಣಂ ಬಂದು ಕಪ್ಪುಗಳಂ ಕರ್ಚಿ ಬಯ 

ಲೆನಿಸಿ 

ನೆರೆನಬಲೆಯರು ಜೇಟಿಡೊಳಂ ರೇಚಿಯೊಳೆಂದಡಿೀ ಸೊಬಗನೇವಣ್ಣಿಪದೋ 

lor || 


0. ಗ. ವ್ರತಿಗಿ ೨. ಗೆ. ಪಾಡಿಸುನರೆಲ್ಲರುಂ ತಪ್ಪ೭ವರೆಲ್ಲ ಪೊಲ್ತಪರೆ 
ಜಾಮಸಂಧಿಭ ರೇಚ ನೃಪನಂತೆ 718 50३०८7९ ८०० ಕೂರ್ತು ಬಂದು. ಕ. 
ಯಲ್ಲಿ" ಕಾಮಸಂನಿಭೆ....' ಎಂಬ ಸಾಲು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. १, 7. 
ಪದಕಮಂ 


೬ ಮದ ತಿಲಕಂ 


॥ ६२० ॥ 

ಕಡುಪನು ಕಾಣೆ ರೂಪ್ಪ ನೆನತಮ್ಮೊಳಿದಾರೆಡರಂಜೇ ವಂಚನಂ? 
೨ಬದಿ(?)ನಮಗಲ್ಲೆ 25 3.1 ನಯಂ ತೆರಪಾಂಕೆ ನಿಮಿಕ್ಸೆ ಬಂಧನಂ | 
ತೊಡಗುಳಿ ಸಕ್ಕುಮಸಪ ಸರುಗೋಚರ` ನಟ್ಟ ಬೇರೊಟ ಲಿಂಕು ನೇಳಿ 
ರ್ಷಡುನಿಲೆ ಚಿತ್ರನೆ ೦ಬ ಭೃಗ ಜೈಯೊಳಾರ್ದ್ಡೋರೆ ರೇಚ ಭೂಪನೊಳ್‌ 


|| 50 || 


ಹಿರಿಯಕ್ಕರೆ Il 

ದಾರೆಗಕಿಲಯೆಪೊಯ್ದು ಕಾಯಂ ತಿತಿಕ್ಷೆ ಹಿಕನೆ (ಗ?) ಸಮಾನಂ 
ಭಾರಿಕೊಸಿ ಮುಷ್ಟಿಭಾಗಂ ವ್ಲೂಹೆಂ ನಿವರ್ತನೆ ಸದಂ ಯಶಿ ಗಾತ್ರನೆನಿ 
ಶಾರ್ಗಂ ॥ 


ಹೆರಿ ಬಂಧನಮಂ ಭೌಮಂ ಮೈಹಾಯ ೦ ವಯಸ ०२००२ ಕೇತ್‌ವಹಳಿ 
2 

ದಾರಿ ಮೆಂಬ ४९८०7 ८८८९१, २० ९८९9 ८८९१८5३ ತಾನೆ ಬಲ್ಲಂ 

॥ 301 
२० ‡, ९४ ॥ 
ಪರ(?) धटः, ಸುವಂಶ ಲಕ್ರಣ ಗುಣಂ 33८0 कदं ಬಂ- 
ಧನಮಾರ್ಪಂನತೆ ನಸಾನನಿಂಡಕ ಬಲವಾತಂ ಗುಣಂ ಕೀಣವ- ॥ 
टह ठ ಸಂದನ್ನಮದೋಷಹ ४२८४ ರಾತಿ 5309 ಕಿಮಶೇಜ ६८ 
५३९००४१९ 71४2. ०८०८१५२४ ६९०. ಳ್ಸಾಮಂತ ನಾರಾಯಣಂ೨೨॥ 


eh ५ ५५६ 


ಕಂದ 
ಮದಮಾನಸಮೆರಕಂ ಜಾ- 
ಣ್ಬದಿರೆಬುವನರಿದು ತನ್ನ ತೊಡೆಗಳ್ಗೆ ಜೆಗು ॥ 
ನ್ಮದ ಕರಿಯುಂ ९५८ 04339 


ಮುದಂ ಶ್ರೀ ರೇಚ ನೃಪತಿ ಒಸಮಾಗಿಸುವಂ || <a. || 


ಮಾ 
೧. ಗೆ. ತಮ್ಮೊರಿ ದಾರೆ (ಗ) ಡರಂಡೆನಂಚನಂ ೨, 7. र 
2" ಗೆ. ನಿಮಿಕ್ಕೆ ८०८. ५, ಗ. ಜರುಷಟ್ಟಿ ಬೆರೊಟ್ಟುದಿಂ. ಕ. | ನೆಡುನೆಲೆ 
೫, ಗ. ದೋಷಭಾರನಿದಿತಾದ್ರಾರಾತಿ ಮತ್ತೇಭ ಭೇ- 


ಮದನತಿಲಕಂ 


{° 


॥ ಮುತ್ತೇಭ ॥ 


ಗತಿಮಾರ್ಗಂ ಶ್ರುತಿದೇಸೆ ನುಣ್ಣು ಗಮಕಂ ಬಂಧಂ ಕ್ರಮಂ ಕೊಕುಳಂ 
ಕೃತಿಯರ್ಥಂ ಅಯತಾಳ ಸೌನ್ಟವಗುಣಂ ಬಣ್ಣಂ ಕ್ರಯಾಕಾರಕಂ ॥ 

+ ರಸಭಾನನಿಂಸಭಿನಯಂ ಪ್ರಾಣಂ ಪದಂ ಛಂದಮಾ- 

ತಿ ಶಾರೀರಮೆನಿಸ್ಪ ಗೀತಜೆಡೆಯೊಳ್‌ ರೇಚಂ ಸರೋಜಾಸನಂ | ೨೪ 


॥ ಕಂ ॥ 
ನರನಾಥಂ ರೇಚಂ ॐ९- 
३५०३० ತ್ರಿಸ್ಲಾನಶುದ್ದಿ ಯಿಂತೀ ಬುಧರಂ ॥ 
ಪರನಂ ಷರುಮಂ ತಂನಯ 
ಸರದಿಂ ಸೋಲಿಸಿದನಿಂನಿವಚ್ಛ ರಿಯೊಳರೆ ॥ 9; ॥ 


ತನೆಗಿಲ್ಲದ ಭಯಮಂ ಕೊ- 

ಟ್ಟು ನಿರಂತರಮನ್ಯ ನೃಪರೊಳಿಲ್ಲದ ४ 0४०5390 ॥ 

ಘನ ಶೌರ್ಯ್ಯಮಮುಂಕೆೊಂಡಂ 

ಮೊನೆಯೊಳು ರೇಚಿಗ ಮಹೀಶನೆನಲಚ್ಛರಿಯೆ || 5 || 


ಇಮ್ಮುಡಿ ಹರಸಾಹೆಸದಿಂ- 
೧ದಿರ್ಮಡಿ ८1712 ९१ ಗಂಬರಾಸಗೆಗತ್ನಂ ॥ 
८2 = 
ನೂರ್ಮಡಿ ಹಿಮಶಿಖರಿಗೆ ಸಾ- 
ಸಿರ್ಮಡಿ ಮಿಗಿಲಾಯ್ತು ರೇಚಿಗನ ನಿಶದಯಶಂ |5| 


ಇದುವೆ ಗೋನೂತ್ರಿಕಮುಂ ಮೊುರಜ ಬಂಧಮುನಮುಕ್ಕು ० ॥ 


ಕಲಿಯೆ ಸೊಬಗನೆ ಕರಂ &.- 
ರ್ಮ್ಯಲನೆ ನಿರುತಂ ಪದನೆ ಶುಚಯೆ ८२९03; ರೇಚಂ3।|೨೨ || 


೧ इं, ನೂರ್ಮಡಿ ೨, ಈ ಕಂದದ ಎರಡು ಚರಣಗಳು ಮಾತ್ರ ಇನೆ. 


ಲ 


ಮದನತಿಲಕೆಂ 


© ८००३० ३ हं 2 ॥ 


ಹುಂತಳೆ ಗ 


೧ಭವನೆನಿಸಿದ ಮಹಿಮೆ ಭವೋ- 

ದೃವನೆನಿಸಿದ ಶಕ್ತಿ ನಾಕಲೋಕೇಶನೆನಿಸಿದ ಗಂಡುಮುನೋ- 

ಭನನೆನಿಸಿನ ಸೊಬಗು ರೇಚ ಭೂಪಾಲಕನ || sr || 
ಎನೆ ट, ರೇಚ ಭೂಪನ 

ಮನೋಜ್ಞ ಲಾವಣ್ಯ ರೂಪು ಲಕ್ಷಣಯುತೆ ಮಾ-॥ 

ವಿಸಿ ನುಡಿಗುಂ ನೃಪನೊಳ್‌ ಮಿಂ- 

ಚಿನ ಗೊಂಚಲಿನೆನಿಸಿ ಪೊಳೆಯೆ ದಶನದ್ಯುತಿಗಳ್‌ | 9० || 
ಮೃದುವುಧುರ ಗಭೀರತರಂ 

ವಿದಿತಂ ಲಲಿತಂ ವಿಮುಗ್ಗಮತಿ ಚಾತುರ್ಯ್ಯಂ ॥ 

ಸವಯಂ ಧರ್ಮ್ಯುಂ ವಿನಯಾ- 

ಸ್ಪದಮಿಂತಿದೆ ನೀತಿಯೆಂಬಿನಂ ಸತಿನುಡಿದಳ್‌ ॥ ೩೧ 
ಮೃ ಗಮದಕರ್ಪೊರಯುತಂ 

ಮಫಘಮಹಿಸ ಕದಂಬ ದಂಬುಲಂ ಕಂಸಂ ನೆ-॥ 

ध, ಮುಖ ಸದ್ಮದ ಗಂಧಂ 

ವಿಗೆ ಪಂಕಜನಕ್ತೆ ನಯಡೆ ನುಡಿಗುಂ ಪ್ರಿಯನೊಳ” -3॥9.9॥ 


ಕೇಳ್ದು ಸೋಲದರಕೊಳಕೆ | 
ಇದಿ ಸೋಲದರೊಳಕಿ । 
ಬಾದು ಗೈೈಯದರೊಳರೆ | 
53०९6 २९७७ ನಿಮಗೆ ॥ 8.2. ॥ 


೧. ಈ ` ` 0. ऊ २०८८ ००६९ ಚರಣಗಳು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿನೆ. ಅದರ ನಾಲ್ಕು ಚರಣ 
ಗಳು ಹೀಗೆ ಇರಬಹುದು: -- 


ಭವನೆನಿಸಿದ ಮಹಿಮೆ ಭನೋ- 
ದ್ಭವನೆನಿಸಿದ ಶ್ರಿ ನಾಕಲೋಕೇಶ ಸಂ 
ಭನನೆನಿಸಿದ ಗಂಡುಮನೋ- 
ಭವನೆನಿಸಿದ ಸೊಬಗು ರೇಚ ಳೂಪಾಲಕನ ॥ 


ಮದನತಿಲಕೆಂ श 


© 
ಹಿರಿಯೆ ಕ್ಕ ರ ॥ 


ರೂಪು ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಕುಲಮಭಿಮಾನ ಮಣ್ಮಾಳುಗುದಿಶಮಾಭರಣಂ ದಾನಂ) 
ಕ್ರಾಪಗುಣಮಿಂತಿನಿತುಂ ಕೇಚಿಗ ಮಹೀಶ ಫಿನಗೆಂದುಂ ಸನಜಂಗ 
ಳಪ್ಪುದರಿಂ ॥ 
ಭೂಪ ನಿನಗುಳ್ಳ ಗುಣಮಿವೆಲ್ಲವರ್ಗ/ಲ್ಲಂ ಸ್ತ್ರೀಯರನೊಲಿಸುವ ಭೇದಂಗಳೆಂ| 
ಸೋಸಪದೇಶಮೆಂಬಂತಿಕೆ ಚೆಸಸಿಮೆಂದು ಸತಿಯೆನೆ ಪೇಳಲುದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾದಂ || ೩೪ || 


ಜಗದ ಕಂಟಿಕಕೆಲ್ಲರುಮಂ ಕೊಂದಿಕ್ಕಿ ನಿಷ್ಕಂಟಿಕಂ ಮಾಡಿ ॐ ङं, ६८०९० | 
ಜಗದೊಳೆಲ್ಲಂ ಗೈವಂತಾಶ್ರಮಂ ಪೊಜ್ಯಮದು ००४६ ०१०९८ ಪೆಂಡಿರಿಂ॥ 
ಜಗದ ಕರ್ಮ್ಯಂಗಳುಂ ಕೆಟ್ಟಿಪ್ಪುವು ಧರ್ಮ ಕರ್ಮಂಗಳು ಸತಿಯರಿಂದಂ | 
ಜಗಕ್ಕೆ ನೆಗಳ್ನುಂ ನೀನದರಿಂದಂ ರೇಚಮಹೀಶ ನೀ ಜಗಕೆಲ್ಲಂ ಸ್ಮರ 
ತತ್ವಮಂ ४६८६६ || ೩೫ || 


॥ ಕೆಂ 
ಎಂದು ಸತಿ ನುಡಿಯೆ ಪರಮಾ | 
ನಂದದಿ ರೇಚಿಗ ಮಹೀಶನಾಗಳು ಸಂಪೂ || 
ರ್ಣೇಂದುಮುಖಿಗರುಪಿದಂ ನಯೆ | 
ದಿಂದ ಮುನಿಮತಮನವನಿಗೆಲ್ಲಂ ಹಿಶಮಂ | a || 
ಉಜ್ಜಳ ॥ 


ಮದನ ८८६20०0 ವರ ಕೈಲಾಸಾದ್ರಿಯೊಳದ್ರಿತನೂಜೆಗಾ | 
ಮದನತತ್ವಮನಿಂತಿಕೆ ಪೇಳ್ಹಂ ರೇಚಮಹೀಶನುಮಂತೆ ನಿರ್ಮ ॥ 
ಲದಸಮಯಗುಣಂ ನಯದಿಂದಂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಛಂದಮೆ ಛಂದಮೆಂ | 
०८ ह ಭಾವಿಸಿ ಕಾಂತೆಗೆ २९१. ० ಮಚ್ಚ ನುನೋಭವ ತತ್ವಮಂ || ४.९ || 
2 


೧೦ ಮದನತಿಲಕಂ 


ग, ॥ 

४८६० ಗಿರಿಸುತೇಶನುಂ पभू ರೇಚನುಂ ಕೂರ್ಮೆಯಿಂ | 
ದುದಯಿಸಿದುದನಾತ್ಮ ವಲ್ಲಭೆಯರ್ಗೆಂದಡನ್ಯರ್ಮನೋ ॥ 
ಮುದಂ ಬೆರಸು ಕಾಂತೆಯರ್ಗರಿಯೆ ಪೇಳಲಾಗದಂತೆ ಸ್ವಾಂತ | 


ನದೇನ ಚರಿತಂ ತದೇವಮರಿದೆನಿಸ ವಾಕ್ಯಮಂ ಕೇಳಿರೆ | 


11 
ध 


॥ ಕಂದ ॥ 
೧ಅಗಣಿತ ಗುಣಿ ರೇಚನೃಪಂ | 
ಮೃಗ ನಯನೆಗೆ स ಕಾವ:ತತ್ವವನಿಂಪಾ ॥ 
ವಗಮೊದವೆ ಪಲವು ಛಂದದೊ | 
ಳೊಗೆದಂಬೋದಾದ್ಯ ಚಂದ್ರನಭಿನವರ್ಣಿಸಿದಂ ॥ ೩೯ || 


ಸಕಳ ಕಳಾಗಮ ಕೋವಿದ | 

ನ ಕಳಂಕಚರಿತ್ರನುದ್ವಗುಣಗಣ ಮಣಿವಿ॥ 
ಪ್ರಕುಲಲಲಾನುಂ ಲೋಕ | 

ಪ್ರಕಟಿತ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿನೆಗಳ್ಳ ಚಂದ್ರಕನೀಂದ್ರ || wo || 


ಇದು ಪಣವ ಬಂಧಮುಂ ಗೋಮೂತ್ರಿಕೆಯಖುಮಕ್ಕೂ ೦॥ 


ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ॥ 
ಆದಿ ಚೈತ್ರಕರಂ ಧೀರಂ | ರೂಜಿತಂ ಚಂದ್ರನೂರ್ಜಿತಂ ॥ 
ವಾಜಿ ಗೋತ್ರಂ ಸ್ಟಿರಂ ಧೀರಂ | ಪೂಜಿತಂ ಚಂದ್ರನೂರ್ಜಿತಂ || «0 || 


೧, ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ, 1], ಪು4೯ಂರಲ್ಲಿ ಉದ್ದೃತವಾದ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಠಾಂತರ 
ಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯದ ಪಾಠಾಂತರಗಳು ಹೀಗಿನೆ:- 
ಅಗಣಿತ ಗುಣ ಮಾಚಿ ನೃಪಂ । 


9 ५ ५ ० ० 9 ee च न» ० ५» * न ^ 


9 १ ५० ० ० ० 6 ० ० ० ५ ००. 


९.२९ ८.० ४.२.९४२ 5 ४०८८ 3४३६2 ८.० || 


ಮೆದನತಿಲಕೆಂ ನಿ 
ಬರ್ಥೇಪಾದಗತ ಪ್ರ ತ್ಕಾ ಗತ ವಿಸನಮುಚ ಕ್ರ ಶ್ಲೊ (ಕ: 


ಸಾಹೆಸಾ ಮದಯಾಹಾಸ | ಸಹಾಯಾದರಿ ಕೋಪರಿ ॥ 
ನವಿಹಕೋರಯಸೋಹೇಮ | ಮಹೇಸೋಮ 0572 5:00 || ೪s || 


ಇದುನೆ 559० 098 ಫಣ ९०० ए ००0 ಗೋಮೂತ್ರಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ಪಲವುಂ 
ತೆರದ ಬಂಧನುೂಂಂ ಜತ್ತಾರಟ್ಟಮೆಂಬೆರಡು ವೃತ್ತಮಕ್ಕುಂ Il 


೨ ಕವಿರಾಜ ಸಮಾನಂ ತಾಂ | ಕವಿರಾಜ ಸಮಾನಂ | 


ವಿರಾಜಿತ ಸಾಹೆಸಂ | ಕವಿರಾಜ ಸಮಾನಂ | va ॥ 
ಆದ್ಯಂತ ಪ್ರಾಸ ಯಮಕಮುಂ ಜತ್ತರಟ್ಟಿಯುಮೆಂಬುದಕ್ಕುಂ ॥ 


ಪೂಜಿತ ವಿಬುಧ ಸಮಾಜಂ | 

ಯೋಜಿತ ಸಮವಿದ್ಯನಮಲಗುಣಕವಿರಾಜಂ ॥ 

ರಾಜಿತ ರೂಪ ಮನೋಜಂ | 

ವಾಜಿತಮನೋರಹಿತ ಕಂಬುಜ ಲತಾಂಬುಜಂ ॐ || vv || 


ಮತ್ತೇಭ ॥ 
ನೃತ ವಾಕ್ಯಾಂಬುಧಿ ಶೌರ್ಯ ಸದ್ಗುಣಿ ಮಹಾತೇಜಂ ಮಹಾತೇಜನೂ | 
ರ್ಜಿತ ವಿದ್ಯಾದಯಿತಂ ಸುರಂ ಜಿತಧರಾಧೀಶಂ ಧರಾಧೀಶಜಾ ॥ 
ಪತಿ ಪಾದಾಂಬುರುಹಾದಿ ಪೂರ್ತ ಸುಮುನೋಜಾತಂ ಮನೋಜಾತನೆಂ | 
ಳಿಡೊಲವಿಂದಂದಕೆ ಬಂದು ದೇಶ ಶರದೋಸಷಶ್ಚಂದ್ರನಂ ಚಂದ್ರನಂ || ೪೫ || 
© ಗ. ಮಹಿಸೋ ಯನಮುಸಾಹಸಂ ॥ 
೨ ಗ. ಕನಿರಾಜ ಸಮಾನಮ್ರ | ಕವಿರಾಜ ಸಮಾನಸಂ ॥ 

ಕವಿರಾಜ ಸಮಾನಂ ॐ20 | ಕವಿರಾಜ ಸಮಾನಕಂ ॥ 
4 ಗು ವಾಜಿತಮೋರಹಿತನಂಬುಜ - - « ४० ॥ 
೪ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸ ತಪ್ಪುತ್ತದೆ. 


೧೨ ಮದನತಿಅಕಂ 


ಅಸತೀ ಸಂಕುಲ ದೂರನಂ ಮನುಮುನೀಂದ್ರಾಚಾರನಂ ಶೀನಧೂ | 
ಲಸಿತೋರಸ್ಕಳನಂ ವಿಶುದ್ಧ ಕುಲನಂ ದಿಕ್ಕಾಮಿನೀಗೇಯಮಾ ॥ 
ನಸಮುದ್ಭಾಸಿತ ವರ್ಣನಂ ಬಹುಕಲಾ ಸಂಪೂರ್ಣನಂ ಧಾತ್ರಿ ಬ! 
ಣ್ಞೆಸುಗುಂ ಚಂದ್ರನನರ್ಥಿಕೀರ ಸರಪುಷ್ಟಾನಂದಮಾಕಂದನಂ | v೬ || 


ಚಂಪಕ ॥ 

ಸರಹಿತನೆಂಬ ಸತ್ನ ನಿಧಿಯೆಂಬ 55० कं 030४५ ದೀನ ४२ | 

ಸುರ ಸುರ ಭೂಜನೆಂಬ ಗುಣಿಯೆಂಬ ಗುಣಾಪವ್ವಿತನೆಂಬ ರೋಕದೋಳ್‌ ॥ 
ಸರಹಿತನೆಂಬ & उ, ४६०६००४ ಮಹಾಕನಿಯೆಂಬ ದೀನ ध | 

ಸುರಸುರ ಭೂಜನೆಂಬ ಗುಣಿಯೆಂಬ २ तंह ००७२०० ಧರಿತ್ರಿಯೋಳ್‌ ॥೪೭॥ 


ಶೆ ९६०3० ಕಂದ ॥ 
त = 1१०९53० ಸಕಳಕಳಾ | 
 ತನಮ್ಮ ತಮಯಂ ವಿಶುದ प, ಪರಿವೇ ॥ 
ಸ್ನಿತ ಸನ್ನಿವಹಂ ಕುವಳಯ | 
ಹಿತನೆನೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ಗನೊಳ್ಳೊರೆ ಚಂದ್ರಂ ॥೪೮॥ 


ನೀವೊಸೆದಿನಿಸಂ ನಿಬುಧ | 
ರ್ನೇವಿಸಿ ಹೋಡಶ ಕಳೆಗೆ ಕುಂದುವಾ ಚಂದ್ರಂ ॥ 
ನೀನೆನಿಸಿದನೊನಾ ಪಡಿಮಿಗಿಲೆನೆ | 
ಮಿಸುಪ ಚತುಷ್ಪುಷ್ಠಿ ಕಳೆಗಳಿಂದೀ ಚಂದ್ರಂ೧ || °< || 
MS SERS 
೧ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರುಸ ತಪ್ಪಿದೆ. ಗ. ಈ ಪದ್ಯವು ಹೀಗಿಡೆ:- 
ವಮೊಸೆದಿನಿಸಂ ವಿಬುಧರ್ಸೇ! 
ॐ ಸೋಡಶಕಳೆಗೆ ಕುಂದುವಾ ಚಂದ್ರಂ ನೀನೆ ॥ 
ನೆಸಿದನೊ ನಾಲ್ವಡಿ ಮಿಗಿಲೆನೆ | 
ಮಿಸುಪಂ ಚತುಪ್ಪಸ್ಟಿ ಕಳೆಗಳಿಂದ ಚಂದ್ರಂ ॥ 


ಮದನತಿಲಕಂ ೧೩ 


ಮಹಾಸ್ತ್ರಗ್ಗಕೆ ॥ 
ಶಿವ ಶೀಲಂ ಪುಣ್ಯ ಶೀಲಂ ವಿಬುಧ ವಿಬುಧ ಶಾಲಂ ಗುಣಾನೀಕ ಶಾಳಂ | 
ಸುವಿಶೀತಂ ಬಂಧು ನೀತಂ ನಿಕೃತ ಸುಕೃತ ೧ ಜಾತಂ ಸುವಿಸ್ತಾರಿ ಜಾತಂ॥ 
ಕನಿಭಾನಂ ಸುಪ್ರಭಾವಂ ವಿಶದ ವಿಶದ ಭಾನಂ ಮಹಾಭಾನ ಭಾವಂ | 
ಭವ ತೇಜಂ ಚಂದ್ರರಾಜಂ ಕರಣಕರಣ ರಾಜಂ ದ್ವಿಜಾಂಬೋಧಿ 

ರಾಜಂ ॥ ೫೦ ॥ 


ಸಕಲ ವ್ಯಾಕರಣಾರ್ಥ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಣಿತಾಲಂಕಾರ ಸತ್ಕಾವ್ಯ ನಸ. | 
ಟಕ ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನ ನೃತ್ತಗೀತ ठ 043 "भ ಗಾಂಧರ್ವ उ ॥ 
ರ್ಕೆಕವಿಂದ್ರಾಗಮ ವೈದ್ಯ ವಾದ್ಯ ಶಕುನೋದ್ಯದ್‌ ಹೃದ್ಯ ವಿದ್ಯಾಕದಂ | 


ಬಕನುಂ ಚಂದ್ರ ಕನೀಂದ್ರನೋರ್ವನೆ ವಲಂ ಬಲ್ಲಂ ಪೆಜರ್ಬೂರೇ | ೫೧ ॥ 


ಅನಕಂ ಕುಂಡಲಿಭಾಭ್ರುವೀರ್ಯನತಿಲೌಲ್ಯಂ ಕೂಬರಂ ಕಾತರಂ | 
ಕೆನಿಸಂ ಭದ್ರನ ರೂಪಿಣೇತು ಕುವಿಟಂ ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನಂ ಗಾಣಿಕಾ ॥ ೨ 
ತನಯಂ ನಿರ್ದಯನಲ್ಪ ನೀರ್ಯನೆನಿಸಂ ಚಾರಾಯಣಂ ಜತ್ತಡಂ | + 
ತನು ಹೀನಂ ದೊರೆಯಿಲ್ಲಳದಿಂತಿನಿಬರುಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಂದರ್ಪನೊಳ್‌। ೫೨ ॥ 


ಕಂದ ॥ 

ಎನೆ ठप ಚಂದ್ರನಬ್ಬಾ | 

ನನಚಂದ್ರಂ ಶ್ವೇತಕೇತು ಜಿತ್ತಾಕಳವಾತ್ಸ್ಯ್ಯಾ ॥ 

ಯನ ಪಾಂಚಾಳಾದಿ ಮಹಾ | 

ಮುನಿಮತ ಮಿಗೆ ಸೇಳ್ದನೆಸೆಯೆ ಪೊಸ ಕನ್ನಡದಿಂ | ೫s. || 


ठ. ठं. [ ಪುರಂ. ಸುಕೃತ ಸುಕೃತ ಜಾತಂ 
ಕ.ಕ.]ಪು.೯೧. ಗೋಣಿಕಾ 
ಕಕ. ] ख. ೯೧. ಜತ್ತಕಂ 
ಸದರ:- ಡೊರೆಯೆಲ್ಲರಿಂತಿನಿಬರುಂ 
ಸದರೆ:- "" ಜತ್ತಕ” 
ಸದರ:- ಮನೆ 


F % € ७ ७ DJ 


೧೪ 


ಮುದನೆತಿಲಕಂ 


ಸೆಕಿಯೆ ಮುನ್ನಿನ ತತ್ವಮನಾರುಂ ಮುನ್ಸಿ ನವರ್ನಿದಿತಾರ್ಥವ | 
೧ಿಗರುಪಿಲೊಲ್ಲದಣಂ ಪಲವೋದಂ ಮಾಡಿ ಸಮಂತೊಗೆದೆಂದವಾ ॥ 
ರಣಿವರೆಂದು ಧರಾತಳಕೆಲ್ಲಂ ಕಾಮಕಳಾಗಮಮೆಲ್ಲಮಂ | 


ಕೆರಿದರಿಂದರಿನಂತಿರೆ ಪೇಳ್ದಂ ಶ್ರೀ ಕನಿತಾಮಹಿಮಾರ್ಣನಂ || ॐॐ || 


ಕಂದ 
ಅನುಭನಿಸಿದಂಗಜಾಗಮ | 


ಹುನೆ ಮಾಡಿ ಪಲರ್ಗೆ ತಾನು ಗತಿಕಾಲೋಕ ॥ 
ಯೆನಿಪಂತೆ ಮುನ್ನ ಪೇಳ್ದುದ | 
ನನುಭವಣೆಗಮಾಗಮಕ್ಕಮಳವಡೆ ಪೇಳ್ವೈಂ 


ಛೆಂದದಳಂಕಾರಂ ಕರ | 
ಮೊಂದಿ ಮನೋಜಾಗಮೋಕ್ಕಮಂ ಲ್‌ೌಕಿಕಮಂ ॥ 
ಸಂಧಿಸಿ ನೀತಿಗೊಡಂಬಡು | 

ವಂದದಿನಾರ್ಸೇಳ್ವೆರಿಂತು ಚಂದ್ರನ ತೆರದಿಂ 


ಅಧರೀಕೃತಿ ವಾತ್ಸ್ಯುಯನ | 

ನಧಿಗತ ಕವಿಮಾರ್ಗನಖಿಳ ನಾನಾಛಂದ ॥ 
ಕೃಧಿಕೃತಮಿಜೆಂದು ಸೇಳ್ತುದು | 

ಬುಧ ಮಂಡಳಿ ನಚ್ಚಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಚೆಂದ್ರನ ಕೃತಿಯಂ 


ಕೃತಿಸತಿ ರೇಚನೃಸಂ೨ ಕನಿ | 
ಪತಿ ಚಂದ್ರಂ 3०९८ ८०८३०१९ ಬ್ರಹ್ಮೆಂ ಸಃ 
ತೃತಿ ಮದನತಿಲಕನಿದು ಕಾ | 
ಮತತ್ವಮೆನೆ ನಚ್ಚಿ ಮಚ್ಚಿ ಪೊಗಳದರೊಳಕಿ 
೧ ಗ. ಗರಿಪಲೊಲ್ಲದಣಂ 
उ €. €. ][. छ. 59 :- ಮಾಚನೃಪಂ 
೩ಗ.ತಿರ್ದಿ ಬರೆದನಂ, ಕನಿಚರಿತೆಯ ಪಾಠವೂ ಹೀಗೆ ಇದೆ, 


ಮದನತಿಲಕಂ ೧೫ 


ವಚನ !! ಆಡೆಂತೆಂಡೊಡೆ 

ಮೊದಲೊಳಬ್ಬಸ »ಭವಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕಾಮಶಾಸ್ರ್ರಗಳನೊಂದು ಲಕ್ಷಾ- 
ಧ್ಯಾಯದೆ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ? ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಚತುರ್ಮುಖ ಪುತ್ರಂ 
ಸ್ವಾಯಂಭುವೆಂಬ ಮನು ಧರ್ಮಮಂ ಪೇಳ್ಗಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯರ್ಥ 
ಶಾಸ್ತ್ರಮಂ ५५. | ಮಹಾದೇವರ ಗಣಂ ನಂದಿಕೇಶ್ವರಂ ಸಹೆಸ್ರಾ- 
ಧ್ಯಾಯದಿಂ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ್ರಮಂ ಸೇಳ್ತಂ | ಕಿರಿದರೊಳುದ್ದಾಲಕ ಮುನಿಯ 
ಮಗಂ ನೂರಧ್ಯಾಯದಿಂ ಪೇಳ್ಬನ ದಂ ಪಿರಿಡೆಂದು ಬಬ್ರುನಿನ ಮಗಂ 
ಪಾಂಚಾಳೆಂ ನೂರೈವತ್ತಧ್ಯಾ 5369 ಸಾಧಾರಣ ಸಂಸ್ರಯೋಗಿತ ನ್ಯಾಸಂ 
ಪ್ರಯುಕ್ಕ ಭಾರ್ಯೂಧಿಕಾರಿಕ: ಪಾರಾವಾರಿ ವೈಶೇಷಿತ ಜಸತೇಷನಿಕ ‡ 
ಮೆಂಬೇಳಧಿಕರಣಮಂ ಸೇಳ್ದಂ ಅಲ್ಲಿ ಆರನೆಯಧಿಕರಣಮಂ ವೈಶೇಷಿಶ 
ಜಿತ್ತಕಂ ಪಾಟಳಿಪುತ್ರಂ ಗಣಿಕೆಯರ್ಗೆಳ ಪೇಳ್ಹನಲ್ಲದೆ ಸಾಧಾರಣಮೆಂಬಧಿ- 
ಕೆರಣಮಂ ಚಾರಾಯಣಂ ಸಾಂಪ್ರಯೋಗಿಕಮಂ ಸ್ತರ್ಣನಾಭಂ ಕನ್ಯಾರ 
ಸಂಪ್ರಯುಕ್ಸಮಂ ಘೋಟಿ ಮುಖಂ ಭಾರ್ಯಾಧಿಕರಣಮಂಗೋನರ್ತಿ ? 
ಷತಂಜಳಿಯಂ ಪಾರದಾರಿಕನುಂ ಗಾಣಿಕಾ ಪುತ್ರಂ ಕೂಚಿ ಮಾರನುಪ 
ಹಸೇದಕಮಂ २९५ ०७०० ಪಾಂಚಾಳನಿಂದಿತ್ತ ಪಲಬರುಮಾಚಾರ್ಯ 
ರಿಂದಂ ವೈರಚ್ಛಿನ್ನಮಾದ ಮದನಾಗಮವಮ ಕೊಂದು ಮಾಡಿ ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನ 
ಮೂವತ್ತಾರಧ್ಯಾಯಮೆ (ಳಧಿಕರಣದೊಳು ನಾಲ್ವಕ್ತೆಂಟಕ್ಕರದ ಸಮ- 
ಪಾದ ಸಹೆಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥದಿಂ ಪೇಳ್ಗೆನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರರಾಜನಾಗಮ ಲೌಕಿಕ 
ವಿರೋಧಮಂ ಕಳೆದು ಸಾರಾ೦ಂಶಮಂ ಕೊಂಡು ಸಲವು ಮತಂಗಳನೊಂದು 
ಮಾಡಿ, ಸದಿನೆಂಟಧಿಕರಣಂಗಳಿಂದಳಂಕಾರಂ ಕೃತಮಾಗೆ" ನಾನಾಛಂದದಿ 
ನೈನೂರು ಗದ್ಯ ಪದ್ಯಂಗಳಿಂ ವಿಶ್ರುತಂ ಮಾಡಿ ಪೇಟ್ನನಲ್ಲಿ ಪುರುಷಂ- 
ಗಾಯುಷ್ಯಂ ನೂರು ವರುಸಮಂ ಕ್ರಿಭಾಗಂ ಮಾಡಿ ತ್ರಿವರ್ಗಮಂ ಸೇವಿ- 


श क ० 


೧ ಗ. ಲಕ್ಸಾಧ್ಯಾಯವ ಮಾಡಿದನಲ್ಲಿ 

ಗ. ಭಾರ್ಯಾನವಿಕಾರಿಕ 

ಗ. ಜಪನೇಷದಿಕ 

„ ಗೆಣುಕೆಯರ್ಗೆ 

ಗ. ಗೋನರ್ತ್ಸಿ 

ಕ.ಕ.]ಪು. ೯೧. " ದಳಂಕಾರಾಲಂಕೃತಮಾಗೆ ' 


೯ wes ७ 
> 


೧೬ ಮದನತಿಲಕಂ 


ಸುಗೆ ಬಾಲ್ಯದೊಳ್ಳಿದ್ಯಾ ಭೂಮಿಯರ್ಥ ಮಿತ್ರರೆಂಬಿನನುಪಾರ್ಜಿಸಿ, 
ಬಳಿಯಂ ಜವ್ವನದೊಳು ಕಾಮಚೋಗಮನನುಭನಿಸಿ, ವಾರ್ಧಕದೊಳು 
ಧರ್ಮ ಮೋಕ್ಷಂಗಳಂ ಸೇವಿಸುವುದು ಆಯುರ್ಜ್ಞ್ಞ್ನಾನಮರಿವಗಂತುಮಲ್ಲದೆ 
ಮನುಸ್ಯರ್ಪರಿಮಿತಾಯುಗಳಪ್ಪುದರಿಂದ ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕಾಮಂಗಳ ನೊಡ- 
ನೊಡನೆ ದೇಶಕಾಲ ಬಲೋಪಾಯದಿಂ ಸೇವಿಸುಗೆ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾರ್ಗ- 
ದೊಳೆಂ ಧರ್ಮಜ್ಞರುಂ ಪೇಳ್ಹಂಗದೊಳಂ ಧರ್ಮಂಗೆಯ್ಲೆ, ನೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಮಾರ್ಗದೊಳಂ ವ್ಯವಹಾರ ಕುಶಲದೊಳೆ ಅರ್ಥೋಸಾರ್ಜನಂಗೆಯ್ಲೆ | 
ಪಂಚೇಂದ್ರಿ ಯಂಗಳಿ ಚ್ಛೈಯೊಳು ಮನಂಗೊಂಡ: ನಡೆವುದು ಕಾಮಮಕ್ಕುಂ, 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪರುಶನ ವಿಶೇಷಂ ಪ್ರಧಾನ ಕಾಮಮಕ್ಕುಮಾಕಾಮಂ ८२, ८८२४० 
ನಾಗರಿಕ ಜನಜೊಳಂ ಕಲ್ಲು ७, ठर | ಮತ್ತಂ | ಧರ್ಮಾರ್ಥಂಗಳಿಗೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಬಾರ್ತೆ | ಕಾಮಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ನಿ:ಪ್ರ ಯೋಜನಮದೆಂತೆನೆ- ಪಿರಿಯ 
2, ९१९२७ ಶಾಸ್ರ್ರದಿಂ ನೆರೆದರ್ಪುವೆಂದೊಡವು | ಯುತು ಕಾಲಾದಿಗಳು 
ಮೊರೆ | ಧರ್ಮಂಜಾತಿ ವಿಕಲ್ಪನೆಯೆಂಬಿವ್ನೊ೧ ಪುಣ್ಯ ಪಾಸಮೆಂಬುದನರಿವು- 
ದಲ್ಲವು ಗೋಧರ್ಮಂ ಮನುಷ್ಯ ಧರ್ಮಮುಮಾಗಲರಿಯದದರಿಂ ಕಾಮಕ್ಕೆ 
ಇಸ್ರ್ರಂ ಪ್ರಯೋಜನಮೆಂಬುದು ಪೂರಾ ಚಾರ್ಯ ಮತಮೆಂತಾದುದೆಂ- 
ದರ್ಥಮುಂ ಶರೀರಮುಮನುಪಕ್ಷಯಂ ಮಾಡುವ ಸಂಶಯವನಂ ಮಾಡುವ 
ಧರ್ಮಮೆ ಬಾರ್ತೆ, ಸಂಶಯದಿಂ ನಾಳೆ ಬಪ್ಪ ಪೊನ್ನಿಂದನಿಂದು ಬಪ್ಪ 
ಪಣನಮೇ ಲೇಸು; ನಾಳೆ ತಿಂಬನ್ನದಿನಿಂದ೨ ಮಿಂದು ತಿಂಬ ಲಾವಗೆ ಲೇಸೆಂಬ 
ಲೋಕದ ವಚನಂ ಪ್ರಮಾಣಮಾವಚನಮಂ ಧರ್ಮಕುಪಮಾನಂಸ 
ಮಾಡಿ, ಶೂನ್ಯವಾದಿಯಾಗಿ ಧರ್ನುಮುಂ ०४०८००१ ०४२) २९८१ ಯಜ್ಞ 
ಮಂತ್ರವಾದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಜ್ಞ್ಸಾನ ವಿಷಯಾದಿಗಳಿಂದುಣ್ಣಲ್ಪಟ್ಟುದೆದರಿಂ೫ 
ಧರ್ಮಂ ನಿಶ್ಚಯಮುಂಟು ಬೀಜದುಪಕ್ಷಯಂ ಬಗೆದು ಬಿಕ್ಕವುದಂ ^ 
೨ ಗೆ. ನಾಳೆ ತಿಂಬ ನಪಿಲಿನಿಂದ 
4 71. ಧರ್ನುಕ್ಕೂಪ್ರಮಾನಂ 
೪ಗ. ಗೆಯ್ಯವೇಡ 
೫ ಗ. ವಿಷವಾದಗಳಿಂ ಗುಣಪಟ್ಟುದರಿಂ 
೬ ಗೆ, ಬಿತ್ತುವುದಂ 


ಮದನತಿಲಕೆಂ ೧೭ 


ಮಾಣಲಾಗದು, ಶರೀರಾರ್ಥದುಸಕ್ಷಖಯಂ ಬಗೆದು ಧರ್ಮಮಂ ಮಾಣ- 

ಇಗದು| ಸರ್ವಥಾ ಧರ್ಮಂಗೆಯಿಮೆಂಬುದು ಚತುಸ್ಸಮವಾಕ್ಯ| ಅಂತಪ್ಪ 
ದರ್ಥಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರಯುಕ್ತ್ಕಂಗೆಯ್ಯಲು”, ಪೂರ್ವಕೃತ ಪುಣ್ಯದಿಂ೨ ದೆಂತು 
ಮಕ್ಟುಮಾ 71 ८०८०८०० ಮಾಗದೆಂದು ನಿರುದ್ಯೋಗಿ ಯಾಗವೇಡ ಪುಷ್ರೂ- 
ಕಾರದಿಂ ಶಾಸ್ತ್ರಮಾರ್ಗದಿಂ ಪೊರ್ವಾಸರವರಿದುಚಿತಮಪ್ಸುದಂ ಫೆಗಳೆ 
ನಿಶ್ಚಯಮರ್ಥಮಕ್ಕುಂ ಅಲ್ಲಿಂ ಸುಶಯ ಬೇಡೆಂನು ಬ್ರಹೆಶ್ತುತಿಯ ವಾಕ್ಯ | 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಂಗಳಿಂಗೆ ಕಾಮಂ ಪ್ರತಿಕೂಲಮಾಕಾಮಸನುಂ ನಿಲಿಸುವಡೆಳಿ 
१2८०0 ಪ್ರಮಾದಮಗ್ರಾಹೈಮನಿಶ್ವಾಸು ಮತ್ತಮೊಳ್ಳಿತಪ್ಪವೆಲ್ಲಮಂ 
ಕಾಮಂ ಕೆಡಿಸುಗುಂ | ಕಾಮವಶರಾಗಿ ರಾನಣ, ದಂಡಕ, ಸುರೇಂದ್ರ: 
ಕೇಚಕ ಪ್ರಭೃತಿಗಳನೇಕರು ನೀತಿಗೆಟ್ಟರು ೫ | ಅದರಿಂ ಕಾಮಂ ಸೇವ್ಯ- 
ಮಲ್ಲು | ಆಜೊಡಂ ದೋಷವಿರಹಿತ ಕಾಮಂ ಸೇವಿಸುಗೆ | ಭೈೈಕ್ಸುಕ್ಕಂಜಿ 
ಅಟ್ಟುಂಬುದಂ ಮಾಣಬೇಡ ೬ ಫೆಣ್ಣಿಂಗಂಜಿ ಯುಟ್ಟುನಿಕ್ಕವೆಡೆ೭ನಿರ್ವಾದ- 
ಮಸಪ್ತುದಂ ಮಾಡುವದಂತುಮಲ್ಲದೆಯುಂ 


ಕಂದ 
४०८० ಕ್ರಿವರ್ಗಡೊಳುವೆಸ | 
ಸೊಂದಂ ಮತ್ತೆರಡು ಮುಳಿವು ವಸಡೆ ಕೈ ಕೊ 
ಳ್ಳೆಂದಾಚಾರ್ಯಂ ಮುನಿಯಂ | 
ಸಂಧಿಸಿ ವರ್ಗತ್ರಯಾನ್ವಿತಂ ठग ९५०८० | ೫೯ || 


೧ ಗ. ಅಂತಪ್ಪಡರ್ಥಕ್ಕೆ ಶಾಕ್ತ್ರಂ ಬಾರ್ತೆಯಲ್ತೆ | 

-9 71. ಪುಣ್ಮದಿಂದಪ್ಪುದೆಂತುಮಕ್ಕು 

೩ ಗ. ಮಾಗದುಡೆಂತುಮಾಗದೆಂದು 

೪ ಗ, ಸೇವಿಸುವೊಡೆ 

೫ ಗ. ನೇಕರುಂ ಕೆಟ್ಟಿರು | 

೬ ಕ. ಭೈಕ್ಷುಕಂಜರಿಟ್ಟುದೆಲ್ಲವಂ ಮಾಣಬೇಡ 

೭ ಗೆ. ದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ ವಾಕ್ಯಗಳು ಇರುತ್ತವೆ: 
ಪೆಣ್ಣಿಂಗಂಜಿ ಯುಟ್ಟುಹನಿಕ್ಕ ನೇಡ | ಅದರಿಂ ನಿರ್ದೇಷಮಪ್ಪ ಕಾಮಮಂ 
ಸೇವಿಸುಗೆ | ಮತ್ತಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮದಡೊಳು ಸಂಶಯಮಪ್ಪುದಂ ನೆಗಳ- 
ವೇಡ | ನಿರ್ನಾದಮಪುದಂ 


೧೮ ಮದನತಿಲಕೆಂ 


ದಿವಸ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿಮತಿ ೧ | 

ನವರು ದ್ವನಮಾಯು ರೂಪು ತೇಜಂ ಸತ್ವಂ ॥ 

ತವುಗುಂ ನೆರೆತೆರೆ ರುಜೆಯೆಂ | 

೨ಿಬಿವಕ್ಕುಮದರಿಂ ಕ್ರಿವರ್ಗಪರನಕ್ಕೆ ಬುಧಂ | ೬೦ | 


9 
ಪಿರಿಯ ಕ್ಕ ८५॥ 


ಕೆಲಬರ್ಕಾಮಾಗಮಂ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನಮದು ಸಂಭಾವಯೋಗ್ಯಮಲ್ಲದರಿಂದ- 
ಮರ್ಡೆವುದೆಂಬುದು | 
ಲಲನಾ ಸಂಯೋಗಮದೇಂ(ಜೆ)ಕಾಂತನಪ್ಪುದರಿಂದಂ ಸ್ಮರತಾಗಮಂ 
ರಹಸ್ಯಂ ॥ 
ಜಲಜಭವನುಮದೆಂಭತ್ತುನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ ಯೋನಿ ಮುಖ ಜೀವದಲ್ಲಿ | 
ಲಲನೆ ಮಾನುಷಯೋನಿ ದುರ್ಲ್ಣಭನುಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮ 
ವರ್ಗಂ| ९८ || 


ಅವರೊಳಗೆ ಧರ್ಮಮುಂ ದ್ರ | 

ವ್ಯವುಮೆರಡುಂ ಹೇತುವಲ್ಲೆ ಕಾಮಕ್ಕದರಿಂ ॥ 
ತ್ರಿವಿಧದೊಳಂ ಕಾಮಮೆ ಮು- | 

ಖ್ಯುವೆಂದು ಮುನಿಮುಖ್ಯರರಿಯದೇಂ ಮಾಡಿದರೆ ೬೨ 


ಕಾಮಾಂಧನಿಂತೆಂದನಲ್ಲೆ- 


॥ ಶ್ಲೋಕ ॥ 3ಸವೇನ ವಿಷಯಾನ" ಕಾಲೇ ಮುಕ್ತಾಂ ಚತ್ವಾರಿ ಕಾಮಸ್ರ್ರೀ। 
ಸುಖಂ ಹಿ ಸ್ಥಲಮರ್ಥನಸ್ನಾ ತ್ತ್ರನಿರೋಧಿ ವೃಢಾಶ್ರಿಯಂ ||. | 


तत ಕೃತಿಮತಿ 

೨ ಕೆ. ಬನುರಕ್ತಮದರಿಂ 

೩ ಈ ಶ್ಲೋಕವು ತಪ್ಪುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಗ. ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಇದೆ: 
ಸೇವೇತ ಪವಿಷಯಾನ್‌ ಕಾಲೇ! ಮುಕ್ತಾಂ ಚತ್ವಾರಿ ತಾಮೆಸಿ | 

ಸುಖಂ ಹಿ ಫಲಮರ್ಥಸ್ಕ ತಂ ನಿರೋಧಿ ವೈಥಾಶ್ರಿಯೆಂ ॥ 


ಮೆದನತಿಲಕೆಂ ೧೯ 


ಕಂದ! 
ವಿವಿಧ ಪ್ರಜಾಭಿವೃದ್ಧಿ | 
ಪ್ರವರ್ಧಕಂ ಕಾಮುಮದುಗಿ ಕಾರಣದಿಂ ತ್ರೈ ॥ 
ಭುವನಂ ಕಾಮಮುಯಂ ನಿ- | 
ಕುವಮದರಿಂ ತತ್ವಮೆಗ್ಗ ಳಂ ಪೆರತುಂಟಿ || ४९ | 


ಜಗತೀತಳಡೊಳಪುತ್ರ | 

ಸ್ಯಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿಯುಮೆನಿಪ್ಪ ಮುನಿವಾಕ್ಯಂ ನೆ 

ಟ್ವಗೆ ಕಾಮ ಸುಖದಿನಲ್ಲದೆ | 

ठं ५ ಪೇಳ್ಯಾ ತಕುಂಭಘಟಕುಚಯುಗಳೆ | ६2 | 


ಸುರೆ ದನುಜ ಗರುಡ ಯಕ್ಷಾ- | 

ಸುರ ಭೂತ ಪಿಶಾಚ ಸಿದ್ಧ ವಿದ್ಯಾಧರ $- 

ನ್ನರ ಪನ್ನಗ ಗಂಧರ್ವ- | 

ರ್ಸುರತ ಸುಖಂ ಪರಮ ಸುಖಮಿಡೆಂದೆರಗಿರ್ದರು ೬೬ || 


ಪಿರಿಯೆಕ್ತರೆ ॥ 
ಪಂಚೆ ಬಾಣಂಗಳು ಸಂಚೇಂದ್ರಿಯಂಗಳು ಕರ್ಣಸಪಾಸಿಕ ದೃಗು ಜಿಹ್ವೆ 
ತ್ವಚಂಗಳು | 
ಪಂಚ ಬಾಣನೆ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂತೆನೆ ಭೂಜಳಾನಳ ಮರುದ್ವೊ ಸೀಮಮೆಂಬ॥ 
ಸಂಚಭೂತಂ ಶಬ್ದ ಸ್ಪರ್ಶರೂಪುರಸ ಗಂಧ ವ್ಯಾಸಕಮಂತದು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ರೂಪಕಲಂ | 
೨ ಪಂಚನಿಂಶತಿ ತತ್ವಮಿದೆ ಫಲಂ ಮೋಕ್ಷ ಸುಖಮಲ್ಲೆ ಕಾಮಸುಖಂ 
॥ ६९ || 
ठत ಕಾಮುಮಾದ 
೨ ಗೆ. ಪಂಚನಿಂಶದಾದಿ ತತ್ವಮಿದೆ 


೨೦ ಮುದನತಿಲಕಂ 


ವರಾಹಮಿಹಿರನುಮಿಂತೆಂದನಲೆ,- 

ನಸಂತತಿಲಳ ॥ 

ಚತಾ 529 ಮನಸಾ ಮನ ಇಂದ್ದಿಯೇಣ | 

ಸ್ಲಾರ್ಥೇನ ३९०६ ०-०९98 ಕಮ ಏಷ ಶೀಘ್ರ ॥ 
ಯೋಗೋತಯಮೇವ ಮನಸಃ ಕಿಮಗನ್ನುಮಸ್ನಿ | 

ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಮನೋವ್ರಜತಿ ತತ್ರಗತೋಂಯಮಾತ್ನಾ Hac | 


20 ॥ 

ಸರೆಬಲಮಂಡಲಂ ಸ್ನಬಲ ಮಂಡಲ ಧರ್ಮ ವಿಚಾರ ಚಿಂತೆ ಸಂ | 

ವರಟೆ ಕುಲಕ ಮಾಚರಣೆ ಕಂಟಿಕ ಶೋಧನೆ ಧರ್ಮಪಾಲನಂ ॥ 

13 ०००३०२०० ನಿಯುಕ ನಿಯಮಂ ಮೊದಲಾಗಿರನೇಕ ದುಃಖನಮುಂ | 
ನರಸತಿಗಳ್ಲಮಕ್ಕುಮಿವು ಸೆ ಯಿನಸ್ನನರಂಗೆ ಧಾತುಗಳ la || 


७८०० ಪಲರ್ಗೆ ಸ.ಸಾ | 

ರದ ದುಃಖಾನಳನನಾರಿಸೆಲ್ಬನುರಕ್ಷಂ ॥ 

ಮದನೋತಾಹೆಂ ಕಾರಣ | 

ಮದು ಕೂರ್ಮೆಯಿನಕ್ಸುಮದರ ಹೆದನಂ? (ಳ್ಲೆಂ | ೭೦ ॥ 


ಅರ್ಧ ८३.८६] ॥ 
ಯೆ ೦ಗೆಯ್ಯದ ಮುನಿಪರ | 
2 3 ಯರುಂ ೨ಕಾಮ ಕೃತಕ ಕಂದರ ಯತ್ನಂ ॥ 
ಯತ್ಸಂಗೆಯ್ಗದ ವನಿತಾ 
ರತ ಮುಮಾ ञ्ह ठठं ಕೇಡೊಡಲಿಸುಗುಂ% ೭೧ | 
० ಗ. ತೆರನಂ 


೨ಗೆ. ಕಾಮಕ್ಸತಕೆ [ರಾ] ರ ಯತ್ಮಂ 
೪ ಗ. ಳೇಡೊದನಿಸುಗುಂ 


ಮದನತಿಲಕಂ ೨೧ 


ಕೂರಲೆನೇಳ್ತುದು ಸತಿಯರ್‌ | 
ಕೂರಡೊಡವರಿಂದ ವಸುಹರಂ ವಸುಹರನಿ ॥ 
ನ್ನಾಕ್ಸಿವಡುಳಿದ ಸಾಹಸ । 


೧ ಯಾರಳವೊ ನಿಹಿತ ವಾಕೃಮಂ € ९ 00452 || ೭೨ || 
ಉಪಜಾತಿ 
ಶ್ಲೋಕ ॥ ಶಸ್ತ್ರೇಣ ವೇಣೀನಿನಿಗೂಹಿತೇನ ವಿದೂರಥಂ ತನ್ಮಹಿಷೀ ಜ- 
ಘಾನ 
ವಿಷಪ್ರದಿಗ್ಲೇನ ಚ ನೂಪುರೇಣ ದೇವೀ 8८९२, ಕೆಲ ಕಾಶಿ 
ರಾಜಂ] ೭೩ 
ಅಂತುಮಲ್ಲದೆಯುಂ 
ಕಲ್ಪಲತೆ ॥ 
ಭಾವೆ ಕೊಂದು 33८) 3६८30 | 
ದೇವಿ ಮಾಣ್ಡಳು ದಳೆಭ್ರನಂ ಮಹಾ | 
ಡೇನಿಯಿಂ ಶಿಖಿಗತಾರ್ಯವಾದನಾ | 
೩ಭೂಮಿಪಾಲನಳಿದಂ ವಿನತೆಯಿಂ || ೩9 || 
॥ ಕೆಂದ ॥ 


ಸಲತೆರದ ४६,©०८० | 
ಪಲತೆರದ ವಿಷಾನ್ನಪಾನ ಖಾನಾದಿಗಳಿಂ ॥ 
ಸಲತೆರದುಪಾಂಶು ವಧೆಯಿಂ | 
ಪಲರುಂ ಸತ್ತರ್ವಿರಕ್ತ(ರು) ಅಲನಾಜನದಿಂ || २ॐ || 
ठ त. ಮಾರಳವೊ ಮಹಿರವಾಕ್ಯಮಂ ಕೇಳ್ಮರಿಯಾ ॥ 
೨ ಗ. ಭಾವೆ ಕೊಂದು ಮಡಗಿಟ್ಟಿಳಿಂಬುವಂ 
೩ ಇಲ್ಲಿ ವ? ಕಾರಕ್ಕೆ ಮೆಕಾರ ಪ್ರಾ ಸನಿಟ್ಟಿದೆ. 


೨೨ ಮದನತಿಲಕಂ 


ನೀತಿವಾ ಕ್ಕ ಮಿಂತೆಂದುದಲ್ಟೆ- 


ಶ್ಲೋಕ ದುಷ್ಪಾ ಭಾರ್ಯಾ ಶಠಂ ಮಿತ್ರಂ | ೧ಭತ್ಯಶ್ಟೋತ್ತರ- 
ದಾಯಕ: | 


ಸಸರ್ನೇ ಚ ಗೃಹೇ ವಾಸೋ| ಮೃತ್ಯುರೇವ ನ ಸಂಶಯಃ||೭೬] 


ಕವಯ ಕೆಂನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಕಂನ ದೃಶ್ಯಂತಿ ಯೋಗಿನಃ | 
ಮದ್ಯೆಪಾಃ ಕಂನ ಜಲ್ಪಂತಿ ಕಂ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೋಷಿತಃ 


॥ 2೭ || 
ಕಂದ 
ಇಂತುಂ8 ಮನುಮುಫಿ ವಾಕೃಮ | 
ಮಂತುರೆಳ ಕಾಂತೆಯರು ಗೆಯ್ದ ಫಾಪಂಗಳು ತ ॥ 
ತ್ಯಾಂತನನೆಯ್ದುಗುಮದರಿಂ | 
ಕಾಂತೆಯರನುವಶೆಯರಾಗದಂದು ನಿನಾಶಂ | ೭೮ || 
ಮನುವುಮಿಂತೆಂದನಲ್ಲೆ- 


ಶ್ಲೋಕ ॥  ಯಾನಿಯಾನಿನಿ ಗೇಹಾನಿ ಸಂಪ್ರತ್ಯಂ ಪ್ರತಿಪೂಜಿತಂ | 
ತಾನಿ ಕೃತ್ಯಂ ಡಿಕೋನಿವ್‌ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಸಮನ್ಸಿತಂ ॥ ९€ | 


ವಚನ ॥ 

ಅಂತು ದುಃಖಂಬಟ್ಟು ಬೈವ ಫೆಂಡತಕಿಯಿಂ ಕೇಡಕ್ತುಮಲ್ಲದೆಯುಂ 
ಬೆಸನುಮಲ್ಲದೊಡಂ ಖುತುಗಾಲಡೊಳಂ ರತಿಗೆಯ್ಯಲೆ २९५० 
ಗಾರನು ಮಿಂಡಕ್ಕುಮಲ್ಲಡೆಯುಮಿಂತೆಂದನಲ್ಲೆ 


೧ಗ. ६ ॐ २} ०८८२०५० छ | ಎಂದಿದೆ. 

3 1. 8० 8 ದೈಶ್ಯತಿ ಯೋಗಿನಾಂ | ಎಂದಿದೆ. ಕ೦ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯೋಗಿನಃ 
ಎಂದಿರಬೇಕು. 

೩ ಗ, ಉಂತೆಂ 

೪ ಗೆ, ದುಂತುರೆ 

9 7. ಕೃತ್ಯಂ ಹಿಕೋನಿವ, ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಅಶುದ್ಧ ನಿದೆ. 

೬ ಗೆ. ಸ್ಕೃತಿಗಾರನು ಮಿಂತೆಂದನಲ್ತ 


ल 
२०) &- 


ಮದನತಿಲಕಂ १.11 


ಶ್ಲೋಕ  ೧ಬಹಿರ್ಲೊ(ಮೇನ ಷಣ್ಮಾಸೆ ದ್ವೇಷಿತಃ ಕರಚರ್ಮಣಾ | 
ರಾಗತಿಕ್ರಮ್ಯರಿಂ ಕಾದೇದೇಹೀತ್ಯುಕ್ತಾ ವಿಶುಧೃತಿ || ७० || 
£०८ ॥ 
ಏನಂ ಪೇಳ್ತುದೊ ಪಲವಂ | 
ಮಾನಿನಿಗೆ ನಿರಾಗಮಾಗದಂತನುಭವನಿಸು ॥ 
ತ್ತಾನಾರಿಯನೊಲ್ಲೊಲಿಸುಗೆ | 
ಮಾನ ಯಶೋಧರ್ಮ ವಂಶಮಂ ಬಯಸುವವಂ ೮೧ 


ರತಿಯ ಪದದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭ | 

‰ < ०९.२९० ಶುಕ್ಷಂ ವಿಶೇಷಮಾದಡೆ ಪುರುಷಂ ॥ 
ಸತಿರಕ್ಲಾಧಿಕದಿಂದಂ | 

ಸತತಂ ಸಮನಾಗೆ ಷಂಡರಸಪ್ಪರ್ಮಕ್ಕಳ್‌ || ಆs | 


ಖುತುವಿನ ರತಿಯೋಳ್ಳೈರರಂ | 

ಸತಿ ಬಯಸಿದಡವಳು ಬಯಸಿದವನಂ ಪೋಲ್ವ ॥ 
ರ್ಸುತರದರಿಂ ಪ್ರೀಗನುರ | 

ಕೃತೆಯಂ ಮಾಡಲ್ಕೈ ಕಾಮತತ್ವನೆ ಮುಖ್ಯಂ || ८४ || 


ಬಲಗೆಲದೆಡೆಯೊಳು ಗರ್ಭಂ | 

ನಿಲೆ ಪುರುಷಂ ವಾಮಭಾಗದಿಂ ಸ್ರೀಯೆರಡುಂ ॥ 
ಕೆಲದೊಳೆಮಳ್ಗ ಳು ನಡುವಣ | 

ನೆಲೆಯೀಂದಂ ಸಂಡರಾಗಿ ಪುಟ್ಟುವರೆಂದುಂ || ५९ | 


೨ಅಫಿಲವುಪಪೈೈ ತೃ ಡೋಷದಿ | 

अ ಕುಂದಿಂಡೆ ಸಂಗ:ಳಾುಧಕೃಶಂ ವಾ-॥ 

ಮನ ಕುಬ್ಬ ಬಧಿರ ಮೂಕರು | 

ಮನೇಕ ನಿಧದಂಗಹೀನರುಂ ಜನಿಯಿಸುವರ್‌ | ೮೫ | 
೧ ಇನು ಅಶುದ ಬಿದ್ದಿದೆ, 
ಏಗ, ಅನಿಲ ಕಫ ಪೈತ್ಯ ದೋಷದಿ | ಎಂಂಂ ಇರಬಹುದು. 


3೪ ಮದನೆತಿಆಕಂ 


ವನಿತಾ ಲಕ್ಷಣನೆನಿತೊಳ | 

232 230 ಪುರುಷಂಗವ:ಕ್ಕು ಮಿದನರಿದು ಜಗ ॥ 
ಜ್ಹನಮೆನಿಪುನ್ನತಿಯಂ ತಾಂ | 

ತನಗಾಗಿಪೊಡೊಲಿದು ठग ವರ್ಗತ್ರಯಜೋಳ್‌ | ek || 


ಗದ್ಯ 1 ಇದು ಸಕಲ ವಿಬುಧ ಜನವಿನುತ ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ನೀತಿ ನಿಬಂ- 
ಧನಮುಂ ಛಂದೋಮಹಾರ್ಣವಮುಂ, ಕವಿತಾ ಮಹಾರ್ಣವಂ, ಪ್ರೀ 
ಚಂದ್ರರಾಜ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ಮದನತಿಲಕಡೊಳ್‌ ಪೀಠಿಕಾನರ್ಣನಂ 
ಪಿಂಡೋತ್ಪತ್ತಿ ವಿವರಣಂ ಪ್ರಥಮಾಧಿಕಾರಂ ಸಮಾಸ್ತಂ ಮಂಗಳಮಹಾ 


ಶ್ರೀ ९ ॐ९ 


ದ್ವಿತೀಯಾಧಿಕಾರಂ 


ಮತ್ತೇಭ ॥ 

ತನು ಮಧ್ಯಂ ಭ್ರಮರಾಳೆಕಂ ಘಟಕುಚಂ ಬಿಂಬಾಧರಂ ಮೊನಲೋ | 
ಚನವಬ್ಬಾನನವಬ್ಬಗಂಧನಿಭಕುಂಭ ಶ್ರೋಣಿ ರಂಭೋರು ಕಂ- ॥ 
ತುನಿಸಂಗೋಪಮಜಂಫೆ ಪಿಪ್ಪಲದಳಾ ಸಾಭಾಸ ಗುಹ್ಯಂ ಹಿಕ | 

ಧ್ವನಿ ವಜ್ರ ದ್ವಿಜಮಾಗೆ ಸದ್ಮಿನಿಯವಳ್ಳುಂಭಪ್ರ ವಾಳಾಧರೇ NeW 


ನಳಿತೋಳ್ಮೀಗೊಗೆದೊಪ್ಪಿ ತೋರ್ಸಜಫನಂ ಬಿಂಬಾಧರಂ ವಕ್ರಕುಂ | 
ತಳೆಮೊಂಬಾಗಿರೆ ತಳ್ಳ ಪುರ್ವ ರತಿ ರಾಗಂ ಗೌರವರ್ಣಂ ಸಪಿಂ || 

ಗಳ ನೇತ್ರಂ ಗುರು ಮಧ್ಯವಲ್ಪ ನಿಟಿಲಂ ರೋಮಾನ್ವಿತಂ ಜಂಸೆಗ | 

८, ಳೆಜಾಮೋದಮಿದಾಗೆ ಶಂಕಿನಿಯನಳ್ಳಂಕೇಜ ಪತ್ರೇಕ್ರಣೇ || ೨ || 


ತೊಡೆ ಕೋಳೆಂಗುಲಿ ಕಂಧರಂ ದ್ವಿಜನಿನೆತ್ತಂ ಕೋಮಲಂ ಭ್ರೂಕುಚಂ | 
ಮಡಕಾಲ್ಪಣ್ಣಪಿ೧ಯೆಂಬವಲ್ಪವಧರಂ ಭಾಳಂ ಕಪೋಲಂ ಕಚಂ ॥ 

೨ ಕಡುಮೆಂದಿಂತಿವು ಕೋರವರ್ಧರತಿ ತಾಣ್ಯಂ3 ಬುದ್ಧಿ ಪದ್ಮಾಸ್ಯಮೊ | 
ಳ್ನುಡಿಗಳ್ಳೆಟ್ಟಿತುವಾಗೆ ಹೆಸ್ಲಿನಿಗೆ ದಾನಾಮೋದಮಕ್ಕುಂ ಸತಿ la || 


ಅಳಕಂಗಳ್ಲಯನಂಗಳಂಗುಲಿಚಯಂಗಳ್ಳಂಫೆಗಳ್ಲಾಡೆ ಕೋ | 
ಮಳಮಕ್ಕುಂ ಮೊಲೆ ಬತ್ತು ಕಂಗಳೆನಿತುಂ ತೆಳ್ಳಿಂದ ಕೌಂಕುಳ್ಳರಂ | 
ಳುಳಿದಿರ್ಕುಂ ಪೆರತೆಂಕ ವಂದಿ ವಸುರಾಗಿರ್ಕುಂ ನಿತಂಬಂ ಮನಂ | 
ಗೊಳಿಕುಂ ಬೆಟ್ಟತುವಾಗೆ ಚಿತ್ತಿನಿಗೆ ನಿಂಬಾಮೋದಮಕ್ಕುಂ ಪ್ರಿಯೇ ॥೪॥ 
೧ ಗ, ಮಡಕಾಲ್ಕಣ್ಯಿಖಿ 

9 ಗ.ನಡು 

೩ ಗಲೌೌಲಂ 


४ 
4 


೨೬ ಮದನತಿಲಕಂ 


ತ್ರೋಟಕ ॥ 

ಮಾನೋನ್ಸ್ನತಮೊಲ್ಬೈನೆ ಪದ್ಮಿನಿಯೋಳ” | 

ಮೊನಧ್ವಜರಾಗದೆ ಶಂಕಿನಿಯೋಳ್‌ ॥ 

8९८० ಕಠಿನತ್ವಜೆ ಹಸ್ತಿನಿಯೋಳ್‌ | 

ನಾನಾರತನಮೆಂದರಿ ಚಿತ್ತಿನಿಯೋಳ್‌ ॥ 9 ॥ 


ಇಂತೀ ನಾಲ್ಕುಂ ಜಾತಿಯ | 

ಕಾಂತೆಯರವಯವ ಗುಣಂಗಳೊಂದೊಂದರೊಳ || 

ತೃಂತಂ ಕೂಡಿದೊಡರಿನೀಂ | 

ಭ್ರಾಂತೇಂ ಸಂಕೀರ್ಣ ಜಾತಿಯೆಂದಾ ವಧುವಂ | & || 


ಗದ್ಯ :- ಇದು ಚಂದ್ರರಾಜವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ಮದನತಿಲಕದೊಳು ಜಾತಿ 
ವಿವರಣಂ ದ್ವಿತೀಯಾಧಿಕಾರಂ ಸಮಾಪ್ತಂ 


ಮಂಗಳ ಮಹಾ ಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀ 


ತೃತೀಯಾಧಿಕಾರಂ” 


ಸುರ ಮುನಿ ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸ ಪಿಶಾಚ ಗಣಾಂಶಕ ಕಾಮಿನಿೀಜನಾಂ | 
ತರದೊಳನೊನದಾನಮ ದುವಾಕ್ಯ ಮಹಾ ಮಹಿಮಾತಿ ವಕೆ ಸೌಂ || 
ದರ ತರ ८, ವಸ್ತ್ರ ನರ ಭೂಷಣೆ 5.८ ३९४, ಸದ್ದುಣಾ | 

ದಕೆ ಪತಿ ಭಕ್ಲೆಯಾಗೆ ದಿನಿಜಾಂಶಕೆ ಯೆಂದರಿನೀಂ ತಳೋದರಿ ॥೧॥ 


ವಿನಯಂಗುಂದಜೆ ಪಾಪದತ್ತೆರಗದೊಳ್ಳಂ ತಾಳಿ 20297 ನೆ | 
४ ತಾನಾಗರಮಾಗಿ ದಾನಗುಣಮುಂ ಶೌಚತ್ವಮುಂ ದೇವತಾ ॥ 


ರ್ಜನೆಮುಂ ಸದ್ದು ರುಭಕ್ತಿ, RT 5 | 
02. ಕೆಂಗನೆಯನವಳ್‌ ನೀರೇಜ ಪತ್ರೇಕ್ಷಣೇ -9|| 
॥ ಕಂ ॥ 
थ 

ಶೈಂಗಾರಾಸ್ವ್ರಿತೆ ९०४, ಬಿ | 

ಡಂಗನ.......... | 

Se SE ರಂ ಸೊಬ | 

ಗಿಂಗಾಗರಮಖಾದಡರಿಗೆ ಯಸ್ಷಾಂಶಕೆಯಂ | 9. || 
॥ ಮಲ್ಲಿಕಾಮಾಲೆ ॥ 

द ಹ ಕರಂ ಕೋಪ 


ಮುಂ ಪುಸಿಯುಂ ವಿಡಂಬದ ಪಾರುಗೆಯ್ದನ 
ಮುಗ್ರ ನಿದ್ರಾಪಮುಂಕ.......... 
3 ಕ್ರುಪೆ ರಾಸ್ಷಸಾಂಶಕೆ ಯೆಂ 


ದು ವೀನರಿ ಧೂರ್ತೆಯಂ ॥ ೪ 


೧, ಮಾರು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಲನೆಯ ಆಧಿಕಾರಗಳು ಮ್ಲೆ ಸೂರು ಪ್ರಶಿಯಲ್ಲಿ (ಕ) 
ಇಲ್ಲ. ಮೆದ್ರಾಸ ಪ್ರತಿ (ಗ) ಯಿಂದ ಆವುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದೆ 


ಪಿಳ 


॥ #ಂ ॥ 


ಗದ್ಯ ॥ 


ಮೆದನತಿಲಕಂ 


443 ಜಾರಿಣಿ ಮದ್ಯೂ | 
ವಸಥೆ ಪಿಶಾಚಾಂಶಕೆ ಭಾ | 
ನಿಸು ನೀನವಳಂ ಮನೋ... ...-... .. || ॐ || 


[रि कि मि स ति 0 eee 


ನೆಗೆತದಂಶಕ ತತಿ ನುಡಿ ಕೂಡಿ ಬಂದಡೆ 
ಸಂಕೀರ್ಣಾಂಶಕೆ ಯೆಂದರಿಯುದನಾ .......... 


ಇದು ಚಂದ್ರರಾಜ ವಿರಚಿಶಮಪ್ಪ ಮದನತಿಲ......... | 


ಮಂಗಳೆ ಮಹಾ ಶ್ರೀಶ್ರೀ 


il ಕಂ 


lwo ॥ 


ಚೆತುರ್ಥಾಧಿಕಾರಂ 


ಪಲವುಂ ಡೇಶವಿಭಾ . . | 


ಲಲಿತಾಂಗಿಗರುಪಿದಂ ನಿ | 
ಶೃಲ ಮತಿ ಮದನಾಭಿರಾಮನುದ್ಧತ ಭೀಮಂ ॥ 


SR 8 ಗಿ ರೂಪಸಂ | 

ಪಡೆ ಕಡುಗಾಡಿ ಗಾರ್ಕಿಗಡುವಂ ಮೆರವಳ್ಳುರತೆಪ್ರವೀಣೆ AW 
4 ಬರ್ಜೆಯಾಡೊಡಡಾ | 

ಸುದತಿ ವಿದಗ್ಗೆ ಕಂನಡಿತಿ ಯೆಂದರಿನೀಂ ತರಳಾಯತೇಕ್ಷಣೇ॥ 


Se SS ದ್ಹುಂಬರ್ದುಮಂ ತೋರ್ಪಗಾ | 
ಡಿಯೊಳಾರ್ಗಂ ಮಿಗಿಲೆಂಬ ತಾಡನ ನಖಾಳಂ ಕೊಂ.... 
(4 ಡಿದ ಲತಾ ಉರ್ನ್ವಿಯಂದನ್ಮುಕುಂ | 
ದೆಯವಳ್ಳನಿಸು ಕೋಲನೇತ್ರೆ ಪಿರಿದುಂಶ್ರುಂ...... 1 


46 6 eee ee 


ಸೆ ಸರ್ವಕ್ರಿಯಾ ಕುಶಲೆ ಕಷ್ಟರೂಪೆ 


ಧೂರ್ತಕ್ರಿಯಾಢೈ ಸುಡುರ್ದಲೆಯ .......... 
5 ದ್ಯ ಮಾಂಸಂಗಳನಾಗಳುಂ ಬಿಸುಡ 
ಲಾರದವಳ್‌ ಸುರತಂನಿಸ್ಮುರಂಗಾ .......... ॥ 


೩೦ ಮೆದನತಿಲಕೆಂ 


॥ =© ॥ ¢ 
ಸುರತ ಪ್ರಿಯೆ ಮಾಂಸಾಶಕನೆ | 
ಸಕೋಷೆ ಮೃದು ಸೊಲಡೊಸ || 
A ES ಜೋ | 
ದಕೆಯಕ್ಕುಂ ಮ್ಲೇಂಚ್ಛ ವಿಷಯದಾಕೆ ವಿನೂತೆ ॥ 
DE | 
(9 ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರಜ್ಞೆ ಕ| 
९२३ ಸರಮಾತ್ಮ ಯೋಗಿನೆ | 
ತೇಪಿ ಹಿಮಾದ್ರಿ ಮ 2 || 
. ದು ಡೇಶದ ವರ್ಗಳೊ | 
ಳೊಂಜೊಂದು ನಿಶೇಷದವರ್ಗಳನುರಕ್ಷತೆಯಿ ॥ 
व ॥ 
KE ಯೆಂದು ಬಗೆ ಮೃಗನಯನೇ | 
Il ಗದ್ಯ ॥ 
ಇದು ಚಂದ್ರರಾಜ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ Re ., ವರ್ಣನಂ 


ರ್ಥಾಧಿಕಾರಂ ಮಂಗಳಮಹಾ ಪ್ರೀ ಪ್ರೀ 


ಚತು 


ಪಂಚಮಾಧಿಕಾರಂ 


ತ್ರಿ 
ಖ್ಯಾತಯಶಂ ಕವಿಕುಲ ಮನೊ | 
ಜಾತನಜೇಯಗುಣಂ ವಿತತಂ || 
೧ ಧಾತುಗಳುಂ ನುಡಿಗುಂ ಮನೋಃ | 
ಜಾತನೇಂ ಸಮಂ ಬಂದಸನೆ | 0 | 
ಮತ್ತೇ ॥ 


ವಿನುತ ಶ್ಯಾಮೆ ಮೃದು ಚ್ಛನಿದ್ವಿಜನಖಾಕ್ಷಿ ದ್ವಂಜ್ವಿ ಶೀತಾಂಗಿಮಾ । - 

स ಸಸ್ನಿಗ್ಗ ಭಗೋರು ಬಾಹುಯುಗೆ ಸೌಖ್ಯಾವಾಸೆ ಮಾಂ ಸೋಲ್ಡ ಸು 
ನಸನ್ಮಥಧ್ಯಮೆ ಕಾಮಿ ಬೆಳ್ಳಸದನಕಾ ಶ ಕೇಶಿಮಂತಿಸಿ೨ | 

ಜನತಾ ಶ್ರೇನ್ಯೆ ಬೃಹದ್ದು ಣಾಭಗೆ = ಖಫಾತ್ಮ ಸ್ರೀ ಮನೋನಲ್ಲಭಿ || ೨! 

॥ wo ॥ 

ನಿನಯೆ ವುನಂದಮಂ ಸಖಿಯರೊಳ್ಳೊಗಳ್ಳಳ್ಳರನುಂಟುಮಾಡಿ ಕಾ | 

ಮಿನಿಯ ವ-:ಖಾಬ್ದಮಂ ನಯದಿ ನೋಡಿ ಕಡು ನಗೆಗೂಡಿ ಕೂರ್ಮೆಯಂ/ 

ಮನಮರಿದಿಚ್ಛೆಯಿಂ ಸಲಿಸಿ ಬಿಚ್ಚತದಿಂ ಸುರತೂನುರಾಗಮಂ | 

ಜನಿಯಿಸಿ ಕೂಡೆಗೆಲ್ಲೆ ಚದುರಿಂ ಚದುರಂ ಖಫಧಾತುವಪ್ಪಳಂ ॥ 8. ॥ 


0 72. ಧಾತುಗಳುಂ २2829 ನಿಜ 

ಹಾಂತೆಗೆ ನೀತಿನಿದಂ ಸತತಂ ಪ್ರಿಯಳೇ ॥ 
ಕಂದ 
ಪಲ ತೆರಬಾಳಾಖದೊಳೇೇಂ | ಲಲನೆಯರಂ ತಿ ಭೇದದಿಂದನುಭನಿಪಂ ॥ 
ಗಲರಂಬಿನಿಕ್ಷುಚಾಪದ | ಬಲದ ಮನೋಜಾತನೇಂ ಸಮಂ ಬಂದಪನೆೇ ॥ 
ಮೇಲಿನ ತ್ರಿಪಡೋನ್ನ ತಿಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಚರಣವು ಈ ಕಂದದ ಕಡೆಯ ಪಾಣದ 
ಭಾಗವಾಗಿದೆ. ಕ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಈ € ०८२९९. 
9 71. ಸದನಕ್ಕಾ ठ, 2 ९5६० ० 9९९ 
4 7. ಬೃಹದ್ಲು ಣೋಭಗೆ 


९. ಮದನತಿಲಕಂ 


॥ #o ॥ 

ಮಾಗಿಯ ದಿವಸಂ ಘನರತಿ | 

ರಾಗವನುತ್ಸವದಿ ಮಾಡುಗೆಂದುಂ ಬೆಳಗ ॥ 

ಪ್ರಾಗಳು ಕೂಡದೆ ವಿನುತದಿ | 

ಭೋಗಂಗಳ್ಲೆಳೆಸಿ ಕೂಡಿಗೆಲ್ಲಾ ವಧುವಂ ॥ ९& ॥ 
॥ ಚಂ ॥ 


ಅತಿ ಪರುಸೋಕ್ಷೆ ಕರ್ಕಶವರಾಂಗೆ ವಿಭಿನ್ನಕಚಾಗ್ರೆ ತಪ್ವಿದು- | 

ರ್ಮತಿ ಕಠಿಣಾಂಗೆ ಶೀಘ್ರಗತಿ ಸಂಚಳಗಾತ್ರೆ ಸಕೋಷೆ ನೊನ ಸಂ || 
ಮ್ಮಿತ ವರ ನೇತ್ರಯುಗೈೆ ಬಹುಭೋಜನೆ ನೀಲ ನಿಭೂಸಷಣೇಚ್ಛೆ ದು- | 
ಸಿತಿಯುತೆ ಮಾರುತ ಪ್ರಕೃತಿಯಕ್ಕುಮನಕ್ತ ರಳಾಯತೇಕ್ಷಣೇ | 9 || 


ಮತ್ತೇಭ ॥ 

ರತಿಯಂ ಫಿಸ್ಕುರದಿಂ ಪೊಣರ್ಚಿ ಕಡುಪಿಂದಂ ಬೈದು ಮೈಯೆಲ್ಲಮಂ | 
ಸತತಂ ಸಿಂಗರಿಸುತುಂ೧ ಬುರಾಡಿ ಗಡುವಂ ನುರ್ಗೊಪ್ಪಿನಂ ಪೊಯ್ದುತೀ | 
ವ್ರತೆಯಿಂ ಕಂಕಳೆ ಮಾಡಿ ನಿರ್ದಯತೆಯಿಂದಂ ಚುಂಬನಂಗೆಯ್ದು ಮಾ | 
ರುತ ಧಾತುಗೆಟ್ಟಂತುಮ್ಮಳ 3೨ ಬಸದೆ ಮಾಡಲ್ಬಲ್ಲವಂ ಬಲ್ಲವಂ ೬ 


॥ ಕೆಂದ॥ 
ಕುಂತಳಮಂ ತೆಗೆಡೊತ್ತಿನಿ | 
ರಂತರದೊಳೆರಡನೆಯ 4 ಜೂವಜೊಳ್ಳೆರಿವುದು ನೀಂ | 
ಭ್ರಾಂತೇಂ ವೈಶಾಖದೊಳ | 


ತ್ಯಂತಂ ಸುರತನಮುನೊಡರ್ಚ್ಟಿ ಮಚ್ಚಿಸುವನಳಂ | ° || 


೧ ಗ. ಸಿಟ್ಟುಸಿರುಂ 
೨ಗೆ ಥಾತುಸ್ಸಿ ತಿಯೆಪ್ಪಳೆಂ 
೩ ಗೆ, ರಂತರನೆರಡನೆಯ 


ಮೆದನತಿಅಕಂ 4 


ಮಹಾ ಸ್ರ ಗ್ದ ठं ॥ 


ನಯನಂ ದಂತಂ ಮುಖಂ ತಾಮನು ಪಸುಕಿಸಗುಂ ಪೊತಿ ಗಂಧಂ 
ಸಮಸ್ತಾ । 

ವಯಮಂ ಮೇಲ್ಲಾಗಿ ಕೆಂಪುಂ ಮಿಸುಪಮಸೊಳಕೊಂಡಿರ್ಕುಮೋರಂತೆ 
ತಂಸಪಂ || 

ಬಯಸುತ್ತಿರ್ಸಳುಗಿ ನಿತಾಂತಂ ಮುನಿಸೆಿಸಗೆಗಳುಂ ತಕ್ಷಣಂಗಳ್ಳುರಾಗೋ! 


ದಯೆ ಲೌಲ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಪೈತ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಧುವಾರಕ್ತ + ध 


ನಂದನಮುಂ ಲತಾಭವನಮುಂ ಕೊಳನುಂ ಪುಳಿನ ಸ್ಥಳಂಗಳುಂ | 
ಚೆಂದನಮುಂ ಹಿಮಾನಿಳನುಮಿಂದು ೨ ಕಾಂತಮುಂ || 

ಕುಂದದ ತಾಣದೊಳ್ಳದುರ ॐ ಸುರತಕೋತ್ಸವ ಚುಂಬನ ಭೂಸಣಂಗಳಂ | 
ಸಂಧಿಸಿ ಗೆಲ್ಲೆ ಪೈತ್ಯದವಳೆಂ ನಯದಿಂ ತರಳಾಯತೇಕ್ಷಣೇ | € || 


॥ ಕಂದ 
ಮುಳಿದು ತಿಳುಪಿದಡೆ ತಿಳಿದಾ | 
ಗಳೆ ಮುಳಿಯಿಸಿ ತಿಳಿಪಿ ಮೃದು ರತೋತ್ಸವದಿಂದಂ ॥ 
ಮಳೆಗಾಲಡೊಳಿರುಳರ್ಧಂ | 
ಗಳೆದಿಂ ಬಳಿಕೆಳಸಿ ಕೂಡಿಗೆಲ್ಲಾ ವಧುನಂ | ೧° || 


ಕಾಲಂ ८६९४० ಪ್ರಕೃತಿಗ | 

ಳಾಳೋಟಚಿಸಿ ಸಹಜಮಕ್ಕುಮಾದೊಡಮೇಂ ನೀ- ॥ 

०९६ ರಫಿಕಾಂಕ್ಲೆಯ | 

ಕಾಲಜೊಳಂ ನೆಕೆಯೆ ನೆಕಿಯೆ ನೆಕಿಗುಂ ಸುಖಮಂ | 0 || 


ಪಿಗೆ. ಮಿಂದುಕರಂಗಳು ಮಿಂದುಕಾಂತಮೂಂ 
೩ ಗ ತಾಣದೊಳೊಯ್ದು ಠತೋತ್ಸವ 


3 


४ ಮುದನ೨ಲಕಂ 


ಇಂತೀ ಸೊತ್ತೆನ್ನಜೆ ನಿ | 

ದ್ರಾಂತಡೊಳೆಂತಪ್ಪ ಪೊತ್ತರೊ ನಿಮೆಲ್ಲರ್ಗಂ || 
ಕಂತೂತ್ಸಾಹೆಂಿ ಸೆರ್ಚುಗು | 

ಮಿಂತಿದರಿಂದರಿದು ಕೂಡೆ ಕೂರುಗುಮೊಳ್ಳಂ೨ ॥ 03 | 


ಇಂತೀ ಪ್ರಕೃತಿ ಗುಣಂಗ- | 

ಳ್ಯಾಂತೆಯರೊಳ್ಳರಸಿ ತೋರೆ ಸಂಕೇರ್ಣೆಯರಾ || 

ದಿಂತಿವರ ಭೇದಮಂ ನಸು | 

ದಿಂ ತಿಳಿಜೊಡಗೂಡಿ ಗೆಲ್ಲೊಡಾತಂ ಚದುರಂ | ax | 


ಗೆದ್ಯ:-- ಇದು ಚಂದ್ರರಾಜ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ಮದನತಿಲಕಡೊಳು ತ್ರಿದೋಷ 
ಪ್ರಕೃತಿ ವರ್ಣನಂ ಪಂಚವಕಾಧಿಣರಂ 2 5०2 5.0 ಮಂಗಳ ಮಹಾ 


९ ९ ९ १ 


0 र. ಕಂತುನಿನುತ್ಸಾಹಂ 
೨ಕ, ಕೂರುಗು ನೋಳ್ಸಂ 


रः (५ 
ವಿ: ವ್ಯನ್ಮಾಲೆ Il 


ಕಳಕಂಠ ॥ 


ಸಸ್ಥಾಧಿಕಾರಂ 


ವನಿತೆಯರುತ್ತಮು ಮಧ್ಯಮ | 

ಕನಿಷ್ಠ ನಾಯಕಿಯರೆಂದು ಮೂರುಂ ತೆರದಿಂ || 
ವನಿಕೆಯರಪ್ಪರ್‌ ಜಗದೊಳು | 

ವಿನುತೆ೧ ನೀನವರ ಭೇದಮಂ ಕೇಳ್ಬೇಳ್ವೆಂ 


ಅಂಬೂದೂ ತಾಸ್ಯಂ >. ० | 
ಕಂಬುಗ್ಗೀವಂ ಪಾಕುಶ್ಫೋಣೀ | 
ಬಿಂಬಂ ಭೃಂಗಾಳೀವತ್ಕೇಶಂ | 
ಬಿಂಜೋಸ್ಕ್ಮಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರೀಗಕ್ಕುಂ 


ನೆಗಳ್ಲ ಚತುಷ | 
ಪ್ಟಿಗಳೆರಡುಂ 2 ॥ 
६.१ 5520 ಕೂ | 
ರ್ಮೆಗೆ ಮಿಗೆ ಕೂರ್ಸರ್‌ 


ಮಲ್ಲಿಕಾಮಾಲೆ ॥ 
©^ 


ಹಾವಭಾವ ವಿಲಾಸ ವಿಭ್ರಮ ಯುಕ್ತೆ थ, ನುನೋಚ್ಞೆ ನಾ 


ನಾ ನಿಥೋದ್ವರತಿ ಪ್ರವೀಣೆ ಕಳಾಗಮಜ್ಞೆ ವಿದಗ್ಗೆ ನಃ ॥ 


ಕೇವಲಂ ಶುಚಿಯಕ್ಕುಮುತ್ತಮಮಪ್ನ ಗಾಯಕಿ೨ಯೆಂದು ಸ.| 


ದ್ಸಾವದಿಂದರಿನಂ* ಮನೋಭವನೆಂಗುನಿಂದುನಿಭಾನನೇ 


भनया 
೧ ಗೆ. ವಿನೂತೆ ೨ ಕೆ. ಶುಚಿಯೆಕ್ಕು ಮುಖ್ಯಾಂಗನಕಾಗೊಪ್ಪ 
2 ಕ ८००८९०० 


all 


॥ < | 


la ॥ 


॥ % || 


१४. ಮದನತಿಲಕಂ 


ಶಾರ್ದೂಲ ವೃತ್ತ | 

ಇಂತೀ २९४, ಗುಣಂಗಳುಂ ನೆರಿಗೆ ಮೇಣ್ಯುಂದಿರ್ಕೆ ಪೆರ್ಚಿರ್ಕೆ ಮೇ | 
ಣಂತಾ ವೇಶ್ಯಯನಾವಗಂ ಗೆಕೆಯಂ ಮಾಡಿಟ್ಟು ನಾಣ್ಮಿತಿ೧ನಿಂ || 
ದಂತಾ ಬೋದರೊಳೊರ್ಬರಿರ್ಬರು ಮದಕ್ಕಿಕ್ಟೋಟ ಯೆಂಬಂತಿದೆಂ ॥ 
ದಂತಾಗಳ್ಲಿಜ ಕಾಂತೆಗೋತು೨ ನುಡಿದಂ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪುಷ್ಟಾಯುಧಂ || ೫ || 


ಕಂದ 
ಉತ್ತಮ ವನಿತಾ ಗುಣಗಣ | 
ವೆತ್ತಂತನಗಿಲ್ಲದಿರ್ದೊಡುಳ್ಳನಿತು ಸೋ || 
ತಾ ತಾಂಕೆ ನಡೆವಳು ಮಧ್ಯಮೆ | 
ವೃತ್ತಕುಚೆ ಕಫಿಸ್ಮೆಯಿನಿತು ಗುಣವಿಲ್ಲದವಳ್‌ ॥ २ || 
ಉತ್ಪಳ ॥ 


ಎಲ್ಲಿದನೊಳ್ಳಿದಂ ಗುಣಿ ಸುರೂಪಿ ಕುರೂಪಿ ಫಿಸಾರಿಳಿನುದಾರಿ ಚೆತ್ತಮುಂ | 
ಬಲ್ಲನೊರಂಟನಲ್ಲನನೃತಂ ನುಡಿಯಂ ಪ್ರಭು ಶೌಚಿ ಪಾಸಮಂ || 
ಕಲ್ಲನಮಾನ ಭೋಗಿ ಚದುರಂ ಸುಲಲಿತೆಕಾರನ”ನ್ಪವಂ | 

ಗಲ್ಲದೆ ಸೊಲ್ಲುಮೇ ಮನದೊಳುತ್ತಮ ನಾಯಕಿ ನೀಲಕುಂತಳೇ || ९ || 


ಕುಂತಳೆ ॥ 


ನಟವಿಟಿ ಹೀನ © ९८०८. ಯಾಚಕ ಮಲ್ಲಗೊಲ್ಲ ಸ | 

ದೃಟ ಪಟು ಪುಷ್ಟ ಶಿಷ್ಟ ಸುಕನೀಂದ್ರ ಮುನೀಂದ್ರ ವಿದಗ್ಧ ಮುಗ್ಮನಿ ॥ 
ಚ್ಛಟಿ ಪಟು ವಾದಿ ವಂದಿ ಬುಧ ಮಾಗಧ ३ ड ೭ನಿಕೃಷ್ಣೈಭಾವಲಂ | 
८६४९४ ಕಕ್ಷ ಮಾನಧನನುಂ ಕುಡುವಂಗಡೆನಿಪ್ಪನಂ ಪ್ರಿಯೇ | ५ ॥ 
೧ ಗೆ. ನುಣ್ಮೂತಿನಿಂ ೨ ಗ. ಕಾಂತೆಗೊಂಡು ನುಡಿದಂ ೩ ಗೆ, ದಾತ್ತಂ- 

೪ ಗ. ಕುಲಜ್ಞನುದಾರಿ ಚಿತ್ರಮುಂ ೫ ಗೆ."ಚೆದುರೆಂಸ xx» ಕಾರನಪ್ಪಿವಂ? 
೬ಗ.ವಟು ग. ಶ್ರೇಷ್ಠ 


ಮೆದನತಿಲಕಂ ೩೭ 


ಏಕಾಕ್ಷರಿ ಕಂದ ॥ 
ನಿನ್ನನ್ನಂ ನಿನ್ನನ್ನೆಂ | 
ನಿನ್ನಾಂನುನನನ್ನ ನಿನ್ನನನ್ನೆಂ ನಿನ್ನಂ || 
ನಿನ್ನನ್ನಾಂ ನಾಂ ನೀನೆಕೆ | 


೧ನಿನ್ನೆನ್ನಂ ನನ್ನಿಂ ನಿನ್ನನಾ ನಿನನೇನೇಂ ॥ € || 
ठ्‌, + ० ॥ 

ದನುನಂದನ ನಿನನಂದನ | 

ನಿನನಂದನ ನಿನನ ನಂದನನ ನಂದನನಂ | 

ದಿನನಂದನ ನೆಂದನುದಿನ | 

ದನಫಿನನಾನನ್ನನಾಡಿನಾಂದಂ ನಿನ್ನೆಂ ॥ ^ | 
ತ್ರ್ಯೃಕ್ಷರಿ ॥ 


೨ ದಾನನಂದನಂ ಮಾನಾ | 

ಮಾನಂ ಮಾನಿನೀಮಕೋಮದನಂ | 

ಮಾನಿನಂ ನಾನಾ ನಾಮದಿ*ನಂ | 

ದನನುದ್ದಾಮ ದಿನಿದಂ ದಾಮಂ lan | 
ಆಕಾರಾಂತ ಕಂದ 

ಹರ ಹಾಸ ಧವಳ ಕಮಳಾ | 

ಕರಶರಥವಳಾಭ್ರ ಹಾರತಾರಾಚಳೆ ಪಾಂ || 

ಡುರ ಪತ್ರ ಖಂಡ ತಾರಾಂ | 

ಬರರಂಗಾಳಿಜಳ ಶಶಾಂಕ ಶಂಕರವಲಯಂ las | 


೧ ಗೆ. ನೀನೇಂ ನನ್ನಂ ನಿನನ್ನ ನಾನಿನನೇನೇಂ ॥ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ], ೯೫ರಲ್ಲಿ 
ಕಡೆಯ ಸಾಲು ಹೀಗಿದೆ: ನಿನ್ನೆನ್ನಂ ನನ್ನಿ ನಿನ್ನನಾ ನಿನನೆನ್ನೆಂ ॥ 
ಗ. ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ :-- ನೀನೇಂ ನಂನಂ ನೀಸಂನ ನಾನಿನನೇನೇಂ ॥ 

೨ಗ. ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವು ३०९१८ :-- 
ದಾನನಂದನಂ ಮಾನಾ | ಮಾನಂ ಮಾನಿನಿ ಮನೋಮುದನಂ ಮಾದಿನಂ ॥ 
ನಾನಾನಾಮನಂದನನು। ದ್ಥಾಮದಿನಿದಂದಾಮಂ (?) ॥ 

೩ ಕ, ಕವಿಚಂಕೆ 1 ೯೬ರಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ: 
ಫಯ ನಾಮನಂದನನುದ್ದಾಮ ನಿನಿದಂ ದಾವಂಂ ॥ 

೪" ಬಕಗಂಗಾ'? ಎಂದು ಇರಬೇಕು. 


4७ ಮದನತಿಲಕಂ 
७८.०१३ ಕೆಂದ ॥ 
` ೧ಖರಕಿರಣನ उह ल ಖರ | 
ಕೆರಣಕರ ದಶರಥನ ನಳನಜಳಜ ಜನಧರಾ | 
ವರನ ಶಶಧರನ ९.३ । 
१३९ 083 ನಿಜಚರಿತಮೆನಿಸಿದಾ ಕನನೊಲ್ಲುಂ ॥ ೧8 || 
ಇದುವೆ ಜತ್ತರಟ್ಟನುಂಮಕ್ಕುಂ 
स. Il ॥ 
ಭೀತಂ ಲೋಚಂ೨ ಶರಂ ನಿರ್ಗುಣಿ ಕಿಸುಗುಳಿಗಂ ನಿರ೯ಜ್ವಂ ಪಾಪಿಕಳ್ಳಂ| 
೩ಭೂತೆಗಂ ಕಾತರಂ ನಾಣಿ ಕುಳಿಗಳ ಪಂಡೊಜಗಂಳಿ ನೀಚನುಗ್ರಂ || 
ವಾತಾತ್ಮಂ ಚಿಲ್ಲನೂನಂ ಪಿಸುಣಿಗನಳಸಂ ಸಂಚಳಂ ಪಾರೊರಂ ७0५ | 
ಮಾತಂ ಕಾಯಂ ಜಡಂ ವಂಚಕನುರ ನಳಿಯಾಣ್ಕೂರ್ಸಿ 
ನಾಚಾರಹೀನಂ || ೧೪ || 
ಓಕಾರಾಂತ ಕಂದ ॥ 
ಒಓವೋವೋವ್ವೊ ಕೋಪ | 
ವೋಪೋ ಪೋತೋನೋ ಪೋಪೊಯ್ತೊಳ್ಳೊ ಲೋ ||. 


೧ ಗೆ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ: 
ಕರಕಿರಣನ ತನೆಯನ | ಕೆರ೬ಕರಣ ದಶರಥನ ನಳನ ಜಳಜಜನಧರಾ! 


ವರನ ಶಶಧರನ ಚಕ್ರ್ರನ | ಚರಿತೆಯೆ ನಿಜ ಚರಿತಮೆನಿಸಿದಾತನನೊಲ್ಲು ೦ Il 
ಕ. ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ (ಪು. ೯೬) ಹೀಗಿದೆ: 
ಖರಕಿರಣನ ತನಯನ ಖರ | ೬ರಣನ ದಶರಥನ ನಳನ ಜಲಜ ಜನಧರಾ ॥ 
ನರನ ಶಶಧರನ ಶಕ್ರನ | ಚರಿತೆಯೆ ನಿಜಚರತವೆನಿಸಿದಾತನನೊಲ್ಲು ೦ ॥ 
५ त. ९०९० ೩ಗ.ಬೂತೆಗಂ % ಗ.ರೊಡಗಂ ೫ಗ.ಪಾರೊರೆಂಟಂ 
೬ ಗೆ. ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ:- ಓಕಾರಾಂತ ಕಂದ ॥ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ॥ 
ಓವೊ ವೊಲ್ವೊ ಕೋನವೊ ಮೋಸಪೊ | ಪೋತೋ ನೋಸೋ ಪೊಯ್ತೊಳ್ಳೋಲೊ ॥ 
€. ९०९७८, ಯ್ವೋ 2.2 ९०२९० ಕೋಳ್ಗೊ ९ | ९.2, ०.२९ 2.2 ०८.२९ 
ನೋರ್ಸ್ಪೊೋ ९००९ ॥ 


“ವಿಚರಿತೆಯ ಪಾಠನು ಹೀಗಿದೆ :-- 
ಹಿನೋ ०९५१९ ತೋನೋ ०९२०९ । ०९२०९ ನೋಪೋ ಪೋಯ್ತೋ 
९.2 ९९.०९ ॥ 
ಕೋವಮೋಲೋ ಯೋ ಸೋಪೊಂಕೊಳೊ ಳ್‌ | ಗೋವೊಂ ನೊಂಡೋ 
ನೋರ್ಪೋ > २१२६०८९ 1 


ಮದನತಿಲಕಂ ೯ 


ಕೋನೋ ಲ್ವೋಯ್ತೋ ಯೋಸೋ | 
ಮೋಂಕೋಳೊಂದೋ ನೋರ್ಪೊೋ ಪೋರ್ನೋ | ೫ | 


ಓಕಾರಾಂತಮುಮೇಕಾರಾಂತಮುಮೊಡಗೂಡಿದ ₹ ०८0 ॥ 


१.९८६.०६८ ई०९ ०८ | 

ठ < ३,०९३.०९ ಪೋಗೆಂಜೊಡೆ ಮೋಡೆಂದೊಡೆವೋ | 
ಬೆಳ್ಟೆಲೆಗೊಲೆವೋ ಪೊಣ್ವಡೆ | 

०८ ४०६ > ಕೆಂದೋಳ್ಗೆ ಕೊಳ್ಳೆನೊಡವೋಂಬೆಳ್ಳೊ॥ ೧೬ | 


ಎನಿಸ ವನನುತ್ತಮಸ್ರೀ | 
ಜನವೋತೊಡಗೂಡರರ್ಥದಾಸೇಕ್ಟೆಯೊಳಿಂ || 

ಬಿಕೆ ಕೂರ್ನಂ೨ ತಿರ್ನರದೆ) | 

ತೆನೆ ಘನ ಕುತ್ತಕ್ಕಳಿಕ್ಸೈಪೆಮರ್ದುಂ ಬರವೋಲ್‌ ೧೭ 


ಒಡನೊಡನೆ ಮುಳಿದು ತಿಳಿವಂ | 

ಗುಡುಗದೆ ಕರಿಕೆರಿದನರಿದು ಕುಡುವಂ ಕುಡುವಂ || 
ಕುಡದಂಗೆ ಸುರತ ಸುಖಮಂ | 

ಪಡೆನಂಗೆ ವಿಮುಗ್ಗೆ ಮಧ್ಯೆ ಮಾಂಗನೆ ಸೋಲ್ಲುಂ = || ¬ || 


೧ ह, र्‌ ನಿಚರಿತೆ £. " ನೊಡಗೂಡಿಮುದರ್ಕೆ' ಅಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಮವು ಹೀಗಿದೆ: 
ಒಪೆಡೊರೆಪೊಳಿವೊರೆಪಿ ತೊತೊ | ಪೋಗೆಂಬೊಡೆ ವಮೋಡೆಂದೊಡೆವೊ: ॥ 
ಬೆಳ್ಳೆ ಲೆಗೊನೆವೋಪೆಳ್ಳೊಡೆಪೊರೆವೊನೆವೋಕೆಂದೊಳ್ಳಿ ಸೊಳೆನೋಡೊನವೊಲ 
ಬೆಳ್ಳೊಂ ॥ 
ना ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಠಚೇದನಿದೆ: 
ವೊ ०८.०८ ಪೊಳೆನೊ | ಕೆಲೆ ತೊತೊ ಸೊಗೆಂಬೊಡೆ ಬೊಡೆಂಡೆೊಡೆ | 
९,९ ಗೊಲೆವೊ ಪೇಳ್ವೊಡೆ | ಪೊರೆವೊರೆ ०२०८. ९, ಕೊಳೆನೊಡೊನೊಂ 
ಬೆಳ್ಳು ! 
೨ಗೆ ॐ९य्‌, ६८८० I 
ತೆನೆ ಘನಕುತ್ತಕಳ್ಳಿ ಸೈಪೆಯ ಮರ್ಡುಂಬರನೊಲ್‌ ॥ 


೪೦ ನುದಸತಿಲಕಂ 


ಉಜ್ಜಳ ॥ 

ಅಳವಿಪಂ ಜಡಿವಂ ಕಡಿಕೆಯ್ವಂ ಕೆಮ್ಮನೆ ಖಂಡಿಸಿ ಕಾಡುವಂ | 
೧ಮುಳಿದು ದಂಡಿಪನಾಗಳೆ ಮೇಗಂ ತೋರುವನಂತೆಯು ಮುಂತೆ ತಾ ॥ 
ಗಳಿವನ ಸ್ಥಿರನೀಯನೆನಿಸಂಗೊಲ್ಲು ಕನಿಷ್ಠ ವಧೂಜನಂ | 
ಸುಳಿಗುಮೆಂದರ್ದಿ ಭೂಪದಿನಿ೨ಪಾಮನ್ಮಥ ಸನ್ಸ್ನಿಭವಲ್ಲಭೂ | ~€ || 


ಗದ್ಯ:--ಇದು ಚಂದ್ರರಾಜ ವಿರಚಿತಮಸ್ಪ ಮದನತಿಲಕದೊಳು ಉತ್ತಮ 
ಮಧ್ಯಮ ಜಘನ್ಯನಾರಿಯರಸ ವರ್ಜನಂ ಸಷ್ಮಾಧಿಕಾರಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 
ಮಂಗಳ ಮಹಾ ಶೀ ९ 2९ २९ ९ 2९ 


೧೬, ಉಳಿದು ತಿಗ. ಭೂಪಡಿಗಿಪಾ ಫಿ ಗ, ಜಫನ್ಮ ನಾಯ4 


ಸಪ್ತಮಾಧಿಕಾರಂ 


ನಯಸನವಿಭೇದದಿಂ ಬಾ| 

ಯೌವನೆ सय, ८ ಲೌಟಲಯೆಂನಿಂತು ಧರಿ! 
ಪ್ರಿಯೇ ಳಪ್ಪರ್ನಾಲ್ವರ್ಕಾಂ | 
ತಿಯರಂದಪಹುನಿಂಕೆಂದು ७९० ಕೇಳೇಳೆಂ 


(& | 


ಸದಿನಾಲ್ಬು ಬಾಲೆಗೆ ಮೂವ | 

ङ, ಉೌವನೆಗೆ ನಾಲ್ವತ್ತೆರಡಾ ಪ್ರೌಢ || 
ಸ್ಪದಮಾಕೆಗೆ ವೂಹಂದ | 
ಪೃದಂಗನೆಗಂ ಮೇಲೆ ಲೌಲೈೈಗಬ್ದಂ ವಶಿತೆ 


ತಂಬುಲಂ ಕುಸುಮನಿಂಬು ೫ಣ್ಣಲಂ | 
ಡಂಬದಾಟಿಮಿನಿಯೂಟಮಟ್ಛಆಕಂ ॥ 
ದೆಂಬ ಮಾತು ಮೃದು ಸಂಪ್ರಯೋಗನೊ | 
१,०९०.० ನೆರೆದು ಗೆಲ್ಲೆ ಬಾಲೆಯಂ 

‰ 2.4 
ತುಡುಗೆಗಳಿಂ ವಸ್ರ್ರಗಳಿ | 
ठ ०८९०३ && षह ಭೋಗದಿನಿಂಪಿಂ | 
ಗೆಡೆಗೊಂಡು ಸುರತೆ 23395520 | 
ಪಡೆಗಾ ಯೌವನೆಗೆ ಕೂರ್ನೆಯಂ ಚದುರ ४9 


ಕರಜಮೆರಡರಿಂ ಚಿಕ್ಟು ಪಾಯ್ವಪಾಂಗಿನಿಂ | 
ತ್ವರಿತದಿಂ ಸೆಗಲನೊತ್ತು ಗುಹ್ಯಾಸನದಿಂ ॥ 
ತಿರುತೆ ಕರ್ಣಮೂಲಮಂ ಚುಂಬಿಸೆ ಬಾಲೆಗೆ | 
ಸುರಿಗುಂ ಕಾಮಾಂಬು ನಿಶ್ಚಯಮಿದನಟಾಗೆ 
तत. ಪದಿಸಾಲ್ಕ ಬಲೆಗೆ 
6 


॥ ¬ # 


॥ ५ || 


॥ > | 


ಕಂದ ॥ 


ಮದನತಿಲಕಂ 


ಆಕಿ ಚದುರತೆಯಿಂ ಸೌಖ್ಯದಿ | 

ನತಿಶಯ ರತಿಯಿಂ ಸೆಚುಂಬನಾಲಿಂಗನ ಪೀ || 

ಡಿತದಿಂ ಪ್ರೌಢಥೆಯನಾಗಳೆ | 

ಮತಿಗಿಡೆ ಗೆಲ್ಲುಂ ವಿಟಂ ದಿಟಂ ಚಂದ್ರಮುಖಿ ॥६ | 


ಮನವಾರ್ತೆಯ ನಂಟರ ಮಾ | 

ತಿನ ಕೂರ್ಮೆಯನುಂಟು ಮಾಡಿ ಗೌರವದಿಂ ಮೆ 

९, ठ ತೋರಿ ರತಿಯೊಳೆಂದುಂ | 

ಮನಮಜ್‌ಡೊಡಗೂಡೆ शः धै, 0:30 ಗೆಲ್ಲರಿವಂ || 2 ¦ 


ಗಡ್ಕ:-- ಇದು ಸಕಲ ಬುಧಜನನಿನುತ ಇವ್ಯಾಲಂಕಾಗ, ನೀತಿ 


ಬಂಧನಮುಂ ಛಂದೋಮಹಾರ್ಣವಮುಂ ಕವಿತಾಮಹಾರ್ಣನವಂ 
ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರರಾಜ ನಿರಚತಮಪ್ಪ ಮದನತಿಲಕದೊಳ್ಳು ಬಾಲೆ 
००३०5 ठ, ಪ್ರೌಢೆ, ಲೌಲೈೈಯೆಂಬಿವರನುಭವವರ್ಣನಂ ಸಪ್ತ 
ಮಾಧಿಕಾರಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಶ್ರೀ 


ಇದುವೆ 


ಅಷ್ಟಮಾಧಿಕಾರಂ 


ಲನಾ ಜನಡೊಳು ಕುಲವಧು | 

ಕುಲಟಾಂಗಕೆ ವೇಶ್ಯಯೆಂದು ಮೂರ:ಂ ತೆರದಿಂ | 
ಲಲಿತಾಂಗಿಯರಸ್ಪರ್ಕೋ | 

ಮಳೆ ನೀನಿನ್ಲಿವರ ಭೇದಮಂ ಕೇಳ್ಸೇಳ್ವೈಂ ॥ ¬ | 
ರತಿಗೆಣೆಯೆನಿಸಿದ ಗುಣ ಸಂ | 

ತತಿಯುಳ್ಳಾಕೆ ದೇವತಾಂಶಕೆಯಂ ತಾ || 

ಸತಿಯಂ ಕೊಂಡಾಡುಗೆ ತ | 

ತೃತಿಗಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮ ಭೋಗಂ ನೆಗಳ್ಲುಂ ॥ * || 


ಸತಿ ಗುಣವತಿ ದೊರಿಕೊಂಡಡೆಗಿ | 

ಪತಿಗಾ ಸ್ರೀ ರತ್ನಮೆಂಬ ಪೆಸರುಂ ಪಡೆಗುಂ || 

ಸತಿ ದುರ್ಗುಣೆ ದೊರೆಕೊಂಡಡೆ೨ | 

ಪತಿಗಾ ಸ್ರೀ ವ್ಯಾಧಿಯೆಂಬ ಪೆಸರುಂ ಪಡೆಗುಂ || s || 


ದಂಡಕಮುಮಕ್ಕುಂ ॥ 

८.३००७ब्‌ छ ಪೆಂಸಂ | ३.०९०९,१ ಡಮಡಿಸಿದೊಡಣಮರದಿನಿಸಂ | 
ನೊೂಕಿಂಟಿಂ ಬೈವಳ್ತಾಂ| ಬೇರೊಂದಣಕದೆ ಸೆಣಸುವಳೊಡನೆ ३ ३९.९२ || 
ಫಾಕಿಂದುಂ ಕಂಡಿರ್ನೆಳ್‌| ಜಾರೆಂ ಕುಹಕಮನೊಡರಿಪಳನುಭವಿಸಳಳಿನಿಂ | 
ಸೂರಿಸುವಳ್‌ ಸುಯ್ದಳ್‌ ಪೊ | ಯ್ವಳ್ಳಾಂ ಕುಲವಧುನಾದಡೆಳ ಕುಲವಸಶಿತೆ 


< © 
= 


॥ ५ || 


. ಹೊರೆಕೊಂಡಕೆ 
. ಹೊರೆಕೊಂಡರೆ 
~ ತೋರಳ್ತಡಮಡಿಸಿ 


೪೪ ಮಂನತಲಕಂ 


ತಂದ | 
ಧರ್ಮಕ್ಸರ್ಥಕ್ತತಿಥಿಗೆ | 
ನೆರ್ಮೆಯ ಪಿತ್ಸಗಳೆ ದೇವಳಾರ್ಯಕ್ಕೆಂದುಂ | 
>¢ ಸಂತತಿಗಳ | 
ಕ್ಫೂರ್ಮೆಯ ಕುಲವನಿತೆ ಮು ಿವಾಕೆಯೆ ಪೊಜ್ಯಂ ೫ 


ಚಂ ॥ 


ಗುರುಗಳೆ ತಾಯಿತಂಡೆಯ ನುಹಾಮುನಿಸರ್ಕ 
ठ, ನಿಜಬಾಂಧವ 2, ह ८८0, 04० ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ತಂದ ತ | 
ತ್ಳುರುಷನನೊಲ್ಲದನ್ಯ್ಕರೊಡಗೂಡಿ ಗುಣೋನ್ಸತಿಗೆ २ ಗೋತ್ರಮಂ | 
ನರಕಡೊಳದ್ದಿ ಬದ್ಭವಧು ಸಜ್ದನಮೇ ತರಳಾಯತೇಕ್ರಣೇ "il 


ಕಿಸುಗುಳೆ ಕಳ್ಳೆ ಮೂರೆ ठ ಪಾಪಿ ಕುರೂಸಿಯಸತ್ಯನಾದಿ ಸಾ | 

ಹಸಿಗೆ ಕನಿಷ್ಲೆ २2० ठ ಮದೋದ್ಬತೆ ಸಂಚಳೆ ಪಾರುಚಾರಣಂ ॥ 

ಪಿಸುಣೆ ದುರಾತ್ಮ್ಮೆ ದುಶ್ವರಿತೆ ದುರ್ಭಗೆ ದುರ್ಮತಿ ದುಷ್ಟೆ ದುಸ್ಸೈ ದ | 
ರ್ಯ್ಯಸನೆ ದುರಾತ್ಮೆಯಪ್ಪ ವಧು ಸಜ್ಜನಮೇ ತರಳಾಯತೇಕ್ಷಣೇ || < | 


ನಯನಿಡೆ ಶೌಜಿಯಲ್ಪವಚೆ ಸಾಧು ಸುಠಾಳಿ ಸುಪೂಜ್ಯೆ ಸಂತತಂ | 
ಭಯಯುತೆ ಪುರುಷಭಕ್ಷೆ ಯನುಕೂಲೆ ವಿದಗ್ಮೆ ಮನೋಭವೋತ್ಸವ- ॥ 
ಪ್ರಿಯೆ ಮನದನ್ನಳುಂ ಮನವನಿರ್ಕುಳಿಗೊಳ್ವಳು ನಿಃಪ್ರ ಸಂಜಿ ನಿರ್ಮ- : 
ಳಯುತೆ ದೇನ ಬಂಧುಜನ उड ಸಜ್ಜನನಾರಿ ಮಪ್ರಿಯೆ | ध | 


[8 । 
fa 
[भ 


ಅರಿಯದೆ ಸೆಡರುಂತೆ೧ ಜರಿಚುವರು ಸುರತವೆ | 

ತರ ಲೇಸೊ ಕಷ್ಟ ಮಹೀವಳಯದೊಳೆಂದುಂ | 

ನೆರೆಯೆ ಸಜ್ಜನರ ರತಿಲೇಸು || € || 
0 ಗೆ. ಹೆರರುಂತೆ 


ಮೆದನತಿಲಕಂ 


उ 2८ ॥ 
९ ನಿವಾರ್ಯಮಬಹುಮಾನಂ" | 
(47 7 ನ.ಕೂಲ್ಯಮವಿರು ್ಲಮದೋ || 
35:०6 | 
०८२ 8.०0 ಕಲವಿತಂಬಿಪೀ ಸಂಭೋಗಂ 

ಜಳ ॥ 

ವ 
ನಯಮ ಮೋ ಮ ಮೇಳನುನೊಳ೧ ನಟ್ಣಿಯನಳ್ಳರನಾಗಳುಂ | 


0 
ದರಿವಾತನೆ ಕಾನುಂ ಭಾವಿಸು ಪಂಕರುಹಾನಕೆ 


ದಳು ಪದೆ | 
ಸ್ಪ ಡುಗೆಯ್ಯದುರಬರದೆ ಕರಂ 

ಬಂಚೆಸದಳಲಿಸಯಳುಗಿಸು | 
9 ಸಚ್ಚನಂಗಳಂ ಮ್ನಗನಯನೆ 


1 
[92 
£: २ 
[नष 
६५ 

५९ 
रे 
4. 3 


ಮನೆವಾರ್ತೆಯ ಸೋಟಯೊಳ 24 | 
ಸಿಜನಪತಿಯನುಭನಣೆಯಿಂದಮುಂಗಜರಾಜಂ || 
५१८२ ००32८0८3 ಕೆಲರ್ಸ | 

ಜ್ಞನದಿಂ ಮನೆನಾರ್ಕೆಗೆಯ್ಬಲೊಲ್ಲರ್‌ ದುರರ್‌ 


न 


೧ ಗೆ. ಅನಿವಾರ್ಯ ಮಬಾಹಮನಂ | 
ಚನಮ ಕೃತಮಾನಂಕೂ ಲ್ಯಮಪಿರುದ್ಧ್ದಮದೆೊ € 
೨ ಸೂ. ಸು, (=) €) ತೋಟಲೆಯೊಳ್‌ 
೩ ಸೂ. ಸು. (ಸದರ) ಜಸಪದಗಮನಂಗಳೆಡೆಯೊಳಂಗಜರಾಜಂ ॥ 
೪ ಸೂ. ಸಂ. (ಸದರ) ಜನಿಯಿರ್ಕುಮೆಂದಯ ಕೆಲರ್‌ | 


೪೫ 


|| ೧೨ ॥ 


५, ಹುದೆ ಮಾತಿನ ಭಂಗಿಗಳ ಕೊಂಡಾಟಿಮನೊಪ್ಪ್ಸುವ ಕೂಟಿಮಂ ॥ 
ಚಿ ನೆತ್ತ? ಸಂತಮಡಂಗಿಸುವೋಜೆಯಿಂ | 


॥ ~~ | 


!| ~ 9, 
॥ ¦ \ “~ 


ऋ < 4 ९ 


ಸೂ. ಸು, 


ಮದನತಿಲಕಂ 


ಉಂತುಂ ಸೆಂಡಿರ ಮುಖ್ಯತೆ | 

ಯೆಂತುಂ ಗುಣಮಾಗಲರಿಯಸಮುಮಮನಮುಳಿಗುಂ || 
ಭ್ರಾಂತೇಂ ಲೋಭತೆಯುಂ ಸಳಿ | 

ಯುಂತನಗುಂ ಪೊರ್ದದಿರ್ಕುಮೆ ಚಚ್ಚರದಿಂ || ow | 


೧ಗ್ಗುರುಗಳ ನಂಟರ ಕೆಳೆಯಂ | 

ಪೊರೆವಾಳ್ಸನ ಮೆಚ್ಚದವರ ಸವತಿಯ ಕೆಲದೊಳು || 
ಪರಿಭವಿಸಲು ನರನೆತ್ತಲು | 

ಕರಮಳಲಿಸಲಾಗದಾತ್ಮ ವಧುವಂ ಸತಿಯಂ on || 


ಸುಡತಿಯರಾರುಂ ಸಂಸ | 
ರ್ಗದ ಕತದಿಂ ಹೋಷಮಂ ಗುಣಂಗಳೆ ಮುನ್ನೋ || 
ಡಡೆ ಕೈಕೊಳ್ತುದರಿಂದಂ | 
ಸಮೊದಟೊಳು ಯೋಚಿಸುಗೆ ನೀತಿಯಂ ಧರ್ಮಮುಮ 


॥ ^५ | 
ಲತೆ ನೊದಲಾಗಿ ಸಮಾಸ | 
ಸ್ಥಿತ ವೃಕ್ಷಮದೆಂತುಳಿ ಭಾದೊಡಂ ಪತ್ತುಗ.ಮಾ || 
भ, 05909 ಸತಿಸಂಗತ್ಯದ | 
ಕತದಿಂ ಕೆಟ್ಲಾರೊಳಾದೊಡಂ ಮರೆವಾಳ್ಗುಂ"- || ೧೭ | 


ಕಡೆಯ ಚರಣದಲ್ಲಿ " ದಾತ್ಮ ವಧುನಂ ಸತಿಯಂ' ದ ಬದಲು 
ಚದುರಂ'? (ಪಾಠಾಂತರ : ಪುರುಷಂ' ) ಎಂದಿದೆ. 


„ ©, €९ : "ಗುಣಂಗಳುಮುಂ ಮಾಣದೆ? 

ಎ೪ ೯೭: "ಸುದತಿಗೆ ಯೋಜಿಸುಗೆ? 

०. ಲೈ ೯೮: " ನೆಂತುಟಾದೊಡಂ ಪುರ್ಬುಗುಮಾ ? 
2, ಸೂ. ಸು. ಲ್ಕ ೯೮: "ಸ್ಲಿತಿಯಿಂ? 


(೮, ೯೮) " ಪುದುವಾಳ್ಗುಂ' 


-4~ 
54 => 
= 


ತೇ! 


ಮದನತಿಲಕಂ ೪೭ 


ಮತಿವಂತೆಯ ಛರ್ಮಜ್ಞೆಯ | 

೨ಪತಿಭಕ್ಕೆಯ ಸಂದ ಶೌಚವಂತೆಯ ಸತ್ಯಾ | 

ङ ವಚನೆಯ ಕಥೆಯನೆ ಪೇ | 

ಳ್ಳ ತಿಶಯದಿಂ ತನ್ನ 4 ವಧುಗೆ ಘಟಕುಚಯುಗಳೆ | ~ ॥ 


ಗುಣಮುಂ ಸುಂದರ ರೂಸಮುಂ ವಿಭವಮುಂ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಲಳ | 

ಕ್ರಣವ»ಂ ಚಾರು ಚರಿಶ್ರಮ:೦ ಕುಲಮುಮೊಳ್ಳುಂ ಸತ್ಯಮುಂ ಧರ್ನಾಭೂ 
ಸಷಣಮುಂ ಸಂದ ಪತಿವ್ರತಾ ಮಹಿಮೆಯು? ದಾನತ್ವಮುಂ ಫೆಂಪುಮಿಂ” | 
65५९६, ०९ ८.०५ ಕುಮೆಯ್ದೆ-ಪುರುಷಂಯೋ ಚಿಪ್ಪು ಜೋವೋಜೆಯಿಂರ೯। 


०८ ॥ 


ಸತಿಯಂ ನಿಚಾರಿಪಾಗಳು | 

ಯತಿಗಂಗೆಯೊಳೆವನಿಸತಿ ಭಗಂದರಡೊಳುಮಂ || 

ಪೃಕಿದಿನ ಮಿಟ್ಟನ್ನಮನುಂ | 

ಚ ತೆರಂ ತನಗಕ್ಷುವ:ದರಿನಗಳೊ ಡಪುವುಡೆ: i ೨೦ || 


ಜನಿಯಿಸಿತಿಲ್ಲದ ನುಡಿರಾಗಮ | 
ನಿನತನುಜೆಗನುಂತೆ ಸತಿಯ ಕ್ಷತಮಂ ಸತಿ ಪೊ । 
ನಿಕು ಮತಿ ಘನತಿ ಸರ್ಪಂ | 
ॐ 5 & 0६० ಕಥೆಯಂ ಮೃಗಾಕ್ಷಿ ನೀಂ ಕೇಳ್ತರಿಯಾ | sn 


dnd 
೧ ಸೂ. ಸು. (೪೯೯) ८ ಪತಿಭಕ್ಷಿಯ' 


{ F ೫ <€ ॐ 


ನದರ " २३०३5००० › 
ಸದರ " ಸತಿಗೆ ಪಂಡಿತನಪ್ಪಂ' 
ಸಡರ (೮-೧೦೦)  ಸೌಭಾಗ್ಯವುಂ (ಪಾಠಾಂತರ ९७३ ७२००९) ಭಾಗ್ಯಲ” 


t 


ಸೂ. ಸು. ಲೈ೧೦೦ :--ದಾನತ್ನಮುಂ ಬಂಧುಲಕ್ರಣಮುಂ ಪೆಂಡಿರೊಳಳಕ್ಕು 
ಸದರ :-- ಪುರುಷರ್‌ ಯೋಜಿಪು ಡೊಂಡೋಟಚೆಯಂ ॥ 
ಗೆ. ಮದರಿನಗಳ್ಲಿಡಪವುದೆ 


ಜಿ 5 


"ಟಂಗೊಂಡಿರ್ದಪಳು ನಯದಿಂ ಕೇಡು ४६९), ८ 9०८3५ 
ತತಿಯನ್ನಳೆ ೧ | 
ನಿನಗೆ ಬೇಟಿಂಗೊಂಡಿರ್ದಪಂ ಕಡುಚೆಲ್ಲಂ ಕಾಮುಡೆಣಳಾ ಮನಂ ನಮುನ ಸೊ 
ನಿಸಂ ಕರುಣಮಿಲ್ಲಜೆಣಡನೆನ್ನೊಳೊಂಗು ಚೋದ್ಯದ ರತಿ ಸುಖನಮುಗ | 
ನುತ ಧಾಮಸಂಯೋಗಮಂ? ಮುಂಟಂದಿಂತು ಮು ದನಕೇಲಿಶುವರು- 
ಪಾಂದನುಂ ॥ ->3 ॥ 
८५२२, ॥ 
ಕುದಿರರೂಪಿನ ಜೈಿವದೂಳಂ ಕೆತೊನಯೆ ಕೆಲೆ ವಣಾಡಡೊಳ್‌ | 
ಸದಿದ ಕಾಂಡ ಪಟಿ೨ಗಳೊಳ) ಮೇಲ್ಬಳ್ಳಿ ನೊಳಟ್ಟಿದ ಕೊಣ್ಣದೊಳ್‌ || 
ಬಿದಿರ ಪೊಳೆಯೆಣಳಂ ನೆಜೆಗೆಲೊಳ ಗೃ ಸದೊಳ್ಳ್ಮಾಡ ನಿಟ್ಟುಮೇಹ್‌ | 
ಸುದತಿಯರ್ಕಳ ರೂಓಿಸೊಳಂ ನೆಯೊ ಳೆಮೇಣ್ವುಂಚಿಸಿ ಪಾಣ್ಸನೊಳಾ 
ಡುವರ್‌ | 5% 
ಮಲ್ಲಿಕಾಮಾಲಿ ॥ 
೪ ತತ್ನ ರೂಪಿನ ಪೋಲ್ಲೆ ०३९३६ 2 ದಾಸಿಯಂ ಸಡೆನೆಳ್ಲು ತಾಂ? | 
ಚಿನ್ನನಲ್ಲಿಗೆ ದಾಸಿಯಂದದಿ ಪೋಗಿ ರಾತ್ರಿಯೊಳಾಡುನರ್‌” ~ || 
5 ಭಿನ್ನ ಪಂಕಜನಕ್ಷೆ ) ಕೇಳ್ವಧುವರ್ಕಳಾರುಮನಾವಗಂ | 
ಬಿನ್ನಣಂ ಪೊರತೇನೊ ನಂಬಜಿ "ನಂಬಿನಂಡೆಸವಂ ನಿಟಂ೧೨ 1೨೪1 


೧ ಗ. ರತಿಯನ್ನಳೆ 

೨ ಗ. > ० ०३५२ ९7 53००9 १०८ ०9 

4 ಗೆ. ದೂದವರ್ಕಲಿಸುವರು 

9 ಸೂ. ಸು.ಲೆ-೧೦೧:-- ತನ್ನ ರೂಪನೆ ಸೋಲಿ ವಂಚಿಸಿ 
೫ ಸದರ: ಪಡವೇಲ್ಸು ತಾಂ? 

~ ಸದರ: " ಚೆನರಲ್ಲಿಗೆ? 

೭ ಸದರ: ರಾತ್ರಿಯೊಳೊಂದು ವರ್‌ 3 

೮ ಸದರ: ८ ಚೆನ್ನ ಶಿ 

೯ ಗ. ನಂಬಿನಂಡೆಸನಂ 


೧೦ ಸೂ. ಸು. ೪೮-೧೦೧: " ಬಿನೆಣ೦ಂ ಫೆಬಿತುಂಟಿ ನಂಬಡೆ ನಂಬಿದಂತೆಸೆನಂ 
५ ४०० ॥ 


ಮದನತಿಲಕೆಂ 


ಮನುಮತಮುಂ ಮೇದಾಂ 
ದೃನೇಕ ಧರ್ಮಾಗಮಂಗಳಂ ಕಲ್ಪಿರ್ದಾ ॥ 
ಮುವಿಪರು ೧ ಮಳಿಪುವಕೆಂದಡೆ 


೨ವನಿತೆಯರಳಿಪುವುದಿರೊಂದು ಜೋ ದ್ಯ ವೆ. ಜಗದೊಳ್‌||೨೫| 


ಗೊರತಿಯ ಕಂತಿಯ ಕುಂಟಣಿ 


ಯರ ಮುಂದೆಯ ಮಾಲೆಗಾರ್ತಿಯಸಗಿತಿ ಯೋಗಿ 


ಶ್ವರಿಯರ ಕಡಿಕಿಯ ವಾದಿತಿ ೪ 


ಯರ ಮ:ಂದಂ೫ ನುಡಿಯಲೀಯೆಲಾಗದು ವಧುವಂ ||5೬! 


ಗೊರವರ ಸಎಣರ ಡೊಂಬರ ೬ 

ರಿಎರ ತೆಲ್ಲಿಗರವಾದದವರ್ಗಳೆ ದೈವ ॥ 

ರ ಳರ ಜೋದುಗಾರರ 

ಎಗಳೆಂ ೮ ಪೊೋಗಲೀಯಲಾಗದು ವಧುವಂ 


ಒಬಳರಿಯ 2.९० १7 ಬೀದಿಗೆ 

ಮುಳಿವರ ಮನೆಗಳ ಮದ್ಗನಿಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಕೋ ₹ ॥ 
^ [) "१. 

ಮಳೆಯಂ ಪೋಗಲ್ವಿತ್ತಡೆ 


ಬಳರಿಗೆ ಪೂಯಿಲಿಡಹೋದ ०८ ಕುರಿಯಂತಕ್ಕು 


೧೩ :-- ಮಳುಪವರೆಂದೊಚೆ 


೧ ಸದರ ೧೦ 

೨೬ ನದರ: ರಳಪುವದದೆೊಂದು 

4 7. ಸೆಗತಿಯೋಗಿೀ ಸೂ. ಸು. ೧೦೪:-- 7 2. 8 944६ ६११ 
ನೂ. 23, ©, ೧೦0೪: य, ९०३०४ ಕುಲಗೇಡಿಯನಾ- 


९ 

೫ ಸದರಃ- ವ ९९७०९५२ &०,... ಲೀಯಲಾಗದು ವಧುವಂ॥ 

೬ ಸೂ. ಸುು ಲೈ (0०9 :-- ಸವಣರ ಕಷ್ನರ 

೭ ಸೆಜರಃ-- ९.८ ಜೂಜುಗಾಜೆರೆಂಬರ (ಜ್ಹರೆ ಖಿಳರ ಜೂಜುಗಾ 
ಆ ಸದರ: ನೆರನಿಗಳ ಪೊರ್ಜಲೀಯ 

೯ ಸದರೆ:- ಮದ್ಯಪಿಗಳೆಡೆಗೆ २.२९- 


೧೦ ಸದರ: ಪುಯ್ಯುಲ್ಪಬಂದ 8०९००००० ॐ छ, ० ॥ 


ಜರ). 


ssl 


೫೦ ಮರನತಿಲಕಂ 


ಕೊಳಲ ಬೆಡಂಬೆಯ ಪಗರಣ 

ದಳಿಗಳ ಪರದೈವ ಮಾಡುವವರ್ಗಳ ಮಾತಿಂ ॥ 

ಗುಳಿಸರ ಸರಜಾತೆಯವ 

ರ್ಗಳ ತುಳಿಗಳ ದೆನೆ ಬೋಗಲೀಯಲಾಗನು ನಧುವಂ ೨71 
ಬಡತನಮಾದೊಡಂ ಸತಶಮೊಲ್ಲದೊಚಂ ಸಮ ಸತ್ವರೊಸಮಂ | 
ಸಡೆಯಡೊಡಂ ಕರಂ ಪಲವು ಕಾಲಮಗಲ್ಲೊಡ ಮುಂದೆ ಕಾಪುಮಾ | 
टन, ए ०९8 ०९००२5०0 ಭಯಮುಮುಳ್ಳೊಡಮಾಗಳು ಮೃಗನಾ ಸೊಡಂ | 
ಮಡದಿಗಮನ್ಯಚಿತ್ತಮೆ ದಲಕ್ಕುನಮಿದಂ ಬಗೆ ಸೋಪಜೀಶನಮುಂ ool 


ರೆಥೋದ್ಧತೆ ॥ 
ದೂತರೆ.ಂ दु 25.40 ಕರಂ ಮನಃ 
ತಿಯಂ ಪೆರಡೆದಲ್ಪತಿಪ್ಪತಾ ॥ 
ತೆಯೆರ್ಕುಲವಧೂಜನಂಗಳೇ 
ಮಾಕೊ ಪೇಛ್‌ ಶುಚಿಗಳಾರ್ನಿರಂತರಂ | :.¬|| 
२८.३८९, ಬೆಲೆನೆಣ್ಣ ೪೦ 2५035170 ಪರನೋರ್ವನಿಂ k 
ಕುಲವಧೂಪವ್ರಜಮೆಂ ಸುಗುಮೆಂತೆನೆದರನುಂಬರ್ಕ ಫೆಗಳೆಂ ೧॥ 
ಚಲದೆ ಬಯಸುವರಂತೆ ವೀ ವನಾನಮಾದೊಡಂ ಪರಪ್ರುರುಷಗತಿಯಂ 
ಕಾಂಕ್ಲಿ ಸುತೆಮಿರ್ನ್ಹರ್‌ 
ಜಲಜವದನೆ ಕಳದರಿಂದಂ ಸತಿಗೆ ಯತ್ನದಿಂ ಕಾಸಂ ಮಾಡುಗೆ 
ध ८५०५० ೩೨ 


९.० ई 04:47 ರೂಪುಹೀನಂ 

5०९२०९६० ವೃದ್ಧನೆಯ್ದೆ 25९ 0490 ಶುಚಿಮೆ ॥ 

ಯ್ಲೆಲದ ಕನೆನಿಸುವನನಂ 

ನಿಲಿಸುಗೆ ೨ ಕಾಪಿಂಗೆ ಬುದ್ಧಿವಂತನನೆಂದುಂ lls) 


೧ ಗೆ. ಮಧುನನುಂಬರ್ಫೈಪೆಗಳೆಂ 
೨ 71. ಸಲಿಖುಗೆ 


ಮದನತಿಲಕೆಂ ೫೧ 


೧ ಸರೋಗ ಚೌಸದಿಗೆಯುಮಕ್ಕುಂ 
೨ರತಿಹೀನಂ ಪೆಳವಂ ಕುಬ್ದಂ 
ಮತಿವಂತಂ ಕೃಶನತ್ಯಂತಂ || 
ನೃತವಾಕ್ಯಂ ಸತಿಯಂ ಕಾಯ 


ಲ್ವತಿಶಿಷ್ಟ್ಯಂ ಫೆರತೇಂ ಶ್ರೇಷ್ಮ೧ [a9] 
ನಿಸುತೆ | 
ರೂಪು ಸ್ಪಭಾವಯುಸೆಗೊ ಕಾಪಿನಾಳೆಂ 
ರೂಪ ಸ್ವಭಾವಯುತ ಲ್ಪದ ಪಾಣ್ಳನಿಂಬಂ || 
ಕಾಪೂಳಮಾಳವರಿಯುಂನಿ ठ ० A २९९० 
ಕಾಪಾಳ ಜಟಾಪಾದ ಸರೋಜ ६०19 ||५.>|| 
४६९47८० ०८३०8८०9 
ಕೊನ್ನಿಗನಂ ಪೊಂಬನಂ ಕರಂ ಕೊಂಬನ.ಮುಂ ॥ 
डट्‌, ०८3 ಸುದತಿಗೆ ಕಾಪಿ 
ನಲ pe ०६} «Al! 
ಟ್ವನ್ನ ಲಳೆ ತನ್ನ ಮನೆಯೊಳಿ ೦ ಕೆಚ್ಚಂ ||५.६ || 
೧ ಗ. ಸರೋಜ 


5 ५3. 9. (©) 20€ ) ಈ ಪದವು ಕಂನೆದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಸೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿಡೆ :--- 


१ ಸೂ, 


ರತಿಹಿೀನಹೆಬಿವ ಕುಬ್ಬಂ 

ಮತಿನಂತಂ ನಾಡೆನೃದ್ಧ ಕೃಶಗರ್ಹಿತನುಂ Il 
= 9०49० ಕಾಯೆಲ್ಲಕುಂ 

८७०८2017 &०९० ठ; ಕಾಪಿನಿಂ ನಿಂಪಪರೇ ॥ 


ಸು. (ಆ-೧೧೦):-- 


ಚಿನಿಗನಂ ಜಾವನಿಗನ 
ಗನಂ ಪಾಣನಂ ಕರಂ ಸೊಬಗನುಮಂ ॥ 


ತ द्‌ ಯೊ 73 2916 ಕಾವಿಡೆ 


ನಿರ್ಣಯದಿಂ ತನ್ನ ಮನೆಯೊಳಿಟ್ಟಂ ಕಿಚ್ಚಂ ॥ 


೫೨ ಮದನತಿಲಕಂ 


೧ 


ls 


पि > ॐ ॐ 4 


ರ ಚರ್ಚನೆ ಗುಜುಗುಜು ಪಾಣ್ಬರೊ 

ಳಚ್ಚುಂಬಕತಂ ಕರಂ ೨ ಕೊತ್ತಿನೊಳಂ ॥ 

ಸೆರ್ಜೆದ ಕಾಮುಕರಪ್ಪಲೊ 

ಡರ್ಟಿದಳಟ್ಟಟ್ಟಿ ಫೆರಕೊಳಾಡೊಡಮಬಲೆ 9. || 


ಏಗೆಯ್ದೆಂ ಕೂರ್ಸಂತೆಯೊ 

£ ಲಾಗಿರ್ಪ್ಹಷ್ಟಾಂಜೆಯೆರ್ಕಳುಂ ತನ್ಫಲ್ಲು ॥ 
ದ್ಯೋಗಂಗೆಯ್ದವಳುಂ ಕಾ 

ರಾ ಗಮದಾಪೇಕ್ಷೆಯಾಕೆಯುಂ ಮೃಗನಯನೆ lac 


೪ ಪರಪುರುಷ ಸಮಶ್ರಡೆ ಕಚ 

ಭರಮಂ ನಿಟಿಲವಡವಾನಮುಕರದಿಂ ಮುಡಿಯಂ || 

ಹರಿಣಾಕ್ಷಿ ಬಿಟ್ಟು ಮುಡಿವಡೆ 

ॐ ನಿರುತಂ ನೀಂ ಪಾಣ್ಸೆಯಂದು ಬಗೆಗಾ ವಧುವಂ [೩೯1 


೬ ಉಡಿಯಂ ಸಡಲಿಸುವುಡುವಡೆ ‘ 
ನಡೆನೋಳ್ಳಡೆ ತನ್ನ ಕಿನಿಯುಮುಂ ತಲೆಯುಮನಂ < ॥ 
ಶಡಿಗಡಿಗೆ ತುರಿಸಿಕೊಳ್ಪಡೆ 

ಸಡಿಮಾತೇಂ ನಿರ್ನಿಚಾರ ಆ ಪುಂಶ್ವಲಿಯಕ್ಕುಂ voll 


ಸೂ. ಸೊ. (೮-೧೧೧) :--ಚರ್ಚನೆ ಗುಜುಗುಜು ಲೋಗರೊ | ಳಚ್ಛೊತ್ತಿದ 
ತೆರದಿ ನಿರನು ತೊಟ ಕೊಳೂಗಲ್‌ ॥ ಪಚ್ಚುವ ಸಾಯಿಸಿ उ, ಡೆಚು ೯ವ 
ಳಟ್ಛಟ್ಟ ಪೆಜಿರೊಳಾದೊಡೆ ನಿರತಂ ॥ 

ಗ. ಳಚುಂಬ ಕುತಕಂ ಕರಂ 

ಗ. ಲಾಗಿರ್ಪರ್ನಾ ಂಬೆಯರ್ಕಳುಂ ತಪ್ಪಲ | 

ಸೂ, ನು. (೮-೮೬)-- ಪುರುಷರ ಸಮಕ್ಷಬೊಳ್‌ ಕುಚ | ಭರನಮುಂ ನೀನ್ರನೊಡೆ 
ಸದರ--ನಿರಂತರಂ ಪಾಣ್ಸೆ-- 

ಗೆ. ಉಡೆಯಂ ಸಡಲಿಸಿಯುಡುವಡೆ 

ಸೂ, ಸು. (ಲ-೮೭) ತಲೆಯಖುಮಂ 8 2 >99 539८0 


ಸದರೆ: &७&ह ८५२८८८२७ ಪುಂಶ್ಚಲಿಯಂ ॥ 


ಮದನತಿಲಕಂ ॐ 


ಬಾಲಾಲಿಂಗನ ಚುಂಬನ 

ಮಾಲೋಚಂ ೧ ಹಾಸ್ಯಮಕ್ಕೆ ಸನ್ನೆಬದಿರ್ಬ ॥ 

೨ ॐ, 280 ಪುಟ್ಟುಗುಮದು 

ಲೋಲೇಕ್ರಣೆ ಪಾಣ್ಣನಿದಿರೊಳಸತಿಗನೋಘಂ eel 


ವಿವಿಧಾನ್ನ ಪಾನ ಖಾನಾ 

4 ದ್ಯೃವಸ್ತ್ರ ಶ್ರೀಸ್ಮ ವಸ್ತು ಗಂಧ ಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಂ ॥ 
ನೆವಮಿಟ್ಟ ಪೆರರ್ಗೆ ಮಾಡಲ ೪ 

ಬ್ರುವ र) ತೆರನನರಿಗೆ ಪಾಲಿಸೆ ಚದುರಂ 9] 


ಮೊಲೆಯಂ ತೋಳಂ ನಾಭಿಯ 

ನಲಫುನಿತಂಬನ:ನನೇಕ ಭೂಸಣಮಂ ಭ್ರೂ ॥ 
ವಿಲಸಿತಮಂ ತೋರುವೊಡಂ 

ಸುಲಬಾಲ್ಪ ದ್ರವ್ಯ ವಸ್ತುವಂ ಬೇಡುವೊಡಂ >a 


ತೇಂಕರಿಸಿಯುಗಳ್ವಡಂ ಬಿಡೆ 

ಮಾಂಕರಿಪೊಡ ಮಾಸನ ಪ್ರಶಯ್ಯಾತಳದಿಗ ॥ 

ದಂ ಕಾಂತೆಯಿಳಿದೊಡಂ ಮೆ 

ಯ್ಯಂ ಕಮ್ಮಗೆ ಮೂಲಿಯಿಡುವೊಡಂ ಸಚ್ಚು ಪೊಡಂ ve 


ಇರವಂ ಬಯಸುವೊಡಂ ಪರ 
ಪುರುಷ ಸವ.ಕ್ಷಹೊಳಿವ್ಲೇನಸತೀಭಾವಂ || 
ಪುರುಷಂಗಿಂತಿನಿತುಮನಾ 
ದರದಿಂ ಸತಿ ತೋರೆ ರಕ್ಕಭಾವ೧ ವನಿತೇ Noss] 
೧ ಸೆಡೆರ (೮-೮೮): ಮಾಲೋಕಂ ಹಾಸ್ಕತಕ್ಕೆ 
೨ ಗ, ॐ, ७२० 
१ ಗೆ, ದೈನ ಸ್ತವೇಷ್ಟನ ಸುಗಂಧ 
९ ಗ, ಕೊಡಲ 


೫೪ ಮದನತಿಲಕೆಂ 


ಪಫರಪುರುಷರಲಿಂಗಿತಮಂ 
ಏರಂತರಂ ಮರಸಲೆಂದುಂ ತನ್ನ ಸತಿಗಂ | 
८४३२७ ठ 0390 ೧ ಜೊ 

ಕ್ಸಸಂ ಕೇತ, ಪಾಲನೆಂಬರ್ಪ್ಸೆಂಡಿರು lvl 
೩ರಿಯಕ್ಕರ ॥ 
ಎಲವೊ ನಲ್ಲನೆ ಕೇಳೊಂದು ಚೋದ್ಯಮಂ ಮೊಲೆಯಂ ಕೂಸೆಣದು ಪಯೆ 

ನೀಯದು ! 

ತಲೆಬೇನೆಯ ಮೊಕ್ಕಳವಾಯಿತೀಗಳ್‌ ನಿನ ನೊಗಂ ಕಂದಿ ಕುಂದಿರ್ದುದು॥ 
ಪಲವು ಕನಸಂ ಪೊಲ್ಲವಂ ಕಂಡನೆಂ ಕೈತ್ಸೆಯ ನೆರೆಯಸಂ ಮನೆಯ ದೈವಂ; 


ಜಲಜಕ್ಕಿಯರ್‌ ೋಂಕಿದೆರೆಂದಿಂದ ನೋಂಪಿಯ ನೆವದಿಂ ಧೂರ್ತೆಗೆ 
ಯರ್‌ ಸತಿಯರ್‌ ||९ || 


3422 ಟ್ರ ಮೆಯಂ ಮಾ ಳ್ಬುಂ 


ನಿಸದಂ ಕಟಿ ಮೆಯ ९5} € ಕಸುಗುಮತ 0 | 


ಜಾಕಿ ತೆರಪಂ ಸಡೆಗುಂ les] 


ಕ್‌ದ್ವಾರ ಗೃಹೆಕೆ ಫೊಟೆವನೆಗಾಳಾ ० ೬ 
9 


ಬೆಸನೋದಜಿನೆಂದು 5 ಪುಂಶ್ವಲಿ 
೪ ಸುಶೀಲೆ ಪೋಕುಂ ಪ್ರಯತ್ನ ಪರಸದನಕ್ಕೆ ಬುಧರ್‌೫|೪೯|| 
ಬಡತನಕೆ ಚಿಂತೆ ಸಮು 


ಳೃಡೆ ತನಗತಿದರ್ಷವುನ್ವವಾಯಕ್ಕೆ ಗುಣಂ | 
ಕಡುಲಲ್ಲೆಗೆ ಮುಳಿಸತಿಗೆ 


ನಿಡಂಬನಿವು ಸಹಜಮಲ್ಲೆ ಭಾನವಿಪೊಡೆಂದುಂ 19|| 
^ ಗ. ನಾಡೆರೆಯಂ ಚೋ 9:14 [ಸ]ನುಗಾರ प 
ಗ. ಚೆಸವೊಡೇನೆಂದು ೪ ಗ. ಸುಶಿಲ್ಲೆ ವೊಕುಂ 
೫ಗೆ. ಸ್ರಯುತ್ನಪರೆ „ इ, ಬುಧಂ 


ಮದನತಿಲಕಂ 


ಕೂಡಲ್ಪಡೆಯದೊಡಂ ಮಾ 
ತಾಡಿ ಮೊಗಂ ನೆ ಯವನ ಗುಣವರ್ಣನಮಂ 0 ॥ 
ಪಾಡಿಸಿ ಶಣಿಗುಂ ಮಾತಂ ೨ 


ನಾಡಾಡಿಯ ಪಾಂಬಿಗೊಳವು ಕುಟಿಲಮನೇಕಂ [los 


ಮತ್ತೇಭ ॥ 
ನಗೆಯಿಂ ಸೋಟಿವಿನೋಳ್ಲಿನಿಂ ವಿಭವದಿಂ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂ ಥ್ಲೆೇರ್ಯದಿ 


೪ ಬಗೆಯಿಂ ಮೆಲ್ತಿನಿಂಬಗೆಯ್ದರತಿಯಿಂ ಚಾತುರ್ಯದಿಂ ಸೌಖ್ಲದಿಂ || 
ಮಿಗಿಲಿಂತುಂ 5 ಹೆರರ್ಣೆಂಗು ತನ್ನ ವಧುನೆಚ್ಚುತ್ತಿರ್ನಿನಂ ಮಾಳ್ಯ ಭಾ 


ಸೆಗಳಿಂ ಪ್ಲೇಕರದಿಂಕುಲಾಂಗನೆಗೆ ಹ 


ಕಂ೭ ॥ 
ಒಬಳೆ ಸಾರ್ಗುಂ ಸಜನ 
ಮಿಬ್ಬರ್ನಿರ್ಬುದ್ದಿಗಕು ಮತ್ತಂ 5... || 
ನ್ಲಿಬರುವುಂ ಕುಲವಧುನಂ 
ನೂರ್ಬರುಮಂ ಪಡೆದೊಡೆ ಕರಂ ಸುಖಂ ಬಡೆದಪನೆ 9 
ನರಸತಿಗಸರಿಮಿತಂ ಸೆಂ 
ಡಿರಡೆಂಸೆನೆ ರಾಜಕಾರ್ಯ ಸಂನರಣಾರ್ಥಂ ॥ 
~, ನಗತಿವನಿತೆಯರ್ಕಳುಮನೇ 
ಕರುಂ ಧರೆಯೊಳುಚಿತವನ.ರಿ ಕಮಲಮುಖಿ [ios 
0 ಸೂ. ಸು. (Sy ०954८ ಗುಣನರ್ಣನನಮು 
೨ ಗ. ಮೆತ್ತಾಂ ಸೂ. ನೌ (ॐ-6 0) ಪಾಡಿಸಿ ಮತ್ತೆಂ ಬಣಿಖುದ 
ॐ ಸೂ. ಸು. (८-८2-2) ~ 9 9957 (90 
ಸೂ. ಸು. (೮-೧೧೨) ಬಗೆಯಿಂ ८०५, 88 ०९० ಕೆಯ 12 ಶೌರ್ಯದಿಂ 
< >, 9 (ಆ-೧೧೨) ಮುಗಿಲೀತಂ ॐ 4146 ०८८3 ತನ್ನ ವಧುನಂ ಸಚ್ಚಿಸ್ಟಿಸಂ 
೬ ಸೂ, ಖಿ. (೮-೧೧೨) €ರಕೆದಿಂ ಕುಲಾಂಗನೆಗೆ ಂತೋಷಮುಂ 
ಸದು ಧಂ॥ 
೭ ಇದರ ಹಿಂದೆ "ಕ' ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ ಎರಡು ಸಾಲುಗಳು ಅಪ್ರಸ್ತವ 
ಬರುತ್ತವೆ :-- ठ) खत ಸರಸಿರುಹಾನನೆ ಗುರುಕುಚದ್ವಯಹಘನ ಜಫುನೆ 


೫೫ 


¬| 


© २ 


ಈ 


ಗಿ 


೫೬ ಮಡನತಿಲಕೆರಿ 


_ 


ಅನುಪಮ ಗುಣಯೆು:ಕೆಯ ತಾ ೧ 
ನನ.ಕೂಲೆಯನಧಿಕ ಪುಣ್ಯಲಕ್ಷಣೆಯಂ ಮಾ ॥ 


२ & ०६90 ಸುರೂಸವತಿಯುಂ 
ಜನಸ ಮಾಳಂಡದುಮಾಕ:ಲ:ನಗಿಯ ಸತಿ ಕೇಳ್‌ ೫ 


श 


2 ८.2 ८43 ನೃತೃಗೀತ 25२२. £ ॐ २ ॥ 
ಪರಿಣತೆ ಯರನ್ನೂನಾಂಗಿಯೆ 


८४४ ००८७ =, 04० ह ७31९९५9 ೪ | 9೬; 
ಪಿ ರಿಯಕ್ಕರ ॥ 
९७९०६२९६ ವರನೋರ್ವನಾಗಿಯುಂ ಸುರತದೊಳಾಸೆಯೆ೧ ತಣಿ 
ಯಿ.ಸಲಖಾರಂ | 
ಪಲಬರಬಲಾಜನಂಗಳ್ಲೆ ವರನೋರ್ವನಿನ್ನುರೆ ತಾ ೫ಿತ್ಸಪ್ಲಿಯೇನಾದಸುದೇ॥ 


ಜಲಜ ವದನೆಯರ್‌ ಬಾಲೆಯರುಂ ತುಂ ನಿರೋಧಗಾಮಿಗಳಸ್ಪ ಕಾಮಿ 
ಗಳಪ್ನ ಕಾರಣದಿಂ | 

ಕುಲಮನೊಳ್ಳುಮಂ ಬಗೆಯದೆ ಲೌಲೈೈಯಂ ರಿಸಂದಾನಂ ಮಾಳ್ಟೆ 
०३०59 15೭1 

ಸಮನವನರ್ಗಳ ಕಾಮಂ 

२2, ಸುಖನಿಲ್ಲ ಸೆರೆಯೊಳಿರ್ಪುವರಿಂದಾ || 

ವಸಿತೆಯರಿನ ಪಾಯಂಗ 

ध, ಯಿಕುಮರಿದಾತ್ಮವಂತನಸ್ತು पठ ಚದುರಂಆ ||| 


pe ಕಬರ್‌ ಸ ರಾ ರವೇ ಎ 


೧ ಸೂ. ಸು. (ಆಲ-೧೧೩) :- ಅನುಪಮ ಗುಣಗಣಯುಂಕ್ಷೆಯ 
೨ ಸೂ.ಸು, (೪-೧೧೩): ಮಾಲ್ದುಂ ಕುಲಾಂಗನೆಯ ಫಿಶ್ಚ್ಯದಿ 2 ॥ 
ॐ ಸೂ. ಸು. (೮-೧೧೪) :-- ಫರಿಣತೆಯರನೂನಾಂಗಿ೫ಂ 
೪ ಸೂ. ಸು. (೮ ೧೧೪) ಯರ್ಕಳಾಗಲೆ ९८० ॥ 
೫ ಗ. ಸುರತಾತ 
ಲವ 
೬ ಗ. हट: 
೭ ಸು.ಲ-೧೧೫:-- ಮನಕ್ಕೆ ಸುಖಮಿಲ್ಲ ಸೆರೆಯೊಳಿಪ್ಪು &०० ८5२ । 


© ಸೂ.ಸು. (೮-೧೧೫) ವನಿತೆಯರಿನಪಾಯಂಗಳಸಿನಿತುನಮುಸಟೌಿಗಾತ್ತವಂ 
ತನಪು ದುಂ ಚದುರಂ ॥ 


೧ಮಚ್ಚನದ ಕಳರಗದಡಸಪದ 

ಸಜ್ಜೆಯ ಬಾಣಸದ ಬೆಸನುಮುಂ ಕೋಶವ.ಂ ९४ ८.3 || 
3ಸಚ್ಚನ ಡೆರೆಯೆಮಂ ಖೆ 

ತುಜ್ಜುಗಮಂ ಕೂರ್ತು ವಧುಗೆ ಕೆ ಕಟ್ಟಂ | | 


ಸೂಳೆ ಸಲರ್ನಿಟಿರೊಳ್ಳೆರೆದಿರ್ಮಂ 
०८०४३ ರೊಲ್ವನೊಲೆಲ್ಲರುಮಂ ಭೂ 
ಪಾಲನು ಮಂತೆ ನಿಜಾಂಗನೆಯರ್ಗುಂ 


ಸೂಳೆಗನಾಗೆ ಸುಖಂ ದೊಕೆಕೊಳ್ಳುಂ | ೬0 | 
ಒಲನೆಂದುಂ ನಿಲಲರಿಯದು 

ಕೆಲವು ದಿನಂ ನಡೆಗು ಮದರಿನೊಳ್ತಾಗಳೂಂ ॥ 

ಅಲನೆಗೆ ಪುರೋವೃದ್ಧಿಯ 

ಸಲವಾಯನಮಿತ್ಮರದುವೆ ತಾಂ ಪಗೆಯಲ್ಲೆ Heal 


ಕಡುಗೂರ್ತಾಂ ಮೆಯೆ: ಮೊ ५० ಕನಕಮಂ ढ>२९ ९०२. ८०71० ಕರಂ | 
ಕಡುಗತ್ಯುನ್ನ ತ ವಸ್ಪಮಂ ಘುಸ್ನಣಮಂ ಕಸ್ಕೂರಿಯಂ ಪುಷ್ನಮಂ || 


॥ 


ಮುಡಿಯಂ ಚಂದನಮಂ ಫಲಾವಳಿಗಳಂ ಕರ್ಪೂರಮಂ ನಿಚ್ಚಲ:೧ | 
ಪಡಿಮಾತೇಂ ಪರಿರಕ್ಷೆಮಾಡೆ ವನಿತಾ ಸಂಗಕ್ಕೆ ಭೂಪಾಲಕಂ ೬೨ | 


1५ 


ital 


0 7. ದ ಕರಗದ ಪಡದ 

೨ ಇಲ್ಲಿವುತ್ತವು ತನಿದೆ. 7, ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪಬ್ಯದ ಮೊದಲಭಾಗವು ಹೀಗಿವೆ :- 
ಮಜ್ಜನದ ಕರಗದಪಡದ, दषु, ಬಾಣಸದ ಬೆಸನುಮಂ ಕೋಶನುಂನುಂ 
ಸೂ. ಸು. ©, ೧೧೬ರಲ್ಲಿ:-- ಬಾಣಸಿನ ಬೆಸನುಮೆಂ ಕ್ಲೋಶಮುಮೆಂ 


+ ಸೂ.ಸು.ಲ೧೧೬:-- ಬೆಜ್ಜತನದೆಡೆಯುನಮುಂ ಪೆ! 


೪ ಕ? ದಲ್ಲಿ: ४२९४ ८.६९, * ಎಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 2, 9९००२ ८ ಪ್ರಾಸವು ತಪ್ಪ 
ತ್ತದೆ. 
~ 

೫ ಸೂ, ಸುಲ್ಯಂ೧ಲ:--ಕಡುಗೂರ್ತೊರ್ಮೆಯೆ > च ಳಂ ಕನಕೆಮಂ ತಾಸೀಯೆ 
ಲಾಗಲರ್‌ಕರಂ | ಕೊಡುಗತ್ಕುತ್ತಮ ವಸ್ತಮಂ....... ಪರಿರಕ್ಷಮಾೂಸೆ ವನಿತಾ 


ಸಂ೫ಕೆ ಭೂಪಾಲಕಂ 


ಮದನತಿಲಕಂ 


ಸಲತೆರದ ತೊಡುಗೆ” ಬಿಡುದಂ 

ಬುಲಮೊಳ್ಳುಣಿಸುಗಳನೆಯ್ದೆ ಸಲಿಸಗೆ ಕೂರ್ತಂ॥ 

ತಲಸದೆ ಸಂಭೋಗಡೊಳಂ 

ಪಲನುಂ ಬಿನದದೊಳವರ್ಗೆ ಕಳೆವುದು ಪೊತ್ತಂ೨ | ६५ ॥ 
ಜವರವರ ಸೂಳು ಪಾಳಿಯ 
ಸನಿಶೇಷಾನುಕ್ರಮಂಗಳಂಗಾಯಮನು || 

a ಕೃಳಿಸದೆ ವನೆವಾಳಂ ಬಾ 

ಳ್ವವನೆ ಕರಂ ಚದುರನನನಿವಳಯದಡೊಳೆಂದುಂ = || ९९ ॥ 
ಜವರ್ಗೆ ಬಹು ವ್ಠಾಪೂರಮು 

ಳಿಮಯವರ್ಗೆ ಪರಿಸ್ಕಂದಮುಂ ಪರಿಗ್ರಹವ.:೦ ಬೇ || 

ಡವರಂ ಸಂಕುಚಿತಡೆ ಸಂ 

ಚ೫ತ್ತವಿಡಿಸಿ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗೆ ಮಾಳ್ಟೆದು ನರಸಂ"- ॥ ६४ || 
ನಸುಸೋಂಕಿಯುಮೊಲ್ಲುಂ ಬಂ 

ಜಿಸಗುಮೊಡಂ ನೋಂಪಿ ಯತು ಮಹೋತ್ಸಾಹೆಡೊಳಂ | 

೭ ಪಸದನದೊಳಮೊಡಗೂಡುವು 3 
ದಸಿಯಳ ಸೂಳಲ್ಲಡೆನ್ನದೆಂದುಂ ಚದುರಂ ॥ २६ ॥ 


ಇದು ಸಕಲ ವಿಬುಧಜನ ವಿತತಿ ಶಾವ್ಯೂಲಂಕಾರ ಫೀತಿ ನಿಬಂಧನಮುಂ 
ಛೆಂದೋಮುಹಾರ್ಣವಮುಂ ಕನಿತಾ ಮಹಾರ್ಣವಂ | ಚಂದ್ರರಾಜವಿರಚಿತ 
ಮಪ್ಪ ಮದನತಿಲಕಡೊಳು = य, ०२68२८० 


ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ९ 


७ A ae) 


ಸೂ. 


ಸೂ. 


ಸು, 
ಸು. ೮-೧೧೯ ಪೊಟ್ಲಿಂ 


೮-೧೧೯:-- ತೊಡಿಗೆ 7, ತೊಡುಗೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಷರ ಪ್ರಾಸ ತಪ್ಪುವುದು. 


ಸೂ. 


ಸು. (೪-೧೨೦) :-- ಪರಿಸ್ಪಂದಮೆಂಬುದಂ ಮಾಡಲ್‌ ಬೇ 


ಕ. ತನಿನಿಸಿ, ಗ. ತನಿಲಿಸಿ, 
ಸೂ. ಸು (೮-೧೨೦) ಚದುರಂ 
ಸೂ, ಸು. (ಲ-೧೨೧) :-- ಬಸನಡೊಳೋತೊಡಗೂಡುವು 


ನನಮಾಧಿಕಾರಂ 


ಕುಲವಿಭ್ರಂಶೆಯರೊಳ್ಳನೋಜ ಸುಖಮಂ ಮಾಳ್ಳಂಗೆ ಪೆಂಪೆಯ್ದ ದು 
ಬ್ವಲವೃತ್ತಂ ಕಿಡಿಗುಂ ಪರತ್ರೆಯಳಿಗುಂ ಶೌಚಂ ಕಿಲುಂಬಕ್ಕುಮಾ || 
ಕುಲಟಾಸಂಗಮದಿಂದಮಾದ ತನುರಾಗೋತ್ಸಾಹಮಂ ಹೇಳಲಾ 
ಗಿಳೆಯೊಳ್ಳೂರ್ವ ಮುನೀಂದ್ರ ಸಮ್ಮತಮಿದೆಂದಾಂ ಪೇಳ್ಹಸೆಂ ಕಾವಿ:ನಿ 


॥ (¬ ॥ 


ಸರವಧುನಂ ನಪುಂಸಕೆಯರಂ ಗುರುಭೂರ್ಯೆಯರಂ ಮುನೀಂದ್ರ ಸೌಂ 

ದರಿಯರೆನಂತ್ಯ ಜಾತಿಯನವಳಂ ವ್ರತೆಮುಳ್ಳಳನಂಗಹೀನೆಯಂ ॥ 

ತಿರಿವವಳಂ ಕುಲಕ್ಷಯೆಯನಾ ಕೊಡಗೂಸುಗಳಂ ವಿದಗೃನಾ 

ದರಡೊಳೆ ಕೂಡಲುಂ ಬಯಸಿ ನೋಡಲುಮಾಗದು ಕೂರ್ತು ಬಂಜೊಡಂ 
॥ > ॥ 


% © ८ | i 


w vw ॥1 


ಮೊರೆಯಿಲ್ಲದಳಂಗುಲಿಸಿಯ 

ನರಿದುಂಚೆಯ ಹೊಕ್ಕದಿರ್ಬಳಂ” 0३.२९१ & ०4०० || 

ನೆಕೆ ಮಾಹಂದಪ್ಪಿದಳಂ 

ಫೆರತೇನೆಣ ವಯೋಧಿಕೆಯುಮಾಗದು ಕೂಡಲ” || ०, | 


ರಂಡೆಯೊಳಂ ಭ್ರಷ್ಟೈಯೊಳಂ 
ಮುಂಡೆಯೊಳಂ ವ್ಥಾಧಿಯುತೆಯೊಳಂ ಲಲನೆ ಮರು | 
ಳೊ ೦ಡಳೊಳಂ ಲಿಂಗಿಯೊಳಂ 


ಗುಂಡನೊಳಂ ನೆರೆದೊಡಳಿಗುಮಾಯೆುಂ ९०००० | « | 


भार 
೧ ಗೈ ಸೋಂಕದಿರ್ವಳಂ 


೬೦ ಮದನತಿಲಕಂ 


ಮ ತ್ರೆ ಇಭ ॥ 


ಸೆರರಾರುಂ ವಧುನಿಲ್ಲಮುಪ್ಪಡಿಸಿತಿನ್ನೊಂದಕ್ಲೆ ಮೇಣರ್ಥ ಮಾ 
ತೆರದಿಂದೀ ०९०९००८ ಸಾರ್ಕುಮೆನಗಿನ್ನೆ (ठ ?)ಂದಕ್ಕೆ ರೂಪುಳ್ಳವ ॥ 
४४००५०५ ಂಟರನೇಕರಪ್ಪೊಡ ಮಿದಕ್ಕಂ 52९9) ಭೇದೆಂಗಳಿಂ 
ಮರುವಾಳಂ ಮರುವೂಳ್ಮೆಯೊಳ್ಳಲಿಸುವಂ ಪ್ರೌಢಂ ಸರೋಜಾನನೆ ॥ 2 ॥ 


ಕುಲಟಾ ನಾರಿಯ ನಾಣು ಮುನ್ನತಿಯುಮೊಳ್ಳುಂ ಶೌಚಮುಂ ಧರ್ಮಮುಂ 
ಚಲಮುಂ ಮುನ್ನಮೆ चछ ६०. ಪೋದುದರಿಕ ನಾರಾಕೋಲೆಯಂ ತಾಂ ಫಿರಂ-॥ 
ತರಮುಂತುಂ ಕಡುಕೆಟ್ಟು ಪೋಕುವುಚರಿಂದಂ ಯತ್ನದಿಂ ಕಾಪುಮಾ 

ಡಿ ಲಸತ್ಕಾಮ ಸುಖಂಗಳಂ ಸಲಿಸುಗುಂಳಿ ಚಂದ್ರಾಸೆ ಯೊಂದಿಚಿಯಿಂ| ೬ | 


ಮನನುಂ ಬೇಸರನಾಸರಂ ಬಗೆಗಳೆಂ ಸುದ್ರಂಗಳಂ ತನ್ನ ವಾ 

ಚನಮಂ ನಿರ್ಗುಣಮುಳ್ಳುದು[0] ಸತಿಗೆ  ಪೇಳಿಲ್ವೇಡನಾನಾರಿಸ | 

೬ ರ್ವಂಗಳಮಕೈ ನಂಗಳನಮಂ ಭಾವಾಂಗಿಶಾನೀಕಮಂ 

२०६८६०४. ०2८ ಮಾಳ್ಕು ನೊನಿನೊಳೆ ದಲ್ಫಾನೋಚಿಕಾ ಪಾಯಮಂ 


॥ ९ || 
ಕಂದ 
ರೂಪಂ ಪಳಿಯಜಿ ಕೆಮ್ಮಗೆ 
ಕಾಪಳಿದಿಳಿಕೆಯ್ದು ಬಳಿಕ ಬೈಯದೆ ಮುಖದೊಳ್‌ ॥ 
ಕೋಪಂಗೆಯ್ಯದೆ ಮಧುರಾ 
ಳಾಪಡೆ ಸುತ್ತುವುದು ನೆರನನೆತ್ತಡೆ ವಧುನೆಂ ॥ & ॥ 
0 ಗೆ. ಸತಿಯಿಂಡೆ ~ हं, 0९०६४) ಪೊಡ 


೩ ಗ. ಪೋಪುದರಿ 
೪ ಗ. ಸಪಿಸುಗುಂ ೫ ಗ. ಸೇಳಲೇಡೆ ನಾನಾಕೆಗು | ಳೃನಿಗರ್ವಂಗಳಮಕ್ಕೆ 
४ ಇಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಷರ ಪ್ರಾ 4ವು ತಪ್ಪುತ್ತಡೆ. ೭ ಗ. ಳ್ಹಂಬಿದ 


०८३8३९७ ೬೧ 


ಹೆರಿಣಾಕ್ರಿಗೆ ಪಡೆಪುಂ೧ರಾ 

:ಗರತೋತ್ಸಾ ಹಮುಮನೆಯ್ಸೆ ಪಡೆದೇಂ ಬಳಿಕಾ || 
ತುರನಾಗಡೆ ಕೂಡಿರ್ದಾ 

ದರಿಪುದು 8ಚಮುರಿಂಗೆ ಬೇರೆ ಬಿನ್ನಣಮುಂಟೇ ॥ € |; 


ಮೇಗಂ ತೋರದೆ ನಲ್ಮೆಯ 

ಇಗಳು ೪ ನೊಲಿದಂತೆ ಮಾಡಿ ಸುರತೋತ್ಸವಡೊಳು || 
ರಾಗಮನೆ ಪಡೆದು ಗೆಯ್ತುದು 

ಬೇಗಂ ಮರುವಾಳ್ಮೆಯಪ್ಪವಂ ಚದುರವಿಟಿಂ | ೧0 |; 


ಇದು ९४९ ವಿಬುಧ ಜನ ನಿನುತ ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ನೀತಿ ಬಂಧನ 


ಚಂದ್ರರಾಜನಿರಚಿತಮಸ್ನ ಮದನತಿಲಕದೊಳು ಕುಲಸ್ತ್ಯೀ ವರ್ಣನಂ 
ನವಮಾಧಿಕಾರಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಮಂಂಗಳಮಹಾ 


€ ८ ८ ಶೀ 


ನೂ. ಸು. ಳಿ-೧೨೨ :- ಪದಪಂ 
ಸೂ. ಸು. ಸದರ:- ರಾಗ ರತೋತ್ಸವಮುನೆ ಕ್ಲೆ ಪಡೆದಿಂ ಬಳಿಕಾ! 


ಸೂ. ಸು. ಸದರ:- ಚದುರಂಗೆ ९९९० ಕೋಡೆರಡೊಳವೆ ॥ 
ಗ. ನಾಗಳುಮೊಂದಂತೆ 


ದಶಮಾಧಿಕಾರಂ 


ಪಲರ್ಗಂ ಕಾಮಸುಖಾರ್ಥಮಿತ್ತಿನನೊಳಿರ್ಪಂತುಂ ಸಮಂತಾರೊಳಂ 
ಚಲಮಂ ೧ಕೋಪಿಯು ಮಾಗದಂಕೆ ಪಡೆದಂ ಪದ್ಮಾಸನಂ ವೇಶ್ಯಯಂ/ 
ಸಟೆ ಲೌಲ್ಯತ್ವದೆ ನಾಲ್ಬುವರ್ಣದವರ್ಗಳ್ಕಾರ್ಗಂಗಳಂ ९४३, 0399 
ಕುಲಮಂ ದಾಂಟ ಕೆಲರ್ಪಿ ಳಾಸಿನಿಯರಾದರ್ನಿಶ್ವ ಭೂಭಾಗಡೊಳ್‌ ॥೧॥ 
ಕೋಳ ॥ 


ಮೊದಲೊಳಷ್ಟಕುಳದೇವತಾಪ್ಸ ರೋಭ್ಯುದಯಮಂ ಕಮಳಯೋಪಿಮಾಡೆ ಪು 
ಟ್ಟಿದೆರವರ್ಣೆ ಕೆಲಬರ್ಧರಿತ್ರಿಯೊಳ್‌ ಸದಮಳಾಂಶಕೆಯರಿಂತು ವೇಶ್ಯೈ- 
ಯರ್‌ ॥ 

ಚದುರರ್ಪ್ನಲಬರ್‌ ಮುನ್ನಂ ಪದನಿಟ್ಟಿರ್ಸೂಳೆಯರ್ಸಮಂತವರಂ (+ 
ಕರಮ 

ರಿದಬಲೆ ಯ ಗೆಲ್ಕುದು ಸಲೆ ಮದನಾಭಿರಾಮನೋಜೆಯೊಳೆಂದುಂ |5| 


ಪರಿಯಣದನ ಪಡಿಗದಡಪದ 

ಕರಗದ ಬಾಣಸದ ಮಜ್ಜನದ ನಾರಿಯ ತೊ || 

ತ್ಮಿರ ~ ಪಿಂಡವಾಸದೊಳು ವೆಂ 

ಡಿರ ತಂಡಮನೊಲ್ಲು ನೆರದವಂಗಳಿವಕ್ಕು೨ | 5 || 


ಉಂತುಂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾರತಿ ತನ 

ಸೆಂತುಂ ದೊರಕೊಳ್ಳೆಂತು ಮೆಚ್ಚಿಸಲಾರಂ ॥ 

ಭ್ರಾಂತೇಂ ಪ್ರಾಣದಿನರ್ಥದಿ 

ನಂತಾತಂ ಕೆಡುಗುಮಳಿಪಿನೆರೆದಂದವರಂ ME 


೧ ಗ. ತೋಟಿಯು 
೨3 ಗ.ಪರಿಗದಡಪದ 
೩ ಗ. ಪೆಂಡವಾಸ 
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€ २६, 0420 ನಿಸ್ಮುರೆಯಂ ಸಕೋಸೆಯಂ 
ನ್ಯೂನಾಂಗಿಯಂ ಸೋಪ್ರುಡೆ ಬುದ್ದಿ ಪಂ ತಂ 


ಕಿರ್ನೊೋತಿನ ಕಂದ 


~ 


< wb 7 


ಗೆ. 
ಗೆ. ನಡಂಗಿಪಳ ೬ ಯೆನಿಪ. 
~ ಸೆಳೆಖುರ ಸಂಟಿತಸವೆನಂ ೫ ಕ. ದಳಾಯತಾಕ್ಷಿ 


ದೊರುಂ ದೊರ್ಕುಂ ದುಷ್ಕುಂ 
ನೂರುಂಟು ಕುರೂಪುಕುತ್ಸು ಮುದುಗುರು ಗುರ:ಕುಂ || 
ಸೂರುಳು ತುಂ ದುಷ್ಟುಂತುಂ 


ದೂರುವುದುಂ ಮುನ್ನುಮುಂತುಸುಡು ಭೂತುಂತುಂ | ೫ 


ತೆರಸನೆ ಪಾರ್ವಳ್ಳೊಲ್ಲಮೆ 

ಯರಿದಡೆ ಹರದರ್ಗೆ ಸೇಳ್ದು ಛಿದ್ರಿಸುವಳು ಜೇ” | 
ಸ ರಿಸಳ್ಳೊಂ ಡುಳಿವಳ್ಳ ರ 

ಮರುಗಿಲಿಯೆನಿಪಾಕೆ ಮೃತ್ಯುವಲ್ಲದೆ ವಧುನೆ | ४ | 


ಎಡರಡಸಿದೊಡೊಡಮೆಯೊಳಳಿ 

ವೊಡರಸಿದೊಡೆ ತನ್ನನಿತ್ತು ಕಾವಳ್ನಪ್ಪಂ ॥ 
೨ಕಡೆಗಣಸಳ್ಳೊಲ್ಲಮೆಗಳ 

೩ನಡಂ ನಿಸಳ್ಳುಕ್ರಿಯೆನಿಸ ಸೂಳೆಯೆ: ಪೂಜ್ಯರ | 2 | 


2 


५ ठ ९ 04८ 20०४८ ನವನಂ 
ಪಳಿವವಳಂ ಪೋಗಲಾಗದವರ್ಗಳನಳಿಪಂ || 
ಕೆಳೆಯನ ಸಖನಂ ४८३८ 


ಕಳಿಪುವಲಂಬಿಕೆಯೆ ಪೂಜ್ಯವಬ್ಬದಳಾಕ್ರಿ” Heh 
~ ಫಿದ್ರಿಸುವ ९, ९ 
ಕಡೆಗಳಿಸ ९.२, ಲ್ಪ್ಲಮೆಗಳ 


೬೪ ಮದನತಿಲಕೆ2 


ಇದುವೆ ಗತಪ್ರತ್ಯಾಗತಮುಂ, ಮುರಜಬಂಧನುಂ. ಕಿರಿಯ ಸರ್ವತೋ 
ಭದ್ರಮುಂ ಮಹಾಯಮಕಮುಮಕ್ಕುಂ || 


© ಕುಸುಮಾಮುನೋಹರಂ 
ಕುಸುಮಾಮುಷನೋಹರಂ 
ಕುಸುಮಾಮುನೋಹರಂ 
ಕುಸುಮಾಮನೋಹರರಂ || 
ವಸುಮತಿ ॥ ಇದುವೆ ತ್ರಿಸಮಯಮಕ್ಕುಂ ॥ 
ದತಪನೆನೆ ರಪನೆನೆ 
ಮದಿನೆನೆ ಮದಿನೆನೆ? ॥ 


< ङं ठठ ಮದಿನೆನೆ ಮದಿಕೆನೆ | 
ವಸುಮತಿ ರಾಜಿತಂ ವಸುಮತಿ ರಾಜಿತಂ 
ವಸುಮತಿ ರಾಜಿಕಂ ಕುಸುಮ ಬಾಣೋಪಮಂ || 


ಇದುವೆ ಗತಪ್ರತ್ಯಾಗತಮುಂ ವೃತ್ತಬಂಧಮುಂ ಅರ್ಧಚತ್ತಾರಟ್ಟಮುಸಿ 
ತನುಪರನರಹದಿನರಪತಿ | ಮನುನಯನ ಶುಭಾಶುಭಂ ನಿಜದನದಂ | 
ದನದ ಜನಿಭಂ ಶುಭಾಶುನ | ಯನನುಮತಿ ಸರನದಿಹರನರಸನುತಂ॥೧೦/ 


ಆರ್ಧ ಕಂದ 


ಎಂದು ನುಡಿವವಳೆ ಪೊಜ್ಯಂ 
ಮಂದಸ್ಮಿತವದನೆ ಭಾವಿಸತಿಶಯದಿಂದಂ || ^ 


| 


೧ त. ಈ ಭಾಗವುಕ. ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಗ. ದಿಂದ ०५२, ಹಾತಿಡೆ, 
3೨ ಇದು ಕ. ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಉಂಟು. 
a ಕ. ಅರ್ಧಜತ್ತರಟ್ಟಿಯುಮಕ್ಕುಂ 


ಮದನತಿಲಕಂ ೩೬೫ 

ಸ್ಕಾಗತೆ ॥ 

ಉಊಪ್ಪಡಂ ತುಡುಗೆ ಜವ್ವನಮಾದಂ 

हं 5८0 ಮೃಗಮದಂ ಸುಲಿಸಲ್‌ಲೇ ೧ | 

ಸಪ್ಪ ಸಾದು ಬಿಡುದಂಬ.ಲಮೆಂದುಂ 

ತಪ್ಪದುಳ್ಳವನೆ ಸಂದ ಭುಜಂಗಂ ೧೨ | 

ವಿವಿಧಗುಣಂ ನಾಗರಿಕ ವಿ 

ಟಿ ವಿದೂಷಕ ಪೀಠನರ್ಧನೆಂ ಪರಿವೃ [ವ್ರಟ್‌*] ತ್ಯಾ || 

ಗಿ ವಿವೇಕಿ ಭೋಗಿ ಜೆಲ್ವಂ 

ನವಯೌನನನರುಜನರ್ಥಪರ(ತಿ?) ವೃಷಸತ್ವಂ 1೧೩1 
ಮಯೂರಕ್ರೀಡೆ ॥ 
ಇದುವೆ ಯೆರಡು ಕಂದಮಃಂ ದ್ವಿಪದಿಕೆಯು ಗೀಕಿಕೆಯುಮೈೈ ದುಮಕ್ಕ 
ರಮುಮಕ್ಕುಂ 

ಧುರಜೊಳಗಿಂದ್ರಸುತನೆ ಫೆ 

ಸರನಾರಿಗೆ 52 0०4००४५ ಸ್ವಯಂ ತಾನೆನಲು- | 

ರ್ವಕೆಗೆ ಗಿರಿಜಾತ್ಮಭವನೆನೆ 

ವರ ವಿಕ್ರಮನುನ್ನತೋನ್ನತಂ ತಾನೆನಿಕುಂ IY ॥ 

ಸರಮ ಹೆರಭಕ್ತನಿವನೆನೆ 

ठ ठ ०३३० ಗುಣಿಯೂರ್ಜಿತಂ ನಯಜ್ಞಂ ಸುಭಟಂ || 

ಕರಮೆ ಚರಿತಾರ್ಥನತಿರುಚಿ 


ಸಾ ೮ 4 क 

ಹೆರಿಸಾಹೆಸನೀಶ್ವರಂ ಸ್ಮರಂ ಸಚ್ಚರಿತಂ 1೧೫ 

ಹಿರಿಯಕ್ಕರ Il 

& ९2855990 ಜನಂ २3००४०55 द 23527 5 ०+ © ०९953०0 ङ मू)? ९.१ ಘುಟತಿ 
ಸುಣ್ಣಂ 


ಧೂಪನೆಲೆಸಿಂಟು ಹೆಸ್ತದ್ರಾನನೆಯಂತ್ರ ಮುರಿಲಿ ಮಾಲ್ಪಮುಂ ಡಿಪಾನಂ ॥ 
೧ ಗೆ. ಸುವಿಪಲೆ €ಸಪ 
em pS) 
೨ ಗೆ. ಮಾಸನಂ 
೩4 ಗ. ಮಂತರ್ವರ್ತಿ ಘುಟಿಕಸುಣಂ 
9 


೬೬ ಮದನೆತಿಲಳಂ 


ಲೇಪಮಂಗಜೋದ್ಭವ ಮುದ್ರೆ ತಿಲಕಂ ಭೂಭಳನಿವು ಮೊದಲಾಗೆ ಸಂಧಿ 
ಸೋಸದೇಕಮುಂ ಮನುಮಾರ್ಗಮುನೋದಿನೊಳ್ಳೇಳ್ಲು ಕಲು 
ಕೊಂಡರಿವುದು ಚದುರನಸ್ನಂ | ೧೬ ॥ 


ಒಡನಾಡಲ್ಪ್ರಾಡಲ್‌ ಮೆಡ 

ಲ್ಪಡಿಸಲ್ಪೊಳಲೊಸೆದು ಶುಡಲು ನಗಿಸಲ್ಕೂಡಲ್‌ ॥ 

ನುಡಿ ಯಲ್ಲೂದಾಡಲ್ಲೂ - 

ರ್ತಡೆ ಕೂಡೆ ವುನಮನರಿಯಲರಿವುದು ಚದುರಂ ॥೧೭॥ 


ವರಸೂಸಶಾಸ್ತ್ರ್ರ ಭೃಗು ಚೆ೧ 

ತ್ರ ರೆಸಾಳೆಂಕಾರ ಗಣಿಶ ಗಜ ಹೆಯ ವೈದ್ಯಂ || 

ಸ್ವರ ಶಕುನ ಕಾವ್ಯ ನಾಟಕ 

ಭರದಿ ₹ ०२९८ 5२.८७ ಚದುರನಿಟಿಂ || cs | 


ವನಿತಾಜನಮಂ ८९ 23 

ಮನೆಗೆ ತದಾನಾಸ ಗಮನಮಂ ಮಾಣ್ಣುದದೇ || " 

ಕೆನೆ ತನಗಪಾಯ ಬಹಳಂ 

ಜನಿಯಿಕುಮಳಭಿಮಾನಮಂ ವಿವೇಕಮುಮಳಿಗುಂ ॥೧೯॥ 


ತನಗೆ ಮನೆಯಿಲ್ಲದಿರ್ದೇಡ 
ಮನೇಕ ದೇಶಪ್ರವಾಸ ಮಾಡದೊಡಮನಳಿದಿ || 
ದು ನಿಳೆಯ ಪದನರಿದು ನೆರೆದು ಗೈವುದು ಚದುರಂ || 59 ॥ 


ಸಂದಣಿಯಿಲ್ಲಜಿ ಸೋಂಕಿನೊ 

ಳೊಂದದೆ ನಡೆಬೀದಿಯಲ್ಲದಿರ್ದುದನೆಂದುಂ || 

ಬೆಂದವರಲ್ಲಡಿ ಸೌಷ್ಟವ 

ದಿಂಜೊಪ್ಪುನ ದೆಸೆಯೊಳೆಸೆಯೆ ಮಾಡುಗೆ ಮನೆಯಂ ೭೧) 


೧ಗ.ಭ್ಳ ಗುಚಿತ್ತರಸಾ 


ಮದನತಿಲಕಂ ೬೭ 


ಧವಳಿಸಿ ಮೇಲ್ಕಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿಸಿ 

ವಿವಿಧದ ದೇನಾಂಗ ವಸ್ತ್ರಮಂ ಸೆಳೆಮಂಚಂ ॥ 

ಕವುಳುಡೆ ಧವಳ ಚೈತ್ರಮು 

ಮಿನೊಪ್ಸೆ ಪಾಸಂ ಸಮಂತು ಪಾಸುವುದದರೊಳ್‌ || ೨೨॥ 

ತಲೆಗಿಂಬನೆರಡು ದೆಸೆಯೊಳು 

ನಿಲಿಸುಗೆ ಶೋಭಿಪಿನ ವೆಲೆಯ ಪಡಲೆಗೆಗಳುಮಂ ॥ 

ತಲೆಜಿಸೆಯ ಕೆಲದೊಳಿರಿಸುಗೆ 

ಫಲ ತಾಂಬೂಲಾನುಲೇಪ ಕುಸುಮುಮನದಕೊಳ್‌ || 99. || 
ಇದುವೆ ಗೋಮೂತ್ತಿಕೆಯುಂ ಮುರಜ ಬಂಧಮು:೦ ಯಮಕಮುಂ ನಾಲ್ಕು 
ವೃತ್ತಮುಮ ಕ್ಕುಂ 

^ ठ £ 0390 ಹೆರಿಯುಂ ಹೆರಿಯುಂ 

ठटं 8 ०६००० ಖಚರ ಸಮಾಧಿಸನುಂ ರತಿಯುಂ 

ಹರಿಸುತನುಂ ಮಾರುತಿಯುಂ || 

ಧರ್ಮಗುಣ ಶೀಳೀಮುಖತತಿಯುಂ ರತಿಯುಂ ಸುತನುಂ 

ಮಾರುತಿಯಂಂ ಧರ್ಮಗುಣ ಶೀಳೀ ಮುಖ ತತಿಯುಂ॥ $೪ || 


ಇದುವೆ ಗೋಮೂತ್ರಿಕೆಯುಂ, ಮುರಜ ಬಂಧಮುಂ, ಚಕ್ರಾಹ್ವೇಯಮುಂ, 
ಮಕರವ್ಯೂಹೆಮುಂ, ಶಂಖಾವರ್ತಮುಮಕ್ಕುಂ ॥ 

ಮಾರಾ ಮಾನಿನಿ ಮಾರಾಮಾರಾಜ? ಮಾತೃಕ್ರಮಾ ಜರಾ 
ಮಾಮಾಮಾಶತಸ ಮಾಮಾಮಾಸತ್ವ ಸತ್ವತ್ವ ಸತ್ವಫಿ | ೨೫ | 


ಸಿರಿಯಂ ಕಳೆಶಮನನುಮದ 

ಕರಿಯಂ ನಂದನನನಲರ್ದತಾನರೆಗೊಳನಂ || 
ಸುರದಂಸತಿಯಂ ನವಕ- 

ನ್ನರಿಯಂ ಕರಮೆಸೆಯೆ ಬರೆಗೆ ನಾಲ್ಕುಂ ಡೆಸೆಯೊಳ್‌ || ೨೬ || 


೧ ಈ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಐದು ಚರಣಗಳಿನೆ. ೪ನೆಯ ಚರಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಕಂದಕ್ಕೆ ಸರಿ 


ಯಾಗಬಭಲ್ಲದು. ಆದರೆ ೨ನೆಯ ಚರಣಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳು ಕಡಮೆಯಾಗು 
ವವು. ೨ ಗೆ. ಮಾತೃ (ತೃ) ತ್ರಮಾಜರಾ 4 ಗ. ಶಶ 


४९ 


ಮದನಸತಿಲಕಂ 


ಮಗಮಗಿಸ ಧೂಪದಿಂ ಜೊಂ- 

ಡಗರ್ಬಿನಿಂಪಂ ಫಲಂಗಳಿಂದುಣಸಿಂ >€ || 

೧ನಿಗೆಯಿಂ ಕರಗದ ಫೀರಿಂ 

ಬಗೆಗೊಳಿಕುಂ ಚಿತ್ರಶಾಲೆ ಪೂವಳ್ಳಿಗಳಿಂ | se || 
ನಸು ४६५०१ ಸೊಡರಂ ಲ 

ಜ್ವಿಸುವಾಕೆಗೆ ಕರಮೆ ९४.२८९, ಸೊಡರ್ಕೀ- || 

ರಸಮೆಂದು ಕಳೆಗೆ ರಾಗಂ 

ಪಸರಿಸುಗುಂ ರತಿಯವನಳ್ಗೆ ಕತ್ತಲೆ ಮನೆಯೊಳ್‌” || ० ||| 
ಚಂದನಮುಂ ಚಂದ್ರಿಕೆಯುಂ 

ಸಾಂದುಂ ತಂಬುಲಮುಮೆಸೆವ ಕುಸುಮಮನುನದಕೊಳ್‌ || 
ಕುಂದಜೆ ತೋರಿದಡಲ್ಲಿಯೆ 

ಬಂದಿರುಳುಂ ಪಗಲುಮಗಖದಿರ್ಸರ್ಪೆಂಡಿರ” | 2 || 
ಚದುರಂಗದ ನೆತ್ತದ ಗೌರ 

ವದ ಗೊಟ್ಟುಗುಳಿಯಂ ಮುಟ್ಟಿಂ ಮನೆಯೊಳ್‌: || 
ಪಜೆದಿರಿಸುಗೆ ತಾನುಂ ಕ 

ಲ್ವುದು ಗಣಿಕೆಗಮದನೆ ಕಲೆಪುದತಿ ನಯದಂದಂ || ५० || 


ಕೆಲದೊಳ್ಳೆಲವಾಳಿಗೆಯುಂ 

ನೆಲವಾಸುಂ 4 ಕಾಂಡಸಟಮುನಿಮಿಡೊ[೯[]ಪ್ಪುವ ಸೀ || 
ತಳವನಮುಂ ನವಿಲುಯ್ಯಲು 

ಮೊಲವಸಮುಂ ಕಳೆದು ಪಡೆವುದಬಲೆಯರ್ಗೊೋಲನಂ। ೩೧ ||| 
ಇನಿತುಂ ವಿಳಾಸದಿಂದಂ 

ವನಿತೆಯಕೊಳ್ಲೆರೆನವಂಗೆ ಕೆಳೆಯರ್ನಾಲ್ವರ್‌ | 

ವಿನಯಸಪರ ಭೃತ್ಯರುಂ ಸ 

ಜ್ಞನನುತರುದ್ಯುಕ್ತರಸ್ಪರತಿ ಚಾತುರ್ಯ [ರ] | ೩s || 


೧ ಕ.ಲಿಗೆಯಿಂ ಕರಗದ ನೀರಿಂ 


ಬಗೆಗೊಳಿಕು ಚಿತ್ರಶಾಲೆ ಪೂವಲಿಯಿಂದಂ ॥ 


೨ ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಕಡಮೆ ಇರುವನು. ೩4 ಗ. ತಂಡಪಟ 


ಮದನತಿಲಕಂ ೩೯ 


ಉತ್ಪಳೆ ॥ 
ನಾಗರಂ ಕರಂ (ನಾಗರಿಕಂ) ನಿಟ ನಿದೊಸಕನೊಪ್ಪುವ 
ಪೀಟಿವರ್ಧನಂ೧ 
ಭೋಗಿಸುವರ್ಕೆಳೆಯಕೆಂತೆನೆ ಕಬ್ಬಿನ ಬಿಲ್ಲಿಮಾನಿಳಂ | 
ಕೋಗಿಲೆ ९३२९) 90 ಕುಸುಮ ಬಾಣಗಳಂ ರುುಷಕೇತನಂ 
~~ 
ತಾಗಮನಿಲ್ಲದೇನೊಲಿಸಲಾರ್ತಪನೇ ನಧುನಂ क 
ಮನೋಭವಂ || ೩೩ | 
ಕರ್ಕೋಟಿಕ ॥ 
ಅರಿನೃಸರಂ ಸಡಲ್ಪಡಿಸಿ ಕೊಂದು ८69, ಖುನಾ 
ಳ್ವರಸನುಮಂಗನಾಜನಮನೊಲ್ಲೊ ಲಿಸ೨ವಿಟಿಂ || 
ಪರಿಣತರುಂ ಹಿತದರೊಳ್ರಿದ ८.०१ 
ತರನೊಲ್ಲೊಲಿಸುಗೆ ಸಂತತಂ ಪಡೆವೊಡಲ್ತೆ 
ಮನೋರಥಮಂ | ೩೪ | 
ಕಂದ 
೪3ದರಿಂ ಭೃತ್ಯರ್‌ ನಾಲ್ವರ್‌ 
ಚದುರಂಧರರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿಯನಿನಿಸೊಲ್ಲದನುಂ || 
ಸದಮಳ ನಿರ್ಮಳನುಮಂತೆ ನಿನಯಾಶೃದನುಂ [೩೫ 
ಪೃಥ್ವಿ ॥ 


% € ०» ५ ~ 


9 हं ८० ಸಮಂಜಸಿಕೆಯನೆ 5२४29 ಯೊಃಚಿಸಂ 
ಸ್ಮರರಾಗಮಮನಂತೆ ಮಂತ್ರಕುಹೆಕಾದಿ ತಂತ್ರಂಗಳಿಂ ನಿಃ || 
ಸರಿಗ್ರಹೆಂ ಸಕಾಮಿನಾಗಲಿಕನಾಗಿ ಮುರ ಸಂಡನಂ| ೩೬ || 


ಗ. ಪೀಟಿನುರ್ನನಂ 


ಗ. ನೊಲೊ ಲಿಪಾವಿಟಿಂ 

ಗ. ಹಿತದಮೊಳಿದ 

ಈ ಕಂದದ ಮೂರನೆಯ ಚರಣನು ठ ए ॐ, 7७ ಇಲ 

ಈ ವೃತ್ತಪದ್ಯದೆಲ್ಲಿ ಮೂರೇ ಚರಣಗಳಿನೆ., ಇನ್ನೊಂದು ಚರಣವು ಅನಶ್ಯನಿದೆ 
ಮತ್ತು ಇದ್ದ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಕಾಗುವ ನೃತ್ತಲಸ್ಷಣಗಳೂ ಇಲ್ಲ. 


९० ಮದನತಿಲಕಂ 


ಎನಿಪಾನಾಗರಿಕಂ ಮು 

६8 ವಿಭನಂ ಕೆಟ್ಟೊಡಂ ಫೆಸರ್ಕೆಡದುದ್ದದಂ || 

ತೆನೆ ಪುಣೈಟ್ಟಡೆ ಕಲೆ ಕೆಡ 

ಜೆನಿಸಂತದರಿನರಿದು ಯೋಚಿಪುದನರಂ | ೩೭ | 


ಅತಿ ಚದುರಂ ಮದನಾಗಮ 

ಯೊುತನದಟಂ ವರಕಳತ್ರಯುತನುಂ ಸುಜನಂ || 

ಸತತ ಗುಣೋಪಾಯಾಜ್ಜಿತೆ 

ನುತನಾಸ್ತಂ ನಿಟಿನೆನಿಪ್ಪವಂ ಮೃಗನಯನೆ | ac | 


ಮತ್ತೇಭ ॥ 


ನಿಪುಣಂ ಕೂರ್ಪರನಿಂಗಿತಜ್ಞನೆನಿಸುಂ ಕ್ಲೇಶಕ್ಷತಂ ಶೌಚಿ ನೀ- 

2:८0 ದಕ್ಷನವಂಚಕಂ ನುಡಿದು ಜಾರಿಂ೧ ಸುತ್ತುವಾತಂ ನಿರೂ- || 

ಹಿ ಪುರಾಣಂ ನಗೆಕಾರನೆಯ್ಸೆ ಮರುಳಿರ್ಸಂತಿರ್ಸ ನಾಪ್ತಂನಿನಿಃ- 

ಕ:ಹಿತೆಂ ಸಂದ ವಿದೂಷಕ ಸ್ಮರಕಳಾ ರಾರಾಜಿತಂ ಪೊಜಿತಂ || *9.€ || 
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ನೂನಸುಗಂಧಾದಿಕಾರಮರ್ದನ ಕುಶಲಂ || 
ತಾನಿಂಗಿತಜ್ಞನುಂ ವಿ 

ಜ್ಞಾನಹಿತಂ ಶೌಟಿ ಪೀಠವರ್ಧನನೆನಿಕುಂ | ०० || 


ಇಂತಿೀ ನಾಲ್ವರ 53 @ 9:9 

ಸಂತತ ತಾ ನುಡಿದು ನಡೆನಮಾಗಮನಮೊಂದಂ || 
ಗಂತಾಂತಳ್ಳು ಪೊಲೆ ಜೋತಿಂ* 

ಕಾಂತೆಯರಂ ಭ್ರಾಂತುಗೊಳಿಪುದೊಂದಚ್ಚರಿಯೆ ೪೧ 


೧ ಗೆ. ಚಾರಿಂ ಸುತ್ತುವಾತಂ 
೨ ಗ. ಜೊತ್ತಿಂ 


ಮದನತಿಲಕೆಂ ೭೧ 


ಕೂಡಿದ ನಾಲ್ಲರ್ಗಾನಿಲ 

ರಾಡಂ ನಾಯ್ಕಾಡಿತಿಂದರೆಂದೆಡೆ ಚದುರರ್‌ || 

ಕೂಡಿದಡೆ ಸತಿಯರಂ ಕೊಂ 

ಡಾಡದೆ ಗೆಲ್ಲಂದಮರಿಜೆ ವದನಲತಾಂಗಿ || ೪೨ || 


ಕೈವಾರಜೆ ಕೈೈಮತದಿಂ 

ಕೈವಾರದಿ य, ००६, ತೆಯನೆಂತೆನೆ ಕೇಳ್‌ || 

ದೈವರ್ಕೂ ಡಿದೊಡೆತ್ತಂ 

ದೈವಂ ಮರುಳಾದುಜೆಂಬುದಂ ಕೇಳ್ದರಿಯಾ ॥ ೪೩ || 


ವುದು ಸತ್ಯವಾದಿಯೆ ನೆ ಪೆರ್ಚಿಕರಂ ನಿರಿದೀಯನೇಡೆ ಭೂ 

ವಿಸೆ ಕಡು 20 ಶಾನೆನಿಪುದೊಲದೊಡಂ ಕರಮೊಲ್ಲ 5:5२ ५, 0990 ॥ 
ದೆಸಪುದು ಕೂರೆಕರ್ಪುದಣನೊಲ್ಲೊ ಡಮಾತುರನಾಗದಿರ್ಪುದೀ 
ವಸುಢೆಯೊಳಿಂತಿರಲ್ಲೆರತು ಬಿನ್ನಣಮಾವುದು ಸೂಳೆನಿನ್ನಣಂ || ५९ || 


ಅಗಲದ ಗೋಷ್ಲಿಯಿಂ ಬಿನದಮುಂ ಬಿಡುದಂಬುಲಬಮುಂ ವಿಚಭೋಗಮುಂ 
ಬಗೆಯರಿದಬ್ಬ ಆಂ ನುಡಿವ ಮಾತುಗಳಂ೧ ಸದೆಪುಂ ವಿಳಾಸಮುಂ ॥ 
ನೆಗಳ್ಳಿನಮಿಂಬುಕೆಯ್ದು ಮದನೋತ್ಸವಮುಂ ಹಿರಿದಾಗಿ ಮಾಡಿ ಮೆ 

€ ರತಿಯ.೦ ಪೊಣರ್ಜುವಡನಂ ಚದುರಂ ಕಳಹೆಂಸ ಗಾನಿನಿ || ೪೫ | 


ಮಲ್ಲಿಕಾಮಾಲೆ ॥ 

ಕುಂದಿ ಜುಮ್ಮನೆ ಪೋಪುದಂ ಮನವಿಕ್ಕಿ ಚೆಂತಿಸುತಿರ್ಪುದಂ 

ಕಂದಿ ಬಂಬಳ ಬಾಡಿ ಕಂಬನಿ ಮೊಕ್ಕಳಂ ಸುರಿತಪ್ಪುದಂ ॥ 

ನಿಂದು ನಿಂದಮರ್ದಪುವಂದಮನಬ್ಯಣಕಂ ನುಡಿವಂದಮಂ 
ಸುಂದರಾಂಗಿಯಗಲ್ಟೆಯೋಳ್ಮಿಗೆ ತೋರ್ಕುತಾಂ ಬಿಸುಸುಯ್ಯುದುಂ॥ ೪೬ | 


೧ ಗೆ. ಮಾತುಗಳಾ ಪಡೆಪುಂ ನಿಕಾಸನೂಂ 


೭೨ 


ಹಿರಿಯೆ ಕ್ಕ ರ. 


ಮೆದನತಿಲಕೆಂ 
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ಮಾನಿನಿ ಧನ ಪುತ್ರ ಲಾಭಮಕ್ಕುಂ ನಿನಗೆಂ || 

ದಾನಾರಿಗೆ ಸಂಕೇತ- 

ಜ್ಹ್ಥಾನಂಗಳಳನರಿಪುಗು: ಚಿತ ಶಕುನಾದಿಗಳಂ || ೪೭ || 


ನೆರನೆತ್ತಿಬೈವ ಪುರುಡಿಪ 

ಜರಿಚುನ ಪಿರಿದಲಸೆ ಕೂಡ ಲಓಲಔಸುವ ಮೇ 
ಲ್ಪರಿಯದೆ ಸೋಂಕುವ ಕೂರಜೊ 

ಡೆರಗುವ ನಿಟನೆಗ್ಗನಲ್ಲೆ ಮುದಗಜಗಮಸನೆ | ೪೮ || 


ತೆರಸಂ ಕೆಸುಗುಳತನಮಂ 

ಪೆರನಿರ್ದುದನೆಗ್ಗ ತನಮ ನಾಡಿಗತನಮಂ || 

ನೆರೆಯೆ ವಿರಸೇಂಗಿತಂಗಳ 

ನರಿವುಳ್ಳಂ ಕಾಣಲೀಯಲಾಗದು ನವಧುವಂ || ೪೯ || 


ಮೂರಿಯಿಡುವೊಡಂ ಸುರಿವೊಡಂ ಸಿಂಗರಂಗೆಯೊಡಂ ತಂಬುಲಂ 


ಮೆಲುವೊಡಂ 


ನೀರಂ ಕುಡಿವೊಡಂ ನುಡಿವೊಡಂ ಶೃಂಗಾರಂಗೆಯ್ವೊಡಂ ಪಲ್ಬುಲಿವೊಡಂ 


ಮು ಣ್ಸೊ ಡಂ || 


ಭೋರೆಂದೊರ್ಪಡವಮಾಣತಿಗೆಯೊಡಮಾಕುಳಿಸುವೊಡಮೆಂತ್ತುಂ 


ವಾರಿಜಾನನೆ 


೨ ವೀರಸೇಂಗಿತಂಗಳನರಿವುಳ್ಳಂ ಕಾಣಲೀಯಲಾಗದು ನಧುವಂ ೫೦ 


ಪಿರಿಯ ಕ್ಕ ರ 


ಲತೊಕ್ರದೊಳ್ಳನೆ ಕೋರ್ಪುದಾನ[ದೆಃ]ಸೆಯಿಂದಂ....? 


೧ ಗ. ನರಿಪುಗುಚಿತ 
೨ ಗ. ನಿರಸೇಂಗಿತ 
೩ ಗೆ. ಲತೋರದೊಳ್ಳನೆ 


ಮದನತಿಲಕೆಂ ९4 


ಕಂದ 

ಅರಸಂ २,८४.० ಪೆರ್ಗಡೆ 

ಮರುಳಂ ತದ್ವರ್ತಿ ಹಿಸುಣನಾಸ್ತಂ ಪುಸಿವಂ || 

ಪರದಂ ವ್ಯಾಳಂ ಸೆಂಡತಿ 

ದುರಾತ್ಮೆ ವಿಟಿನೆಗ್ಗನಾದಡರಸುವ ಪುರುಳೆಂ || 5೧ || 
ಪಿರಿಯಕ್ಕರ ॥ 


० ತನ್ನಿಂದಧಿಕನೀತನೇತರೊಳ(ಂ)ಮೆಂಬಾತನೊಳ್ಳೂಳ್ನುಡಿ ನುಡಿವಾತನೆಗ್ಗಂ 
ತನ್ಲಿಂದಧಿಕೆಯೆ.(ತಕೊಳವಿ:ಂತೀ ಕೆಮ್ಮನೆ ಪುಸಿವಾಶ ಗಳಪುತ್ತಿರ್ಸನೆಗ್ನಂ | 
ತನ್ನ ಪೆಂಡಿರ ದೊರುತ್ತಿರ್ಪನೆಗ್ಗಂ ನೆನಮಿಲ್ಲದಾಗಳುಂ ಮುನಿವನೆಗ್ಗಂ 
ತನಗೆ ಕೂರ್ಪಾಕೆಗೀಯದ ನಿಟಿನೆಗ್ಗಂ ಪೆರಗರ್ಗೋತ ನಧುಗೋತು 
ಕೂಡುವನೆಗ್ಗಂ ತನ್ನತಾನೆ ಬಣ್ಣಿಸುವನೆಗ್ಗಂ || ೫೨ || 
ಕಿನಿಸುವ ವಸ್ತುವನಿಕ್ನಸೆನೆಂದಾಸೆದೋರಿ ಮತ್ತೀಯದೆ ಪುಸಿವನೆಗ್ಗಂ 
ವನಿತೆಗಿತ್ತುದನುಗ್ಬಿಸುನನೆಗ್ಗಂ ಜೋಷದಿಂ ಪೇಳಿ೨ಕಾಲಮಂ ಕಳೆವಾತ 
ನೆಗ್ಗಂ ॥ 
ಮನನುನರಿಪುನಂ ಕಕೆಯೆಗ್ಗಂ ಸಳಿದಡೆ ಸುಳಿದಣಂ ಮುಂದಟ್ಟಪುನನೆಗ್ಗಂ 


|| ೫೨ || 
ಭುಜಂಗಪ್ರಯಾತೆ Il 
೪ದಿನದಿನದ ಸಂಜೆಯೊಳ್ಳುರಾಗನಾಗಿರ್ದು | ನೋಟಕ್ಕೆ ತಾನೇಳಿದ 
ನಾಗಿರ್ದು ಕಾಂ | 
ತಾನಿಕರಮೆೋಂಕುಂದುಗೆಂದು೫ | ಮನೋಜಾತರಾಗೋತ್ಸ೫ಂ ಕೂಡದಲ್ಲೆ 


| ೫೪ || 
ಛಾಂದೆಸನಭಿಮಾನಿ ಕರಂ 
ಫಾಂದೆ ಜಡಂ ಶ್ರ್ರೀತ್ರಿಯಂಗಡಿವನೆಂಬನರಂ || 
720८ ०५०६ ०९८९४३३ 
८०८० ವ್ಯಾಧಿತನುಮಂ ಸರೋಜದಳಾಕ್ಷಿ || ೫೫ || 


द ಪದ್ಯ ೫೨ರಲ್ಲಿ ೪ನೆಯ ಚರಣದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತ್ರೆಗಳಿನೆ, ೫೩ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮೊರೇ ಚರಣಗಳಿವೆ. ಇನೆರಡರಲ್ಲಿ ಪರ ಸ್ಪರ ಮಿಶ್ರಣವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


೨ ಗ. ಪಳಿಕಾಲಮಂ 
अ ಗ. ಉಳಿದಡೆ ಸುಳಿದಣಂ ಮುಂದಟ್ಟಪುಗುವನೆಗ್ಗಂ ॥ 


೪ 7. ದಿನಾಧಿನಾಥಸಂಜೆಯೊ ೫ ಗ. ಗೆಂದುಂ 
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೭೪ 


ಮತ್ತೇಭ ॥ 


ಮೆದನತಿಲಕಂ 


ಪದನುಂಚಿತಮನೆಯ್ಲೆಕಲ ವನ ನಾಣುಂ ९३२९७ २.0 ಕೂಡಿ ಮೇ 
ಳದೊಳಂ ಸೋಂಕಿನೊಳಂ ಕಳಲ್ಲ ^ 5595 ८ ०८२८९९०८ © ०३००० ॥ 
ಪದುಳಂ ಮೆಲ್ಪನೆನಾಳು ೨ಮಾಳಿ ನೊಳೆದಲ್ಬೂರ್ಪರ್ಸತೀಯರ್ಕಳಿಂ 
ತಿದೆ ಸತ್ವಂ ಸಲೆ ಮೆಲ್ಬುಬಲ್ಪನಳಿಗುಂ ಪಂಕೇಜಸತ್ರೇಕ್ಷಣೆ | ೫೬ || 


< ७ ७ > 


ಕುಡುನಿಲ್ಲೆಂದುಂ ಮುಳಿದುಂ 

ಸಿಕುಡುಗೆಂಟಸ್ಸೆ ಡೆಗೆ ಸಯಣಮಾಯ್ತೆಂದುಂ ತೂಂ || 
ಕಡಿಸಿಯು ಮಲಸಿಯು ಮಗಳು 

ಜಡತ್ವಮಾಯ್ಲೆಂದು ಮನಮನರಿಗಬಲೆಯರ(ಂ) | ४2 | 


ಸುದತಿ ಫೆರತೂರ್ಗೆ ಪೋದಡೆಳ 

ಚದುರಂ ಚರ್ಚಿಸುಗೆ ವನಿತೆ ಮೇಣ್ಬರ್ಚಿಸಿಸ ಸಾ| 

ಯದಜೆ ಸತ್ತರೆಂಬ ವಾರ್ತೆಗೆ 

ಸದಪಿಂ ಮನಗುಡದೆ ಚದುರನಕ್ಕುಕ್ಕೈವದಿಂ | ೫೮ || 


ಉಡೆಯೆಂ ನಡೆಯಂ ನುಡಿಯಂ 

ಪಡವಂ ತೊಡನಂ ಬೆಡಂಗನೆಡೆಯುಡುಗಸೊಡಂ || 
ಬಡುಮನೊಡಡಿನಿಸಿ- ಕೋಡಿಸಿ 

ಕಿಡುಕುಮೊಡಂಬಡದವಂಗೆ ತಾಯಿ ಮಗಳೊಲವಂ।| ೫೯ || 


ಉಳಿವಿಂಗಿರದಿತ್ತೊಡಲಳ್ಲೊಡಣಂ 

ಪಳಿಯಂ ಬಂಣಿಸಿದೊಡಲ್ಲಡೆ ॐ || 

ಸನೊ.ಲವಂ ಸಲೆತಕೋರಿಡೊಡಂಗನೆ ಮೆಯಿ 

ವಳಿಯನುನಮುಂ ಬಗೆಯರ್ತೀವೃನುಮಂ ॥ ೬೦ || 


ಮನದೆಂದಾದಳ್ಳರಿಂದೆಲ್ಲಿಯಂ ಎಂದು ಇರಬೇಕ, 
ಗೆ. ಮಾಳ್ಳು ಮೊಳ್ಳಿ ನೊಳೆ 
ಗ. ಕುಡುಗೆಂಟಪೈಗೆಡೆ 
ಗೆ. ಮೋಪಡೆ ೫ ಗ, ಮೇಣ್ಸರ್ಸಿಸಿ ೬ ಗ, ಬಿಡುಮುನೊಡನಿಳಿಸಿ 


ಮದನತಿಲಕಲಂ ೭೫ 


ಯಳಸಿ ಇದುವೆ ದಯಾಪಸಂಪುಟಿವರ್ಗತ್ರಿಯಕ್ಷರಂಬಾ ಪೋಸಂ ಪೋಪ 
ಮೆಂಬಾ ಸಾಪಿಪೂನುಂ ನೋನಿ | ಪೊಂಬಾಂಸಪೊ ಸೋಸ್ಸೆ೧ || ६2 | 
ವಚನ ॥ 

ನಂಬ ಮಗಳ ೨ಕೂಂಟಣಿನ:ಡಿಗುಮುಂತ.ಮಲ್ಲದೆ ಯಂ 

ಉತ್ಪಳ ॥ 

ವಾರವಧೂಜನಕ್ಕೆ ಮುದುಗೂಂಔಣಿ ಹೇಮಮನಾೂವ ಮಾಳ್ಳೆಯಿಂ 
ಪ್ರೇರಿಸುತಿರ್ಪೊಡಾಗಲುಗೆಯುಂ ಕೆಡುಗುಂ ಕಡುಗೂರ್ನೇಕೂರ್ತವಮೋ || 
= ಪಡೆದೊರ್ಬರನೊರ್ಬರು 1९), ಭೇದಮುಂ 
ಮಾರಿಜನಕ್ರೆ ಯೋಚಿಸುವನಂ ಚದುರಂ ಮುನುಮಾರ್ಗ ನೋಜೆಯಿಂ೬೨॥| 


ನಿನಗಾಂ ಕೂರ್ತಡೆ ಕಂಂಟಣಿಸಿ 

ಮುನಿದೆನ್ನಂ ಬಡಿದು ತೊಡ ನನಿರ್ಕುಳಿಗೊಂಡಳ್‌ | 
ಮನೆಯಿ.ಂ ಕಳೆದಳ" ಶರಣಾ 

ಗೆನಗೆಂಬರ್ಬಂದು ಕಸಟಿದಿಂ ಲಂಬಿಕೆಯರ್‌ || ೬s || 


ಬರೆಸಡೊಳರ್ಫದೊಳಿಮ್ಮಡಿ 

ಪಸರಿವಂತಿಕೆ ಸರದನೊಡನೆ ಕೈ ತವದಿಂದಂ ॥ 

ದೊಕೆಕೊಂಡು ತಿಂದು ट्‌ 

ಪಿರಿದಾಡೊಡೆ ಸಬ್ಬುತಿರುಗೆ ತಾಂ ತೆತ್ತಪನೆ ॥ ४.२ || 


೬ಡನುಂ ಬಡ್ಲಿಯುನೆಂದನ 

ಳೊಡಮೆಯನವಳೀಯೆ ಕೊಳ್ಳೆ ಪುಸಿಸಾಲಕ್ಕಂ | 

ನುಡಿದು ಪೊಣೆಯಕ್ಕೆ ಬಳಿಕಂ 

ಕಡಂಗಿಂ ಪಿಡಿದೆಳೆದು ಕಳದೊಡವನೆ? ಪೋಗಳವಳ” || ೬೫ || 
ठ त. ಪೊಂಬಾಂಪ दुर्‌ ॥ 
೨ ಕ. ಕುಂಟಿಣನುಡಿಗು 


ಗ, ಕುಂಠಣಿ 
ಗೆ. ಕಳದೊಡಂ 


2 ಅ 


९४ ಮದನತಿಲಕಂ 


ಸೂಳೆಯ ತೊಡವಂ ಕಳಿಸಿಡೊ 

ಡಾಳೋಟೆಸಿ ಕೆಟ್ಟ ಡಳಲದಿರ್ನೆಡೆಯಂದಾ ॥ 

४८२९ ಕೆಟ್ಟಿನಿತಂ ಕುಡೆ 

ಗಾಳು ಮನಂಗೊಳ್ಳು ಮವನಿಯೆಲ್ಲಂ ಪೊಗಳಲ್‌ || ९४ || 


ಮಿಗಲಮ್ಮದೆ ಸಿಗ್ಗಿಂ ರೂ 

ಪುಗುಂದಿ ಮನವನಿಕ್ಸಿನಾಣ್ಚಿ ಪೊಂಗಳಿದಿರ್ಸ್ಷ || 
ರ್ಷಗೆವಂಗೋಡಿದ ನೃಪನಂ 

ಮಗನಂ ಕೆತ್ತಂದು ಸೂಳೆಯುಂ ಮೃಗನಯನೇ ೬೭ 


ವೃತ್ತಕುಜೆ ಮೆರದು ನುಡಿದೊಡಿ 

ದೆತ್ತಣ ಮಾಕೆನ್ನಬಕ್ಕೆ ಸಪರರರಸಿದೊಡಂಗಿ || 

ಚಿತ್ತದ ಕಜ್ಜಂ ನಾಲಗೆ 

ಗೊತ್ತಂಬದಿಬಕ್ಕುಷುರಿಗೆ ಮಾತಿನ ಕಾಲಂ || ७ || 


ಕಿಚ್ಚಂ ನೀರಂ ಪೊಕ್ಕುಂ 

ನಿಚ್ಚಂ ಕಾಲ್ಫಿಡಿದು ಮತ್ತು ९, ५४ ಕರಂ ॥ 

ಬೆಚ್ಚನೆ ಸುಯ್ದುಂ ನಂಬಿಸ 

ರಚ್ಚರಿಯೆ ವೇಶ್ಯೈಯರ್ಕಳಿಂತಪ್ಪುರುಮಂ | € | 


ಹರಿಯಂ ಬಗೆಯಿ:0 ನಯದಿಂ 

ಸುರಗುರುವಂ ಕೃತಕದಿಂದೆ ಶುಕ್ರನನೆಂದುಂ i 

ಸರಸಿರುಹೆದಳಾಕ್ತಿಯರಾ 

ವರಾಮ್ಕೆಯರ್ಗೆಲ್ವರೆಂದು ಬಗೆ ನಿಶ್ಚಯವನಿಂ ॥ 2० ॥ 
ಚಿತ್ರಲತೆ ॥ 

ಪಾರುವ ಪಕ್ಕಿಗೆ ಸಂಚರಮುಂ 

ಜಾರಿನೊಳೆ ನೆರೆನರ್ನಲರುಂ || 


೧ त. ದಿಕ್ಕೇಯವರರಸಿದೊಡಂ 
೨ ಗ. ಚಿತ್ರದ ಕಚ್ಚಿಂ ನಾಲಗೆ 


ಮದನತಿಲಕೆಂ 


ಮಾರೆನಡೊಪ್ಪುವಲಂ? ಚಿಂತೆಯಂ 
ಪಾರುಗಳಂ ನಿಗೆ ನಂಬುವಡಿ 
ಲಖುಗ್ರಾಹಿ ॥ 
ನುಂಗಿರ್ದು ಕಾಯಲ್ವೆ ಕಾಲಂಗಸಾಧ್ಯಂ 
ಗಂಗಾಧರಂ ನಂಬಿದರ್ದಾಂಗಳ್ಳೆ | 
ತಂಗಾತ್ಮನಾದೊಡಂ ತಾಂ ಸೆಂಡಿರೊಳ್ಳಂ 
ತುಂಗಸ್ಲನೆ ಕೇಳ್ಮರುಳ್ನಂಬುವಾತಂ 
ಮತ್ತಕೋಕಿಳ | 
೩ ಜಸುರ स, ಬಗೆಯಿಂ ಆಕ್ರ್ಮಿಯೆಂ 
ಮಿಸುಪಪೇರುರಡೊಳೊಪ್ಪೀಳಿ ತಾಳ್ಲಿಯುಂ | 
ಬಸದಿಯಾಗಿ 2 64.2६ ९ड ९०८ & € 
ವಸುಧೆಯೊಳ್ತಧುವನೆಂತು ನಂಬುವರ್‌ 
ದ್ರುತೆಪಿಳಂಬಿತ Il 
ಪುಸಿ ಶಠೆಂ ಕಡ: ಸಾಹಸ ಮುಕ್ಕೈರಂ 
ಚೆಸನಮಿಲ್ಲದುದೆ ದಯೆಯುಂ ಕರಂ 
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<= 


ठ 5390 ಸಹೆಜಮುಂ ನಧುರ್‌ಳೊಳ್‌ 


ಹಿರಿಯ ಕ್ಕ ರ ॥ 


೭೩೭ 


2೧1 


॥ ೭೨1 


| es || 


॥ ९९ || 


ಮೇಗುದೋರುವಳ್ತುಳ್ತುಪಣಂ ನೊಯ್ಯರ್ಮೆಳ್ವಡಂ ನುಡಿವರ್ಭಿದ್ರಮನೆ 


ಪಾ ರ್ವ ರ್‌ 


ಬೇಗಂ ಕೂರ್ತಂತೆ ಭಕ್ತಿಯಂ ಪೊಸಯಿಸರ)ಾಲಮಂ ಕಜ್ಜಮಂ ಬಗೆಯು 


೧ ಗೆ. ಮಾರೆನಡೊಪು ನಲಂಜಿಕೆಯಂ 
೨ ಗ.ದಲ್ಲಿ ೨ನೆಯ ಚರಣವುಹೀಗಿದೆ- 
ಗಂಗಾಧರಂ ನಂಬದರ್ಧಾಂಗಳೆಲ್ಪ 


ತಿರ್ನರ್‌ || 


१ ಗ.ದಲ್ಲಿ* ಆಗಲಂ ವೈರಿಬಗೆಯಿಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯೆಂ” ಎಂದು ಇದೆ, ಇಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀ 
ಯಾಕ್ಷರ ಪ್ರಾಸವು ತಪ್ಪುವುದರಿಂದ ५ ಅಸುರವೈರಿ > ಎಂದೇ ಇರಬೇಕು. 


೪ ಗ. ९.४ ತಾಳಿ ಯುಂ 
ಬ ಎ 


[31 ಮದನತಿಲಕಂ 


ಪೋಗಿಕೆಂಬಂತಿರಿಂಬಾಜೊಡಗಲ್ವನಿಪ್ಲಿಂದಂ ಪರೋಕ್ಷದೊಳ್‌ ಬಾಳೆ 
ನೆಂಬರ್‌ 

೧ರಗಳೆಗೆಯ್ದುಂ ಕಳೆಹೆಂಸಗಾಮಿನಿ ಸೂಳೆಯುಂ ಕ:ರಿಯಿಲ್ಲದ ಭೃತ್ತ್ಯನುಂ 
| 25 | 


ಸ್ವರಮನರಿಗೆ ತಾಂ ಭರತಜ್ಞನಂದದಿಂದಾಸನಮನರಿಗೆ ಜಾತ್ಯಶ್ವದಂತೆ 
ಸರಿಯನರಿಗೆ ಮತ್ತೆದ್ವಿಸಸತಿಯಂತೆ ಬಗೆಯನರಿಗಾಹಾರಕುಶಲನಂತೆ || 
ಕರಮುಖಚೇಷ್ಟೈಯನರಿಗೆ ತಾಂ ಶಕುನಿಗನಂತಿಕೆ ಯೆರಕಮನರಿಗೆ ತಂಬಟಿಗ 
ನಂತೆ 
ಸ್ಮರಕಳಾಗಮಕಿದೇ ತತ್ವಂ ಸದ್ವಿಟಂ ಸೊಮ್ಮನರಿಗೆಮೋದಾಳಿಯಂತೆಗ೭ ೬ 


ಅರಿಯನಸಪ್ಪಂಗಂ ಬೆಟ್ಟಿದನಪ್ಪಂಗಂ ನಖರೇಖೆಯ ಬೇರಿಬೆಸನಂಗಂ 
ಕರಮೆ ಪುಸಿವಂಗಂ ಕಂಡಲ್ಲ ಸಿಡಿವಂಗಂ ಕಳ್ಳೊತ್ತೆಯಿಡುವಂಗಂ ಮೆಳಿ 
ದಂಗಂ ॥ 
ಹಿರಿದವೀವಂಗಂ ಮುನ್ನಮೆ ಕೂರ್ಸಂಗೆ ಪಳಿಯಂ ಸೈರಿನಂಗಳಲಿಸಂಗಂ 
ಕರಯಿಮೆಂಬಂಗಂ ಕೆಸುಗುಳ್ಳನಪ್ಪುಂಗಂ ಸೂಳೆಸುಖಂ ಸಲ್ಲುದಲ್ಲೆ "| २९|| 


ಮಹಾಪ್ರ್ರಗ್ಮರೆ ॥ 

ಒಲವುಂ ಸದ್ಭಾವಮುಂ ನಿಶ್ಚಯನಮೆರಡೆನಲಂ ಕಾಮತತ್ವಕ್ಕೆ ಸಾರಂ 

ಲಲನಾವ್ರಾತಕ್ಕಿದಂ ನೆಟ್ಟನೆ ಪಡಡೊಡೆ ಕಂರ್ಪನಂತಲ್ಲಿ ನಿರ್ವ್ಯಾ | 

ಕುಳೆ ಮುಗ್ಗ ಪ್ರೀಸುಸಾಧ್ಯಂ ಚದುರಯುವತಿ ಸಕ್ಷೇಶಸಾಧ್ಯಂ ನಿತಾಂತಂ 

ದಳಿತಾಂಭೋಜಾಸ್ಯೆ ಕೇಳೆಂದಬಲೆಗೆ ನುಡಿದಂ ನೀತಿಮಾಂಧಾತ ಭೂಸಂ 

೩೮ | 

ಪಿಂಯಕ್ಕರ ॥ 

ತನ್ನ ತವಕಕ್ಕೆ ನೆರೆನಾತನತಿಕಷ್ಟ, ನೊತ್ತಂಬದಿಂ ಕೂಡುವಾತಂ 
ಮೂರ್ಯಂ 

ಮುನ್ನಮೆವಿಕ್ಸಿ* ನೆಕಿನಾತಂ ಕಾತರಂ, ಮನಮನರಿದೊಡಗೂಡುವಂ 
ಭಾವಕಂ ॥ 


೧ ಕ, ಗರಗೆಳೆಗೆಯ್ದುಂ ೨ ಗೆ. ಮುನ್ನಮೆಲಿಳ್ಳಿ ನೆಕಿವಾತಂ 


ಮುದನತಿಲಕಂ ೭೯ 


ಸನ್ನುತಂದ್ರನಂಬಡೆವಡಾತಂ ರಸಿಕಂ ರತೋತ್ಸಾಹೆಡೊಳು ರಂಜಿಪಾಶಂ 
ರಂಜಕಂ 
ಮುನ್ನರಾಗಂ ಬಡೆದು ಸಂಭೋಗದಲ್ಲಿ ತಣಿನಂ ಮಾಡುವಾತನೆ 
ಕಾಮದೇವನಂ ॥ ೭೯ ॥ 
ಮುಳಿದಾಕೆಯನೊತ್ತಂಬದೊ 
ಫೆಳಸುಗೆ ಲಜ್ಜಿತೆಗೆ ४२९७० ಮೇಳದ ಕೋ || 
ಮಳೆಗಂ ಮನೆಮರಿದಿಂಬರಿ 
ಡಿಳಸುಗೆಮೆಲಿಕೆ ನೆಕೆಯಿ ನೆರೆಗುಂ ಸುಖನುಂ | ७० | 


ಕುಟಿಲತೆಗಂ ಕುಟಲಕೆಯಂ 
ದಿಟಕೆ ದಿಟಿಂ ಕೂರೆ ಕೂಪ್ಪೃದಳಲಿಪೊಡಳಲಂ || 
ಫಟಯಿಪುದಿಂತೀಯೆರಡೆ 
ವಿಟತತ್ವದ ಸಾರನಿದುವೆ ಘಟಿಕುಚಯುಗಳೆ | ೮೧ || 
ಸಿರಿಯಕ್ಕರೆ I) 
ಕಾಲನೊತ್ತೆಂಗುಂ ತಂಬುಲಮಿಕ್ಕಿಂಗುಂ ತಲೆಯನುಗಿರಿಸೆಂಗುಂ೧ 
ಮಾಗುಳಿಕ.ಂ 
ಮೇಲೆನೆಮ್ಮುಗಂ ಮುರಿಗು೨ಬಿಸಿಂಗುಮಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುಂಬನಂ ಮಾಡು 
ನೀಂ ಬೇಗಮೆಂಗುಂ | 
ಪೋಲೆ ನಿಡುಸುಯ್ಲುಂ ನಡುಗುಗುಂ ಮೇಲ್ವಾಯಿಗುಂ ಪೊಡಗುಂ 
ಕಥೆನೇಳೆಂಗು 
ಬಾರೆ ಸೊಡರುಂ ಮಗುಳ್ಳೈೆಂಗುಂ ಕೆಮ್ಮನೆ ಮನಮರಿಯಲ್ವೆಂದುಗಾನಿನಂ 
॥ ೮s | 
ಕಳಹಂಸ॥ 
ಪಡಿಯನೆಯ್ದೆ ತೆರ ಘರ್ಮನಿದೆಮ್ಮಂಸ 
ನಡುಗಿಗುತ್ತಮಡಸಿತ್ತೆ ನಸೆಂದುಂ || 
೨ 71, ಮುರಿಗು ಬಿಸೆಂಗು 
& ಗ. ಫರ್ಮಮಿದೆಂಗುಂ 


೮೦ ಮೆದನತಿಲಕಂ 


ಮಿಡುಕದುಂತೆ 22८९3०8८ ಪಾಂಗಿ೧ 


ಮಡದಿಕೋಡಿಸುಗುನೆಗ್ಗ ನನೆಂದುಂ೧ ॥ sa || 
ಏಿಕಾರಾಂತನುಕ್ಕುಂ ॥ 
ನೆಲೆಯೆಕೆಕೆಗೆ ಪೇಳಿನೆ ಕೇಳೆನ್ಟೆನೆಯೆ5 ಯೇಕೆಂಬೆ ನೆನೆನೆನನೆಂ 
ಕೆಳೆಡೆಗೆಯೆಂ ನೆಕೆನೆಂ ನೆಕೆಯೆಂ ನೆಕಿನೇಳ್ವಿಂ || ೮೪ || 


ಎಂದು ಬೇರೊರ್ಗೆ ಪೋದನಂ ಪೋಗಿ ಬಂದನಂ ಪುರುಡಿಸುನರಂತುಮಲ್ಲಡೆ 


ಕಂದ 
ಕುಡುವನ ನೊಲ್ಬನೊಲೊಲ್ಲನ 
೪ ನೊಡಂಬಡಿಸಿದೊಲ್ಲದಂತೆ ಮೋಲೆತ್ಸೆಯನಂ || 
೫ಮಾಡಿಮುನ್ನಿನನೊಡನೊಲ್ಲ ವೊಲಿರ್ಸ 
ರ್ಮಡದಿಯರಿದನರಿದು ನೆಗಳ್ಜಡಾತನೆ ಚದುರೆಂ [೮೫ 


ಪಿರಿಯಕ್ಕರ ॥ 
ಇಳಿಯನಸ್ಪನಂ ಕೊರಚಾಡಿ ಕಾಡುವರರಿಯನಂ ಸೊರ್ದಲೀಯದನ 
2.2९ 
ಜಲಜವದನೆಯರ್ನಿರಿದಪಿರಿದಫೀವನಾತನಂ ತನೆಕೊಂಡುಕಂಡಿಸರದರಿಂ || 
೬ವಿಳಿಯನಳಿಯನೆಂಬಜೆರಡು ಭೇದದೊಳಿಪ್ಸುದನಳೊಲ್ಪಡೆಗೆನರಿಯದಿನಿ 


ತಿನಿತಂ 
ಪಳಿಯಲೀಯದಂತೀವುದು ಮನಮಂ ಕಾಣ್ಕುದು ವಿಟಿಂ ಸ್ಥಿರನಾಗಿ ಲುಲಿ 
ತಾಳ) ೮೬ || 


ಗೆ. ಮೆಗ್ಗನದೆಂದುಂ 

ಗೆ. ಕೇಳೆಂ ನೆನೆಯೆನೆ ನೆನೆಯೆ ०२०९ ०९९ ह ನೆನೆನೇನೆಂ 
९ ಕೇಳೆಡೆಗೆಯ್ದೆಂ 

ಗ. ನೊಡಂಬಡಿಂದೊಲ್ಲದಂತೆ 

ಗೆ. ಬಿಡನೊಡನೊಲ್ವವೊಲಿಪ್ಪ 

ಗ. ದಿಳಿಯೆನಳಿಯ 


Fr «se © ७ ॐ 
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ಮೆಡನತಿಲಕೆಂ ಅಲವಿ 


ಹದನರಿದೀವನ ನೊಲ್ವ 
೧ಸ್ತುದತಿಯರೀಯದೊಡಮಧಿಕನಿಕ್ತೊಡನಮೊಲ || 
೨ರ್ಪುದನಳಿಯಿಂ ಧಾರುಣಿ ४९ 

ವುದ ಭರದಿಂದಧಿಕ ವೃಸ್ಟಿಯಂ ಬೆಳೆಯದವೋಲ್‌ || ೨೭ 
ತೊಡವಂ ವಸ್ರಂಗಳನೆರ 

° ತೊಡಲಂ ಬೆಳ್ಳಯ ಬೈಕೆಗುಡಲಂ ದ್ರವ್ಯ ॥ 
ಕೈಡೆಯಾಗಲು ಮಾಡದವಳೆಳ 

ರಡುಂ ದುಃಖಡೊಳಮೊೂಗೆ ವಸುಕಿರಿಕಿರಿದಂ ॥ es | 


ನಂಬೆ ಪುಸಿದಿರ್ದನದ ಪಂಬಲಡೊಳಮೆ:ಗನೆನ 

ಸುಂ ಬಗೆಗೆ ತೋರ್ಷಹಳಿಕೆಯ್ದುಳಿವಕಂಟ ॥ 
1 
ಮೆಂಣೃದನೊಂಕ್ರಮಜೆ ಭಾವಿಸಿ ವಿದಗ್ಸಂ೫ || ~€ || 
೬ ನಂಬಿಡದನಾಲಿಸದೆ ತಾಂ ಬಗೆಯರುಳ್ಳಕೆ ಕ 

ರಂಬಲಿದಡಂ ತವರನಲ್ಲೆಯ ನೋಡರಿಂಪೊ- || 
ಕುಂಬುಳಿಯನೆಂದುದ ನೊಡಂಬಡುವರಂಗಷೆಯೆ 

ಕೆಂಬಿದು ತತ್ವಮನರಿ ನೀರೇರುಹನೇತ್ರೆ | Fo | 
ಇದು ನಿಖಿಳ ವಿಬುಧ ಜನವಿನುತ ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ನೀತಿ ನಿಬಂಧನ ಚಂದ್ರ 
ರಾಜನಿರಚಿತವಮಪ್ಪ ಮದನತಿಲಕದೊಳು ವೇಶ್ಯಾನರ್ಣನಂ ದಶಮಾಧಿ 
ಕಾರಂ ಸಂಪೊರ್ಣಂ ಮಂಗಳಮಹೂ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶೀ ಶ್ರೀ ಫ್ರೀ 

೧ ಗ. >) ८०३ 

~ ಗ.ಪುವವಳಿಯಿಂ 

೩ ಗ. ಕುಡಲಂ ಬೆಳ್ಳಟ್ಟು ಬೈಕೆಗುಡಲಂ ದ್ರವ್ಯ 

೪ ಗ. ಮಾಡದಬವಳೆ 

೫ಗ. ಯೆರಡೆಂಬನಿವು ಷಂಚವಿಧಮೆಂಬಿಣಂ ಕ್ರಮದಡೆ ಭಾವಿಸಿ ನಿದಗ್ಗೆಂ 

೬ 


ಗ. ನಂಬದದನಾಲಿಸದೆ ತಾಂ ಬಗೆಯದಳ್ಳದೆ ಕ 
ರಂ ಬಲಿದಡೆಂತನರನಬೆ ಯ ರೊಡಲಿಂ ಪೊ 


ಕೃುಂಬಳಿಯನೆಂದುದನೊಡಂ ಬಡುವರಂಗನೆಯ . ... 
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ಏಕಾದಶಾಧಿಳಾರಂ 


೧ನವರಸಡೊಳು ನವಭಾನಂ 
ನವಭಾವದೊಳೊಗೆರ್ಗ ಮಾತ್ರ ಯಂ ತ್ರಿಂಶದ್ಸೇ | 
ದನದೊದನಕ್ಕೆ ತೊಂಭದೊ(ತ್ತೊ)ಂಭ 


डं, ठ ಭೇದಮನೆರಡು ತೆರನಶುದ್ಧಂ ಶುದ್ಧಂ | ~ | 
ಲಲಿತಸದ ॥ 
ವಫಿತೆಯ ಭಾವವನೇಕ ವಿಧಂಗಳ್‌ 
ತನುನಿನೊಳೊಪ್ಪುಗುತ ಮತ್ತಿನಿಕಲ್ಪಂ || 
ಮನದೊಳಂ ಸಣೆಮಿಲ್ಲದೆ ಕೂರ್ತಂ ॥ 
ತನುನಯೆದಿಂ ನೆಕೆದಂದಮಶುದ್ದಂ ೨ ॥ 
ಕೌಮುದಿ ॥ 
ಪುಡಿಯಿಡುತ್ತಂ ವರಾಂಗಂ ಸುರುಳ್ವಿಕ್ಟುಮಿ 
ನ್ಕೊಡಲಿಗಳಕ್ಟುಂ ಮುಖಂ ಕಂದಿ ಕುಂದಿಕ್ಕುಮಾ || 
೪ವೆಡೆಯುಂ ಮುಟ್ಟಿಲ್ವಮುಳ್ಳೊಗುಂ ಕೂರ್ತೆವೊಲ್‌ 
೫ಮಡಬಲ್ಲಲ್ಟೆಸುಗುಂ ಸಾರ್ಥಮಂ ಸಿದ್ದಿಸಲ್‌ la! 
೧ ಕ, ನವರಸಡೊಳನುಭಾವಂ 
7. २०७९ च९,० 
& ಗ, ಮೊಳ್ಳುಡಿಗಳಕ್ಕುಂ 
೪ ಗ. ವಡೆಯಂ ಮುಟ್ಟಲ್ಕ ಮುಳ್ಳುಗುಂ 
ಜಗ 


. ಮಡದಿಲ ಲೈ ಸುಗುಂ 


ಮದನತಿಲಕೆಂ ಲೆತಿ 


ಕದ್ರಿಂಚಪದ ॥ 
ಅಂಗಜರಾಗೋತ್ಸಂ೦ಗಡೊಳೆನಿತುಂ? ನಗೆಮೊಗಮುನನೊಲವಿನ 
ಗುಡಿಗಳ್‌ಮಂ 
ಹಿಂಗದ ಪೊಂಟಕಂ೨ಸಂಗದೊಳಿಂಪಂ ನುನದೆರಕಸಕಾಮನ ಬಳಕೆಯೊಳ್‌ 
ಮೆರೆಯಲ್‌ || 
ತಂಗನೆಗಕ್ಕುಂ ತುಂಗನಿತಂಚೆ ಜೆಮರುಮುನೊಸರ್ವ ಮದನ ರಸಮುನುನಂ 
ತಂಗಮಹಾನೀಕಂಗಳ ಸೈಸಂನೆಗಳಿಸಲರಿಗುಮೆ ಸತಿ ಕಸಟಕೆಯಿಂ || ॐ | 
ಚಂಪಕ | 
ಕೆಲದೊಳಳುತ್ತಲಾಶ್ಮ ಶಿಶುಬಂದಿಕೆ ದಾದಿಗೆ ಪುತ್ರನೋಹೆದಿಂ 
ಮೊಲೆತೊರುವಂತೆಳಿ ಭೂಪ ಶಿಶುಗೊಲ್ಲಿವನೊಳ್‌ ರತಿಗೆಯ್ತುತಂ ಕರಂ | 
ಲಲನೆ ಮನೋಜ್ಞನಂ ನೆನೆದು ಭಾವಿಸೆಯುಂ ದ್ರವಮಕ್ಕು ಮಾದೊಡಂ 
ಜಲರುಹನೇತ್ರೆ ಲೋಗರದು ತನ್ನದುದೆಂದರಿವಂ ಮನೋಭನಂ |> || 
ಕೆಂದ ॥ । 
ಎಡೆಯುಡುಗಡದೆ ತಣ್ಣಿ ತಾಗಿಕ 
ಕಡುಮಂದವದಜಿನಿಸಿಳಕಾಮರಸವನಂ ಕುಟಲಂ || 
ಪಡೆಮಾತೇಂ ವಿಸರೀತಂ १ 
ಮಡದಿಯ ಕೂರ್ಮೆಯನೆ ಸೇಳ್ಗುವಿದನರಿಗರಿವಂ || < | 


ಪೈತ್ಯಾಧಿಕೆ ಗತಿಕೋಸಂ 

ಶೈತ್ಯಾಯು ತಾಲ್ಪಂ ಖಪಾನಿಲಾತ್ಮೆಗೆ ಮಂದ್ಯಂ" || 
ನಿತ್ಯರತಿಯಿಲ್ಲದಾಕೆಗೆ 

ನಿತ್ಯಂ ನೆಕೆವಾಕೆಗಳ್ಳಮಲ್ಪಂ ಕಾಮಂ Wz 


ಗ. ಡೊಳೆಂತುಂ 

ಗ. ಹಿಂಗದ ಪೊಂಸಪಂ 

ಗ. ಮನದೆರಕಮನಬಳತೆಯೊಳ್ಳೆ ರೆಯಲ್‌ 
„ ಹೊಲೆ ತೊರವಂತೆ 

ಗ. ಕೆಡುಮಂದನದಜೆನಿಸೆ 

ಗ. ಮಂದಂ 


J 
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4, ಮೆದನತಿಲಕಂ 


ಲುಳಿತ || 

ಕೆಲಬರ್ಭಗಲೇಪದೊಳಂ 

ಜಲಜಾನನೆಯರ್ನಿಯತಂ | 

ಸಲೆ ತೋರುವರುತ್ಸವದಿಂ 

ಲಲನೆ ಮದನದ್ರನಮಂ is | 
ಪುದನಿಕರ ॥ 


೧ಬಾಳತೆಯಸಪ್ಯಾಕೆ ಕೊರದಿರ್ಡೀಡಂ೨ಸುರತಾಲಾಸಡೊಳವಳ 
ಬಾಲಕ ಸ್ನೇಹದಿಂ ಮೊಲೆಯುಂ ಗುಹೈಮಂಂ ದ್ರನಿಯುಕುಂ ಸಂತತಂ || 
ಕೇಳರಸನಪ್ಪಾತನಿಂತೀ ಭೇದಮುಮನರಿಯಡೊಡ 
3 ಅಭಗಮನೆ ಕೇಳ್‌ ಸಯನಸ್ಪ ಸಶುಗಳಂ ನೋಡಿಕಲ್ಲೆ | 
ಸಟ್ಟದಿ ॥ 

ಮಾಸಪ್ರಸೂತೆ ಸಷ 

ह्ये, ಗರ್ಭಿಣಿ ತಾಂ ಸ್ತು 

ಧಾಸತಿ ಮೆಯಿಗಳಿಂಗೆಚ್ಛೆ ತ್ರಿವಳ್‌*| 

ಮಾಸರ ನೃತ್ಯವಿ 

ಳಾಸಿನಿಗಂ ಕಾ- 

22953909 ಕೂಟಿಮಂ ತತ್ವಾಲವಮೆ | ೦ | 


ಮುಪ್ಪಿಸಭಯಾಕುಳದೊಳರ್ಥ ವಿಮೋಹದಿಂದಂ 
उद्‌, ವೇಡಿದೊಡ ಮಾತುರದಿಂದಮುರ್ಥಂ ॥ 
ತಸಪ್ಸೆಂದುಮೊಲ್ಪ ತೆರದಿಂ ಸತಿ ಕೂಡೆ ಭಾವಂ 


ತಪ್ಪುನಶುದ್ಧಮೆನಿಕುಂ ಬಗೆ २९० ಲತಾಂಗಿೀ ೧ 


ದಿಗೆ. ಬಾಳೆಕಿಯಪ್ಪಾಕೆ 
೨ ಗ, ಸುರತದೊಳವಳ 

8 ಗ ವ್ಯಾಳೇಭಗಮನೆ 

೪ ಗ. ಮೆಯಿಗಳಿಂದೆಚ್ಚತ್ತ ವಳ್‌ 
೫ ಗ. २००९, 9 


ಮದನತಿಲಕಂ ~. 


ಪೊಸ ಜವ್ವನಮುಂ ರೂಪುಂ 
ನಸುನುಂ ಗುಣಮುಂ ವಿಭೂತಿಯಂ ಸಾಹೆಸಮಃಂ | 
ಮಸುಳ್ಳಂದೊಲವಳಿಗುಂ ಭಾ 

ವಿಸು ನೀವೀ ಕ್ರಮಜೆ ಕೇಳ್ಳರೋಜದಳಾ 


KA ೧೨1 


ಕರೋಮಹರ್ಷೀಿಂ" ಮದನರಾಗಂ ಸಫಘರ್ಮೋ 
ದ್ಲಾಮತನುಕಂಸನ ವಿಲೋಲನಯನಂಗಳ್‌ ॥ 
ತಾಮೆಸೆಯೆನಾ೨ಣಳಿಮಿಂಶೋರ್ಸ್ಪಡದು ४०० 

३ छ2 29049 ಭಾವಮತಿ ನೀರೇರ:ಹೆನೇತ್ರೇ 7a ॥ 


ಮಾಲಿನಿ ॥ 


ಕುಸುಮಶರನಕೋಲಿಂಗಳಿ ४ ಕೇ ५२ ड, 52६80 

ಬಿಸುಟು ತೆರದುಬಾಯಂ ಸಲ್ಲುಮಂ ಲಂಚನಿತ್ತಾ || 

ಓಸಿ ಬೆರಸುವ ಕೂಟಿಂ ಸ್ರ್ರೀಯರೊಳ್‌ ಶುದ್ದಭಾವಂ 
ವಿಶದನಿದುನೆ ಚೇದಂ ಭಾನಿಸಂಭೋಜನೇತ್ರೆ || ೧೪ || 


ಮತ್ತೇಭ ॥ 

ನಡೆವಾಗಳ್ನಡುಕಂಗಳೆಂ ಸುರತದೊಳ್‌ ನಾಣ್ಲಾ ಸನಾಳ್ದಿರ್ಪುದುಂ 
೫ಮುಡಿವಾಗಳ್ನಗುಮಂ ಪೊದಳ್ಳು ಪದಪಿಂದಂ ನೋಳ್ಬನೋಟಿಕ್ಟೊಡಂ | 
ಬಡೆ ಚಂದ್ರಾನನೆ ತಪ್ಪು ನೋಡಿ ತಲೆಯಂ ४०१ म, ८० ಸೊಂಕಿನೋ 
ठ ಮಾತೇಂ ಬೆಮರಂ ನೆಗಳ್ಳುವೊಡೆ ಲಜ್ಞಾಭಾವ ಮಕ್ಕುಂ ಸತಿ [೧೨] 


೧ ಗ. ರೋನಮುಹರ್ಹಂ 

ಗ. ನಾಣಳಿದು ಕೂರ್ಪಡದು ಶುದ್ಧಂ 

ಗ. ಕಾಮಿನಿಭಾನಮತಿ (ರಿ) 

„ ಕುಸುಮಶರದ ಕೋಲಿಂಗಳ್ಳಿ ಬಳ್ಳುತ್ತ ನಾಣಂ 
ಗ. ಸುಡಿವಾಗಳ್ಲಯನುಂ 


ॐ < 2७ ७ 
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९४. ಮದನತಿಲಕೆಂ 


ಕರ್ಕೋಟಕ ॥ 
ಮನಸಿಜ ತಾಪದಿಂ ಕೊರಗಿ ಲಜ್ಞೆಯನೊಲ್ಲದಣಂ 
ಮನಡೊಳಲಂಪುನೆತ್ತು ನಿಡುಸುಯ್ತು ಮರಳ್ಳು ಕರಂ | 
ವನಿತೆಯಗಕಂಗಳೊಪ್ಪಿ ಮಗಳ್ಗೊಪ್ಪಡೆ ಮಾನದೊಳೋ೨ 
ಪನನೆರೆನಟ್ಟ ದಿಟ್ಟ ಸೆರತೇಂ ಫೆಸರಿಂ ಮುಕ್ಕುಳಂಳಿ lat || 
ತರಳೆ ॥ 


ಸ್ಮರಶರಂ ನಡೆನೊಂದು ನೈರಿಸಲಾರ ದೋಸನನೆತ್ತಮಾ 

ಮರತೆಯಿಂ ನಡೆನೋಳ್ಕು ಮುನ್ನುಳಿಕುಂಕ ತಡೆಯರದೆರ್ಕುವಾಗ | 
ಪುರುಷನೀಕ್ರಿಸಿದಾಗಳೆಂ ತವಳಾರಿಯಂ ಕಡೆಗಣ್ಣಿತಂ 

೬ದಿರವುದತಪ್ಪದೆ* ತಪ್ಪೆ ನೋಟಿಮದೊಪ್ಪುವದೊಳ್ಳತಂ 2250 ೧೭ 
ಊರ್ಜಿತ || 

ಆರಮಾತುಮನಾಲಿಸಲೊಲ್ಲಳು ನೋಟಿಡೊಳಾರುಮನಾನಗಂ 
ಮಾರಬಾಣಂಗಳ ಕಾಟಿಕೌಆನಾಟಲಿಯೆಂಖರುರೋಪನಂದ್‌ ॥ 


ध) ನಯದಿಂ ಕಡೆಗಣ್ಣೊ೧೨ಯಿವಿದೆಂದರಿವಂತು ಸಂ 
೧೧ಕ್ಷೇರುಹಾಸಮಮಂ ಮುಳಿದಾ ಪ್ರೀ ನೋಡೆ > ನಿರೀಕ್ಷಣಂ [೧೮1 


ಗೆ. ಕಣ್ಣ ಳೊಪ್ಪಿ 

ಗ. ಮುಂಗುಳ್ಳಿರ್ಪೊಡೆಮೋನದೊಳೋ 

ಗೆ. ನೆರೆದಟ್ಟ 

7. ಮುಕುಳಂ 

„ ತಡೆಯೆದಿರ್ಕು 

ಗ. ದಿರವುನ 

ಗೆ. ತಪ್ಪಿನೋಟಿನುದೊಪ್ಪುಗುಂ ಲಳಿತಂ ಪೆರ್‌ ॥ 02 ॥ 

ಗ. ನಾಟನಿಯೆಂಬರು 

ಗ. ರೋಪನಂ ದೂರದಿಂ ನಯದಿಂ, ಮೂರನೆಯ ಸಾಲು «ದೂರದಿಂ? ಎಂದು 
ಸುರುವಾಗುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯ ಸಾಲು €ರೋಷನಂ'ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

^० 7. ಕಡೆಗಣ್ನಾಣ್ಣನಿದೆಂದರಿ स 

೧೧ ಗೆ, ಪಂಕೇರುಹಾಸನಮಂ 


° ५ ® ॐ < ७ 2 
> 


ಮದನತಿಲಕಂ ९९ 


ಕಂದ 


೧ಎವೆಯಿಕ್ಕೃದಿರ್ದೇಡಂ ಮೇ 

೨ಬ್ಬರ(?)ಯುತೆ ಬಿನ್ನಣದಿಂ ತ್ರಿಕಟುಕದಿಂ ॥ 

ಹಿಮದಿಂ ತಂಬುಲದಿಂ ಮೇ 

ಣೃಮನಿಸುಗು೧ ಕಣ್ಣನೀರ್ಗಳೀದೀರ್ಫಾಳಿಯಳಂ* || ^€ || 


ಳುಡೆಯುಂ ಮನಿದೊಡಂ ಕಂದಿ 

ಸಡೆದೊಡಮೆಗಳೊಳು ತೀನಿ ಕವಿಯದೊಡಂ ಮೆಯಿ || 
ನಡುಗದೊಡಂ ಕಣ್ಣೇರ್ಗಳ್‌ 

ಮಡದಿಯೊಳರಿ ಕುಟಿಲಮಕ್ಕು”ಮಿದು ನಿನರೀತಂ ೨೦ 


ಅನಲಾ ಧ್ಯಾನದೊಳಂಭೋ 

ಜನಮಂ ತೊರೆದದರೊಳುನಿಜದಾರಣಿಗಳೊಳರಂ || 
ತನುವಿನ ಕಾಯಂ ಬೇಟಿದ 

ಮನಮಂ ಸುಯ್ಲಿಂ ನೆಗಳ್ಬುವರ್ಕಪಟಿತೆಯಿಂ | ೨೧ 


ಮಣಿರಂಗ ॥ 


¬ 


८ 


© „७ श @ < 


~ 
-\ 


ನೋಟಿದಿಂ ನುಡಿಯಿಂ ನಗೆಯಿಂ ಕೊಂ 

ಡಾಟದಿಂದ ೭ನೆಲೆಮೇಳದಿನಿಂಪಿಂ || 

ಕೂಟಿದಿಂಲ ಮಿಸುಪಳ್ಳೈರದಕ್ಕುಂ 
ಬೇಟಮೆಂಬು೯ದಿಂದಂಬುರ. ಹಾಸ್ಯೆ || ೨೨ || 


ಎಮೆಯಿಕ್ಕದಿರ್ದೊಡಂ 

A ಣ್ಛಮರಿಂ ತೈಲಾಂಬುಲನಣದಿಂ ತ್ರಿಕಟುಕದಿಂ Il 
त ಕಣ್ಣನೀರ್ಗಳಿದಿರ್ಗಾಳಿಯೊಳಂ 

„ ಐಡೆಯಂಡುಗಿಡದೊಡಂ ತಂಪಂ 

५ ಮಕ್ಕುಮುದು 

„ ಶೊಳನಿಲದಾರಣಿಗಳೊಳಂ 

. ಸಲೆಮೇಳ 

. ಶೊಟಿದಿಂದ 

; ಮೆಂಬುದಿದಂಬುರುಹಾಸ್ಯೆ 


ಲಲ ಮದನತಿಲಕೆಂ 


ಉತ್ಪಳ ॥ 
ಚಿಂತೆನಿರೀಕ್ಷಿಪಾಸೆ “ಬಸುಪಿರಿದಮೆಯ್ಮರುಳ್ಮನಂ 
ಪ್ರಾಂತಿನಲುಣ್ಣದಿರ್ನಿರವು ಲಜ್ಞೆಯನೊಲ್ಲದಕೆಯ್ತ ವಮೋಸವೊ೨ ॥ 
1. ಚೇಷ್ಟೆ ಸಾವಿಡೋ 
ರಂತಿರಲೆಯ್ದುಗ:೦ ಪ್ರಥಮದಿಂದಶಮುಂಬರಮಕ್ತುಮೋಜೆಯನು" 

ll ೨s || 
ಪಿರಿಯಕ್ಕರ ॥ 
४६९४ ०००९१०८3 ಳಿರಾಜ್ಯದ ವಳಮಲ್ಲೆ ರಾಜ್ಯಂ ४९६३89० ಕರಮೆನೆಗುಂ 
ಬೇಟಿಮಿಲ್ಲದ ರಾಜ್ಯ ಮದೊಪ್ಪುವುದು ಬೇಟಮೊಪ್ಪುಗು ರಾಜ್ಯವಿ:ಲ್ಲ 

ಜೊಡೆಂತುಂ ॥ 

ಶ:ಚನ್ನಮರಾದೊಡಂ ಗುಣನಮಿಲ್ಲದಾತಂಗೆ ಲುಬ್ಬನ ಧನದೆಂತೆ ವಿಫಲಮಕ್ಕು 
೬ಬೇಟಿದಿಂದತ್ಕಾಲಗಳಂ ಸೆರತುಂಟಿ ಬಗೆವಾಗಳಂಬೋಜಸಪಕ್ರೇಕ್ಷಣೇ 

| ೨೪ || 
ಶಾರ್ಪ್ಮೂಲ ॥ 
ನೋಟಿಂ ಮನ್ಮಥಮಾರ್ಗಣಂ ಸುಡಿಗಳೆಲ್ಲಂ ೭ಮಾರಹೈದಯಭೇದನಶೆರಂ 
ಕೊಟಂ ಕಾಮರಸಾಮೃತಂತವಧರಾಗಮುತ್ಪಾಹೆನಿಂಪಾವಗಂ ॥ ^ 
५४९९६.० ಚಿತ್ತಜತರತರವಾರಿಯುಂ ಮತ್ಯಂತಾದಿವಿ.೦ನಾಳೆದಿಂ 


ಕೋಟಾಕೋಟಿಮಿಶೇಷಮಂಗಷಣೆ ಯರೊಳ್ಳಂದಾಗಳ ಮಾರ್ಗ ದೊಛ್‌ 
ಜಲಜಾನಕನೆ | ೨೫ || 


೧ ಗೆ. ಬಿಸುಪೇರಿದ 

೨ 7. ನೋಪರೊಳ್‌ 

ब ಗ. ಮಕ್ತುಮೋಜೆಯಿಂ 

೪ ಗ. ರಾಜ್ಯದಪಳಮರಲ್ಲೆ 

೫ ಗ. ಬೇಟಿಮಾದೊಡಂ. ಮೇಲಿನ ಪಾಠಾಂತರದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಷರ ಪ್ರಾಸಭಂಗ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ' 

೬ ಗ. ಬೇಟಿದಿಂದತ್ತಲಗಳಂ 

९ 7. ಮಾರಹೃ ತ್‌. ಇಲ್ಲಿಗೆ ೧ನೆಯ ಚರಣ ನಮಂಗಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇನ್ನೂ 
ಚರಣವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೮ ಗ. ಬೇಟಿಂ ಚಿತ್ರಜತ . , . . ಲನುತ್ಯಂತಾಧಿಕನಾಕದಿಂ 

र ಗೆ. ಳೃಂಭೋಗಮಾರ್ಗಾದೊ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ೪ನೆಯ ಚರಣನು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. 


ಮೆದನತಿಲಕಂ ರಲ್ಲ 


ಪಿರಿಯಕ್ಕರ Il 
ರಕ್ಷೆಯನುರಕ್ಷೆಯತಿರಕ್ಕೆಯೆಂದಿಂತು ಮೂರು ತೆರದಿಂ ಬೇಟಿಮಕ್ಸುಮಲ್ಲಿ 
೧ರಕ್ಷೆಯಿಪ್ಪಾಕೆ ಪುರುಷಂ ೨ಪಡೆದೊಡಂ ಬಟ್ಟಿಂಬಿಂಸರತಿಗೆಯ್ಲು ಮತ್ತ 
ಮನು || 
ರಕೆಯಂ ರಕ್ತಭವದಿಂಳದೊಲಿಕ್ಸಿ ಮಾಡುಗುಳೆಮತಿರಕ್ಷೆಯಾರ್ಪಾಕೆ 
೬ ಲಜ್ಜೆಯ 9 
मुह, 0 ಲಜ್ಜೆಗೆಟ್ಟಳಿಪಿ ಕಾತರಿಸಿ ೭ಯೊಲಿದುಗುಮೆಂತುಂ ತಣಿವಿಲ್ಲದೆಲ 
| = || 
४) ಜಾತಿಗಳಲಿಂಗಿತಮಂ ಹೆದಿರಂ ಸಮಂತು ಭೀ 
ವಿಸಿ ನೆಗಳ್ಲುಂದಳೆನ್ನದೆ ವಧೂನಿಕುರುಂಬದ ಸಂಜ್ಞೆಯಂ ಸರೀ || 
ಸ್ರಿಸಿದವನೆಂದುಮಾ ಪಶುವಿಂ ಖಗದಿಂ ಮ್ಹಗದಿಂ ಕನಿಷ್ಟ ಮೊ 
ವಸ:ಢೆಯೊಳೆಂದು ₹ಕಲ್ಪುದನುರಾಗಡೆಸಕದಿಂಗಿತವನತಂಗಳಂ =| 2 || 


ಇಂಗಿತದಿಂ ಭಾವಂ ಭಾ 
ಓಂವಂಗಳೊಳಿಂಗಿತಮದಡೊಳಗುವಮಾಕಾಶ ಮರು || 
ತೃಂಗತಿಯೊಳು ಭಾವೇಂಗಿತ 
೧೧ಮಂಗನೆಯರ ಚೇಷ್ಟೆ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಬ್ದದಳನಿಭ 


ನಯನೆ | ೨೨ || 
೧ ಗ. ರಕ್ಷಯೆನಿಪ್ಪಾಕೆ ೨ ಗ. ಮಾಡ (ಕೂಡ?) ದೊಡಂ 
8 7. ४६, ०४० 1०4०, ನುತ್ತಮನು- ೪ ಗ. २०९९९, 


2 ಗ, २००७८, ४ ಗ, ಲಲೆ ಯುಂ 

೭ ಗ. ಯೊಂದುಗುಮೆಂತುಂ 4 

೮ಗ. ಈ ಪದ್ಯದ ಕೊನೆಗೆ " ಇದು ಚಂದ್ರರಾಜವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ಮದನತಿಲಕ 
ದೊಳು ಸ್ತ್ರೀಯ ಶುದ್ದಾಶುದ್ಧ ನರ್ಣನಂ ಖಏಕಾದಶಾಧಿಕಾರಂ ಸಮಾಪ್ತಂ ’ 
ಎಂದು ಗ (ಮದ್ರಾಸ) ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 

೯ ಗ. ಕಲ್ಪು ದನುರಾಗದೆ ಸದ್ದಿಟಿನಿಂಗಿತಂಗಳಂ 

೧೦ ಗೆ. ವಂಗಳೊಳಿಂಗಿತಮದೊಳಗುನಮುಂ ಕಾಶಮರು- 

೧೧ ಗ. ಮಂಗನೆ... ರಿಗುಮಬ್ಬದಳನಿಭನಯನೆ 
ಪಾಠ ಶುಠ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮೇಲಿನ ಪಾಠದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿರುವವು. 
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೯೦ ಮದನತಿಲಕಂ 


ಕುರುಳ್ಲಿಮಿರೆ ಕಣ್ಮ೭ರ್ಪೊಳೆಯೆ ಕೆಂಪುನೆತ್ಲೆತ್ತಲುಂ 

ವಿರಾಜಿಸ ಕುಚಂಗಳುಂ ೧ತೊಡೆಗಳುಂ ಕಂಬುಕಂಶೆಮುಂ || 
ಕರಂ ಮಿಸುಪಮಧ್ಯಮುಂ ನಡುವುಪೊಂಗೆ ಬಿಂಬಾಧರಂ 
3೨ಸ್ಮರನಿರ್ಕೆಮೆಂದು ಭಾನಿಸುಗೆ ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರಾನನೆ | ೨೯ | 


ಸಿಷಸೋಡಶೆಕಳಾಕಾಂತಿ ಚೆಂದ್ರಂ 

ಹಿರಿದುಂ ನಡುಮ(ಗು)ಗುಮಳಲ್ಲು ನುಡಿಗುಂ ಕಣ್ಣೀ | 
ರ್ಸುರಿಗುಂ ಸೆರೆವಿಡಿದಕ್ಕುಂ 

ಫರಿಭವದಿಂಗಿತದ ಯುವತಿಗರಿ ಘನ ಜಧನೆ ॥ ao | 


ಸುದತಿಯ ಕಣ್ಣುಂ ಬಸುರುಂ 

ಕದಪುಂ ಳಿಕುಳಿದಿರ್ಕುಮಾನನಂ ಬಾಡುಗುಮಂ || 
ಗದಳುರ್ಕೆ ಕ.೦ದಿ್‌ ಜೋಲ್ಪಿ 

ಒಪ್ಪುದಿದು ಮಿಸುಪಸಿದಾಕೆಯಂದಮೆಂದರಿಯಬಲೆ || ೩೧ || 


೭ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಮೈಯಿಕ್ಸು ವೊ 

ದಡಿಮಿಡಿಯಿಂ ಕೊಂಕೆಮೊಗಮನ:ಯ್ವೊಡೆ ಮುಯಂ ॥ 
ದಡಮುಡಿಸಿ ಸುಯ್ತೊಡಂ ನುಡಿಯೊ 

द, ಜಡಿವೊಡಮರಿಗೆ ನೋವಿನಿಂದಿರ್ದವಳಂ las || 


೧ ಗ. ತೊಡೆಗಳುಂ.. , , ಗುಂ 
-2 7. ಸ್ಮರೇಂಗಿತಮೆಂದು ಭಾನಿಸುಗೆ ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರಾನನೆ ॥ 
೩ಗ.... ಕುಂ ಮುಖಕಮಲಂ | 
ಹಿರಿದುಂ ನಡುಗುಗುಮಳಲ್ಲ ನುಡಿಗುಂ ಕಣ್ಣೀ Il 
ರ್ಸ್ಸುರಿಗುಂ ಸೆರೆನಿಡಿದಕ್ಕುಂ | 
ಪರಿಭವದಿಂಗಿತದ ಯಂವತಿಗರಿ ಘನಜಘನೆ ॥ 42 ॥ 
೪ ಗ. ತುಳಿದಿರ್ಕು ೫ ಕ, ಕುಂಡಿಜೋಲ್ಲಿ 
೬ ಗ. ಪ್ಲುದುಮಿ ಸುಪಸಿದಾಕೆಯಂದಮೆಂದರಿಯ ಬಲೆ ॥ 
೭ ಗ. ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಮೈೈಯಿಕ್ಕುವೊಡಂ | 
2 @ &० ९ 099० ಕೊಂ 971 ०८००३. ठ ಮಾಯಂ ॥ 


ಮದನತಿಲಕಂ ೯೧ 


ಿನಡುಗುವೊಡಂ ಮೂಗರ 

ಳ್ಲೊಡಂ ವದನೆರನನೆತಶ್ತುವಡಮಬಲೆಯರ್ಕ || 
ೃಡುಕೆಂಪಾದೊಡ ವಧರಂ 

ತನೆ(?) ತೆತ್ತು ವಡಮರಿಗೆ ಜೋಷೇಂದ್ರಿಕೆಯರಂ | ४. || 


ನುಡಿಯೊಳ್ಳುಸಿಮಾತಂ ಮೆ 

-ಳ್ಲಡಿಕುಂ ತಡಮಡಿಸಿ ವೊಂದನೊಂದಂ ನೆಗಳ್ನುಂ ॥ 
ನುಡಿಗುಂದುಗುಂ ವೆಮರ್ಕ್ಸುಂ 

ಮಡದಿ ಕರಂ ತಪ್ಪದಿರ್ದೇಡಂ ತಪ್ಪಿಡೊಡಂ || a೪ || 


ಮೊಗಮಂ ನೋಡಲ್ಕಂಜುಗು 

ಮಗಿಡೊಳಗೊಳಗುಳಿಗು ಮಂತ್ರ ರೊಪುಂ ನುಡಿಯುಂ || 
ಬಗೆಯುಂ ಕುಂದುಗುಮೆಂ # # 

ड 08), 5070 ४ 05520? 32071 ह ವನಿತೆ | as || 


ಅಡಿಗಡಿಗಾಗುಳಿಸುವೊಡಂ 

ನುಡಿಗಳನಿನಿಸಲಸಿ & ८९. ४० ನಿಜತನುನಂ || 

ಸಡಲಿಸಿ ಕಣ್ಣಂ ಮಳಮಳಿ 

ಪೊಡಮರಿ ನಿದ್ರಾಂಗಿತಂ ಮನೋಜ ಲತಾಂಗಿ || ५९ || 


ವನಜಾಸ್ಯಂ ಶುಂದಿ ತಮಂ 

ಮನಡೊಳ್ಳೀವಿರೆ ಬಳಿಕೆ ಮಾಳ್ಟೆಂ ಪೋನಿಂ ॥ 
ನನುಮತಮನೆಂದು ಮೆಯಿ ರು 

ಮ್ಮನೆ ವೊಗಿರ್ದವಳನರಿವುದಲಸೇಂಗಿತೆಯಂ ॥ ೩೭ || 


0 7. ನಡುಗುವೊಡಂ ಮೂಗಿನಲ 
ರ್ನೊಡಮನದನೆರನನೆತ್ತುವೊಡನುಬಲೆಯರ್ಕ ॥ 
ಕ್ವ ಡುಕೆಂಪಾದೊಡವಧರಂ 
ತಡೆಯದೆ ಕೆತ್ತುವೊಡಮರಿಗೆ ಡೋಸೇಂಗಿತೆಯರಂ ॥ 
೨ಗ, ಳೃಡಿಕುಂ 


೯೨ ಮದನತಿಲಕಂ 


ಪೊರಗಕೆ ನೋಳ್ಪಡೆ ಬೇಸರ 

ತೆರಸಂ ೧ನುಡಿಡೊಡೆ ನಿಭೂಷಣಂಗಳೆ ನುಡಿಯಿಂ || 
ಮರವಡೆಯಂದಂ ಸತಿ ಕೇ 

೨ಳ್ಳೆರತೆ ನೀನೆಂದುಮರಿಗೆಗಮಳೇಂಗಿತೆಯಂ || a೮ || 
೩ಉರಡೊಳು ಸೀರೆಯಲಿಕ್ಕಿ 

ರ್ದುರೊಡಿಸಂ ತಪ್ಪಿಕೊಳ್ತ್ವಡಂ ಪಡೆಮಾತೇಂ || 
ಪಿರಿದಾಳಾಸದೊಳೆಂದುಂ 

ನಿರಂತರಂ ಪೊತ್ತುಗಳನಡರಿದೊಲ್ಲದಳಂ | ५€ || 
೪ 7128750 >33ठ 430 ಪೊಲ್ಲಮೆ 

03: 8 59 9८६० ನುಡಿದೊಡಿನಿಸ ನುಡಿದಸೆಯೆಂದುಂ | 
ಗುಣಮಂ ಕಿನಿಸುವೊಡರಿ ನಿ 

ರ್ಗುಣಿಯಂ ನೀನನ್ಯ ಚಿತ್ತದವಳೆಂದವಳಂ | ೪೦ | 


ಉಮ್ಮಳಿಕುಂ ಮೂಗಿರಿಗುಂ 

ಕೆಮ್ಮನೆ ನೆವಮಿಟ್ಟು ದೊೂರುಗುಂ ಸೋಂಕುವೊಡಂ || 
ಸಮ್ಮಸಿಸದೆ ಜಡಿಗುಂ ನುಡಿ 

ಯವಮ್ಮಿಗುಗುಂ ಸತಿಯ ನೊಲ್ಲದವಳಬ್ದಮುಖಿ | ೪ || 
८८० ಸಂಬಲಿಸುವೊಡಂ 
(4.1.11 
ಕರ ಘಸಣಿಯೆಂಬಡಂ ನೀ 

ನರಿವುದು ಮಾಸಿಪ್ಪೊಡಂ ಸಮಂತೊಲ್ಲದಳಂ | ೪೨ | 


ನಗು ಮಡಿವೂ ಡೆಗಿ ಭೂಷಣಂಗಳ 
೨ಗ. ९,८३ ನಿನೆಯಂಮರಿಗೆ ಗಮನೇಂಗಿತೆಯಂ 
೩ ಗ. ಉರದೊಳು ಸೀರೆಯನಿಕ 
ರ್ದುರೊಡಿ. ೦ ತಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಳಂ ಪಡೆಮಾತೇಂ ॥ 
೪ ಈ ಪದ್ಯವು ಮೈ ಸೂರು ಪ್ರತಿ (ಕ) ಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲು. ಮದ್ರಾಸ ಪ್ರತಿ (ಗ)ಯಿಂದ 
ಆಯ್ದ ಹಾಕಿದೆ. 
ಜಗ. ಬಿಸುಸುಯ್ಯ್ಕೊಡಮೇ ॥ ತರ ಘಸಣಿ 


ಮದನತಿಲಕಂ ९५ 


ಸುರತಡೊಳೊಂದು ಗುಮೊಳ್ಳಂ 

ಸರಿಕುರಿಕುಂ ನಿದ್ರೆ ಗಾಸೆಯಂ ಕೂರ್ತೆ೦ | 
ಪಿರಿದಾದುಜೆಂದು ಕೆಮ್ಮಗೆ 

ನರಲುಗುಮರಿಕೂರದಾಕೆಯೆಂದಾ ನಧುವಂ | ೪a | 


ಸಂತೋಷಮಿಲ್ಲ ಭಯವಿು 

&००ड ಸರಾಜ್ಜುಖಪದಿನ್ನರೋಳ್‌ 257 0३.०९३. ० || 

pA Kd) ಬೆ ~ 
ಮಂತಣಮನ್ಯ ಗೃಹಾವಾ 

ಸಂ ತನಗೆನಿಪಾಕೆ ಕೂರದಾಕೆ ನಿನೂತಕೆ || v೪ ||| 


ಅಂಗನೆ ನುಡಿದುಂ ನೋಡಿಯು 
ಮಂಗಸ್ಪರ್ಶನಜೊಳಂತ್ಯಕಂದಿಸುತಂ” ಪು || 

ರ್ವಂ ಗಂಟಿಕ್ಕುವೊಡಂ ಪೊ 

ಲ್ಲೆಂಗಡಣಂ ರಾತ್ರಿನಿಹರ ಜಾಗರಮಿಫಿತುಂ || ೪೫ 


ಪತಿಯಿಂ ಮುಂನಂ ನಿದ್ರಾ 
ಸ್ಥಿತೆಯಾಗಿರ್ದೋಪನೊರಗಿದಿಂ ಬಳಿಕ ವಿನಿ 

ದ್ರಿತೆಯಾಗಿ ವಿಹೆರಿಸುವೊಡಾ 

ಸತಿಗಲಸೇಂಗಿತಮಿಮೆಂದು ಬಗೆ ಮೃಗನಯನೆ | ०९ | 


ನಡುವಣಕ್ಕರ ॥ 
ನುಡಿಗುಮೋಸನ ಸಡೆಮಾತನಾತನಿರ್ದೆಡೆಗೆ ವಕ್ತುಂ 
ಮುಡಿಯ ಮುಡೆಯುಂ ಜೋಲ್ಡಿರ್ಕುಂ ಪಾಡುಗುಂ ಪರಸಿ ಬ್ಸೈಗುಂ ॥ 
ಕದೆಗಣ್ಯೆಂಪಕ್ಕುಂ ८०२० ಬಂದಂತೆ + ३८२२०२९, 07101190 
ಮಡದಿ २९५२. ० ನಲ್ಲನಂ ಬೆಸಗೊಳೆ ಮಡದಿಯಿಂಗಿತಂಗಳು 
|| ೪೭ || 


೧ ಕ, ಕಂಡಿಸುತಂ 
० 7, ದೆಯ್ವಂ ಬಂದಂತೆ ರಹಸ್ಕಂಗಳಂ 


೯೪ ಮದನತಿಲಕಂ 


ಮತ್ತೇಭ ॥ 


ಮೊಗಡದೊಳ್‌ ರಾಗರಸಂ ತುಳುಂಕುವೊಡಮಸ್ರಿದ್ವಂದ್ವದೊಳ್‌ ಹಾ 


ಸ್ಯ ಮಾ 


2 


ವಗಮೊಪ್ಪಿಪ್ಪೊಡನೆಯ್ದೆ ಸೋಂಕುಪಡೆಸಂ ತಾಳ್ಲಿಪ್ಫೊಡಂ ಮಾತು ನೆ ॥ 
ಟ್ವಗೆ ಮಾಳ್ಸಂ ತಳೆದಿಪ್ಪೊಡಂ ಬಗೆ ಕರಂ ಸಂತೋಸಮಂ ಮಾಳ್ಟೊಡಂ 
ಪೊಗಳಲ್ವೇಳ್ಳು * ನಿರ್ನಿಕಾರಮಿನಿತುಂ ೧ಿತನ್ವಂಗಿಯೆಂದಿಂಗಿತಂ || ೪೮ || 


ನುಡಿಯಲ್‌ ನೋಡಲೆ ಗ ಳೊಂಕಲ್‌ 


ಕಡವಡಿಪೊಡಮೋತು ಸೆಕಿಯೊಳೋಸನ ಮಾತಿಂ ॥ 


ಗೆಡೆಗೊಂಡು ಪೊಗಳ್ಳು ಮಗುಳ್ಗುಂ 
ನುಡಯಿಸುಮೊಡಮರಿಗೆ ಕೂರ್ತಳೆಂದಾ ವಧುವಂ 
ट, ॥ 
ತೊದಳ್ಲುಡಿಗಳೊನಪ್ಪಿ य ४३ ०४०८० ಸುಗಂಧಂಗಳಂ 
मर्थ, ८८९9 ಫಳಾವಳಿಯ೨ಿ ನಶ್ಯ ಪೊರ್ವಂಗಳಂ ॥ 
ವಿದಗ್ಗೆ ಮಡಗಿಟ್ಟು ತಂದು ತನಗೀವೊಡೆ ರಾಗದಿಂ 
ದುಧರಾ ಪರಮಾತ್ಮಸನ್ಮತದೆ ನಲ್ಲಳೆಂದಾಕೆಯಂ 
ಕಂದ 
ನಿ ಮುಳಿಯಳು ಮುಳಿಸಿಂ ಮಲಗಳು 
ತಿಳಿವಳು २९३ 9 049 ಕೂರ್ಸ್ಪರೊಳು ಮಿತ್ರತ್ವಂ ॥ 
ಮುಳಿವವರೊಳು ವೈರಂ ಕೊ 
ಮಳೆಗಾಡೊಡೆ ಕೂರ್ಮೆಗೆರಡು ಕೊಡ . . . ವುದೇ 


ಚುಂಬಿಸಿದಲೋಳೆವಾಯಂ 
ಬಿಂಬಾಧರೆ ಸಡೆಯದಸಿ 23८89 ಮತ್ತಂ 
ಚುಂಬಿಸಿ ಚುಂಬಿಸಿ ಮತ್ತಂ 


9 || 


॥ >> ॥ 


॥ %~ | 


ಚುಂಬಿಸುಳಿ ವೊಡೆಲ್ಲರಿಗೆ ಕೂರ್ಮೆಯಂ ಸ್ರಕಟಸುಗುಂ॥ ೫೨ || 


ಗೆ. ಕನ್ಯಾಂಗಿಯರದಿಂಗಿತಂ 

ಗೆ. ನತ್ಮಪೂರ್ವಂಗಳಂ 

7. ಮುಳಿಯಳು ಮುಳಿದೊಡಮಾಗಳೆ | ತಿಳಿವಳು 
ಗೆ. ವೊಡರಿಗೆ 


ಳು ७ 2 


ಮದನತಿಲಕಂ ೯೫ 


ನಗೆಮೊಗಮುಮಂತೆ ಬೆಮರಿಂ 

ದೊಗೆದ ಕದಂಪಿಂಡೆ ''ಸುರಿಮಗಮರ್ಹಣದಿಂ ಮು | 
-ದ್ಲುಗೆಯ್ದು ಮುಂದೆ 

ಳಗಳಲ್ಲಿಮಪ್ಪೊಡವಳತಿ ಳೂರ್ಪಳ್‌ || ss. || 
4 ನೆರವಿಯನಿನಿ ತಿಚ್ಛೆ ಪಸಳು 

ಪುರುಷನೊಳೇ ಕೃತಕಮಿರ್ಪುದನೆ ಚರ್ಚೆಸುವಳ್‌ ॥ 
ಕರಮಗಲದ = $ 0420 # 

29८ ड 5० त ಬಯಸುವಳವಳ್ಳಡು ಕೂರ್ಪಳ್ಳ್‌ | ೫೪ || 
ಪಿರಿಯಕ ರ ॥ २ 
೪ಸುರತದೆಡೆಯೊಳ್ಳೆಮರಣ್ಮದನ್ನೆಗಂ ಮೆಯಿನನಿಸ್ಪ . ಸೈಕನಿರದನ್ನೆಗಂ 
ಸರಸಿಜಾನನೆ ಕೆಜುವಿಡಿದನ್ನೆಗಮಂಗಜದ್ರ ವಮೆಚ್ಚು ಪಾಯದನ್ನ್ನಣ ॥ 
ತರಡೆ ನಿಡ.ಸುಯ್ಲಳುಳ್ಮದಂ . ಮಾತೆ ಲಲ್ಲೆಯಿಂ ಪಡೆದು ಕಾತರಿಸದನ್ನಂ 
ಪುರುಷನಾಥನುಂ ಪೇಳೆಂತು ನಂಬುವಂ ಕೂರ್ತಳೆಂದು ನೀರೇರುಹದಳ 


ನೇತ್ರೆ || ೫೫ || 
ಕಂದ 
ಫಡಫಡ ಪಾಯಿನೆರ್ದೆ ನಡ 
ನಡುಗುವತನು ಬರವರಾಗಿ ಬತ್ತುವ ४२०३० ॥ 
& ॐ @ © 6९९७ => ಡೊಡಜೆ 


ಬಿಡೆನಂಬುಗೆ ಕೂರ್ತಳೆಂದು ಕೂಟದ ಸಥಡೊಳ್‌ ||೫೬ | 


0 त ಸುರಿವ ಘರ್ಮಾಂಬುನಿನಿಂ 
೨ಗ. ಬಿಗಿದಪ್ಸುವಪ್ಪುನಾಮು | 
८, १०५२, ಮುಂ ठत ५ ०२, ८८४७ ಕೊರ್ಪಳ್‌ ॥ 
೩ ಪದ್ಯವು ಗ. ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. 
೪ಕ. ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಇದೆ:- 
ಸುರತದೆಡೆಯೊಳೊಳ್ಳೆನುರಣ್ಮದಂತೆ ತಮ್ಮೈಸಿರಿ ಭಾನ ಮೆಲ್ಲತಾ ತೋರ್ಪಂತ್ಸ್‌ 
ಸರಸಿಜಾನನೆ ಸೈಕನಿರದನ್ನೆಗ ಕಿರುವಿಡಿದಳ್ಳೇಗಮಂಗಜದ್ರ ವಮೆಚ್ಚು ಪಾಯ 


८८ ० ॥ 
ತರದೆನಿದಸೂಯ್ಲ ५०९, ದಂಪುಮಾತೆ ಲಜ್ಞೆಯಿಂ ಪಡೆದು ಕಾತರಿಸದನಂ ನ 


ಪುರುಷನಾಥನುಂ ಹೇಳೆಂತು ನಂಬುವಂ ಕೂರ್ತಳಿಂದು ನೆರೆ ತಿಳಿ ನೀರೇರುಹ 
ದಳನೇತ್ರೆ ॥ ೫೫ ॥ 


೯e 


ಚಂಪಕ ॥ 


९. . ಡಿಸ... 


ಮದನತಿಲಕಂ 


ಭಗಮಲರ್ದು ಕೆತ್ತುಗುಂ ಗುದ 

ಮಗಿಗುಂ ತೊಡೆ ನಡುಗುಂ ಲತಾಂಗಿಗೆ ಕಾಮಂ ॥ 
४६२१९०८३ ಪೂಯ್ವ ಸಥಡೊಳು 

ಬಗೆದರಿವುದಿದೊಂದು ಸೋಸದೇಶಮನಬಕೆ | ೫೭ || 


ಪೊಳೆವಲರ್ಗಂಗಳು ನಿಂದಾ 

ಕುಳದಿಂ ಸೊಕ್ಸಿದವೊಲೀ ಸೊಡವಳಲಿನತೆಯಿಂಗ | 

ವಿಳಿಸಿತ ೨ಲಜ್ಞೆಯು ಚುಂಬಿಸು 

ಟೆಳಸುವೊಡಂ ಕೂರ್ತಳಿಂಗೆ ಕೂಟಿವ ಪಥಧಜೊಳ್‌ || ऋ | 


ಸಿಕಡುಮುಳಿಡೊಡಮಬಲೆ ಬಳ 

ಲ್ಹೊಡಮತಿಗೆಟ್ಟೊಡನೆ ರತಿಗೆಯ್ಲೊಡಮೆ ॥ 

03), . ಫೆರ್ಚಿನಿಂದೊಡನಮಿಡಿ 

ದೊಡಲ್ಲಿಸಿಗುಂ ಘರ್ಮವಾಗೆ ಪೈತ್ಯಾಧಿಕೆಗೆ || >€ | 


ಲ್ಲು 9०५०५, ನಿಡುಸುಯ್ತು ಕಳಲ್ಲು ಬಳಲ್ಲು ಬಂ 


८ ८८६० ಬೆವರು ಕೂರ್ತು ಕೂರ್ತ... ಸಡಿಲ್ಲು ಕನಲ್ಲೊನಲ್ಲು ಕಾ | 
ತರಿಸುತೆ ಮುದ್ದುಗೆಯ್ದು ಕಲಂಕಿಯವುಂಕಿನ .. ಕಿತಾಂಣೆ. 

. ಯೊಳ್ಳೆರಗಿ ವಿಲ್ಲದಯೆಂದು ಕನಿಷ್ಠಮಾರ್ವೊಳಂ || ४.० | 
೧ ಗ, ಪೊಲೀಕ್ತಿಪಸೊಡವಳಂ.. 0990 


೨ಗ. ಲಜ್ಜೆಯ ಮಂ ಬಿಸು 


೩ ಗ, ಕಡುಮುಳಿದೊಡೆಯಬಲೆ ಬಳ 
ಲ್ಲೊಡಮತಿ NE NS ರತಿಗೆಯ್ಬೊಡಮೆ ॥ 
ರೊ ಡಮೆಯೆ .. ಣಿದೊಡ 
ಮಿಡಿಡೋದರಿಸುಗುಂ ಘರ್ಮನವಾರಿ =, ॐ2, 5 ₹ 7० ॥ 
೪ ಈ ಪದ್ಯವು ಕ. ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅಶುದ್ಧವೊ ಇದೆ, 


ಮದನತಿಲಕಂ ೯೭ 


೧ಪದನರಿತಿಂಬುಗೆಯ್ದು ಮಗುಳೆಂ ರತಿಯಂ ಪ 
ಡೆದುದಳದುಳಿಕೆಯಿಂದಮಾಕೈತವೆಯಿಂ ತ | 
ವದಿಂಗಿತಮುಂ ಸಮಂತು ಕೂರ್ತೊಡಂ ಕೂರ್ಮೆಯಿಂ ಯಿ 
ಷ್ಟ್ರದಂತೆ ಮಾಡಿ ಕೂಡಿ ಗೆಲ್ಲುವ ಚದುರಂ ಅಂಬುಜದಳಾಕ್ಸಿ 
॥ ९८ ॥ 
ಕಂದ ॥ 

೨ಕಾಮಂಗೆ. . ಮೂಲಂ 

ಕಾಮಿನಿ ತಾನನ್ಯಚಿತ್ರೈಯಾಗದ ತೆರದಿಂ | 

ಪ್ರೇಮದಿ ನಿಚ್ಚಂ ಯತ್ನಡೊ 

ಳೇಮಾತೊ ನೆಗಳೆ ನೆಗಳೆ ಪಡೆಗುಂ ಸುಖಮಂ ॥ ४.० || 


ಗದ್ಯಇದು ನಿಖಿಳ ಬುಧಜನವಿನುತ ಕಾವಖ್ಯಲಂಕಾರ ನೀತಿ ನಿಬಂಧನ 
ಚಂದ್ರರಾಜವಿರಚಿತಮಪ್ಪು ಮದನತಿಲಕದಲ್ಲಿ ರತಿಭಾನಲಕ್ಷಣಮಂ 
ಪೇಳ್ದ ಏಕಾದಶಾಧಿಕಾರಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 
ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ॐ ९ 


೧ ಗೆ, ಪದನರಿದಿಂಬುಕೆಯ್ದು ಮಗುಳ್ಳಂ ०५३०६०० ಪಡ. . . ಯಖಲ- 
ಸದುಳಿಕೆಯಿಂದಮಾಕೆ ತವೆಯುಂ ತವದಿಂಗಿತಮುಂ ಸಮಂತು ಕ 
(ಲ್ತೊ)ದನಿದ ಕೂರ್ಮೆಯಂ ಸತಿಯೊ . . ನಿಸಂತಿರೆ ಮಾಡಿ ಕೂಡಿ ಗೆ 
९२, ८२ ಚದುರಿಂತುಮೊಟ್ಟಕಿಯರೋಳ್ಳುರತಂ ಸುಖಮಾಗಲಾರ್ಕುನೇ 


lan ॥ 
೨ ಈ ಪದ್ಮ ಕ. ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 


2:69 उ, ೧ 
&~ 


ಮುದನತಿಲಕದಲ್ಲಿಯ ಪದ್ಯಗಳೆ 
ಅಕಾರಾದ್ಯನುಕ್ರಮಣಿಕೆ (ಪ್ರಟಂದಿ)). 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ ಸುಡಿ ಸಂಖ್ಯೆ 


ಅ 
ಅಮಿತ ಗುಣಂ | -9 ೭ 
ಅಭಿನವ ಭಗರತ್ಮಂ ೪ ೧೩ 
ಅತನುವಲ್ಲದ ೫ ೧೭ 
ಅಗಣಿತ ಗುಣಿ ೧೦ ೩೯ 
ಅಸತೀ ಸಂಕುಲ ದೂರನಂ ೧೨ ೪೬ 
ಅನಕಂ ಕುಂಡಲಿ ೧೩ ೫೨ 
९.8 2८50 ಗಜಾಗವ: ಗಳ ೫೫ 
ಅಧರೀಕೃ ತವಾ ೧೪ ೫೭ 
ಅವರೊಳಗೆ ಧರ್ಮಮುಂ ೧೮ ४.५ 
ಅದರಿಂ ಸಲರ್ಗೆ ೨೦ ೭೦ 
ಅನಿಲವುಪಪೈ ತ್ಯ ೨3 ೮೫ 
ಅಳೆಕಂಗಳ್ಲಯನಂಗಳಂ ೨೫ ೪ 
ಅತಿಸರುಸೋಕೆ, ೩೨ ೫» 
ಅಳಲಿಪಂ ಜಡಿವಂ ೪೦ ರ್ಣ 
ಅತಿಚದುರತೆಯಿಂ ೪3೨ ೬ 
ಅರಿಯದೆ ಫೆಡರುಂತೆ ९९ ೯ 
ಅಫನಿವಾರ್ಯಮ ಬಹುಮಾನಂ ೪ ೧೦ 
ಅಸವನೆಗೆ ಕೆಯ್ಲೆ ತೊಂಟ ೫೪ ೪೯ 


ಅನುಪಮ ಗುಣಯುಕ್ತೆಯ ೫೬ ೫೫ 
1 


(1111. 
ಆವರೆವರ ಸೂಳು 
ಅವರ್ಗೆ ಬಹ ವತ್ಯಿಪಾರ 
ಅರಿನೃಪರಂ ಪಡಲ್ಪಡಿಸಿ 
ಅದರಿಂ ಭೃ ತ್ಯನ್ನಾಲ್ವರ್‌ 
ಅತಿಚದುರಂ ಮದನಾಗವಮ 
ಅಗಲದ ಗೋಷ್ಮಿಯಿಂ 
ಅರಸಂಸ್ಕಬ್ಬಂ ಪೆರ್ಗಡೆ 
ಅಸುರನೈೆಗಿ ಬಗೆಯಿಂ 
ಅರಿ ಯನಸ್ಪಂ ಗಂ 
ಅನಲಾ (+ 
ಆಡಿಗಡಿಗೆ ಮೆಯಿ.ಕ್ಕ 
ಅಡಿಗಡಿಗಾಗುಳಿಸು 

ಆ 
ಆದಿ ಚೈತ್ರಕರಂ 
ಆತ್ಮಾಸಹೈತಿ ಮನಸಾ 
ಚಿರಮಾತುಮುನಾಲಿಸ 

ಇ 
ಇವ್ಮಡಿ ಹರಸಾಹಸ 
ಇದಂ ಗಿರಿಸುತೇಶನಂ 
ಇಂತು ಮನುಮುನಿ ವಾಕ್ಕಮ 
ಇಂತಿೀ ನಾಲ್ಕುಂ ಜಾತಿಯ 
ಇಂತೀ ಪೊತ್ತೆನ್ನಣೆ 
ಇಂತೀ ಪ್ರಕೃತಿ ಗುಣಂ 
ಇಂತೀ ९५ ಗುಣಂಗಳುಂ 
ಇನವಂ ಬಯಸುವಡಂ 


ಪುಟಿ ಸಂ ಖೆ 


೫೬ 
+ -1 


ನುಡಿ ಸಂ ಖೆ 
ಬಲ 


(171 .1.11 


‰ ९ 30 ವಿಳ: 8020 
ಇಂತೀ ನಾಲ್ಕರ ನುಡಿಯಿಂ 
ಇಳಿಯನಪ್ಪನಂ ಕೊರಚಾಡಿ 
ಇಂಗಿತದಿಂ ಭಾನಂ 

ಊಉ 
ಉತ್ತಮನವನಿತಾಗುಣ 
ಉಂತುಂ ಸೆಂಡಿರ ಮುಖ್ಯ ई 
ಉಡಿಯಂ ಸಡಲಿಸು ` 
ಉಂತುಂ ಸ್ಪೇಚ್ಛಾರತಿ 
ಉಪ್ಪಡಂತುಡುಗೆ ಜಬ್ಹನ 
ಉಜೆಯಂ ನಡೆಯಂ ` 
ಉಳಿವಿಂಗಿರದಿತ್ಲೊಡಲ 
ಉರಡೊಳು ಸೀಕಿಯ 
ಉಮ್ಮಳಿಕುಂ ಮೂಗಿರಿ 

ಯು 
ಖುತುವಿನ ರತಿಯೋಳ್‌ 


ವಿ 
ಬಿನಿಪ ಜಯಸಿಂಹೆ 
ಎನೆನೆಗಳ್ವ ರೇಚ 
ಎಂದು ಸತಿ ನುಡಿಯೆ 
ವಿನೆ ನೆಗಳ್ಳ ಚಂದ್ರ 
ಎಲ್ಲಿದನೊಳ್ಳಿ ದಂ 
ಎನಿಪ ವನನುತ್ತಮ ಸ್ತ್ರೀ 
ಎಲವೊ ನಲ್ಲನೆ ಕೇಳೊಂದು 
ಎಡರಡಸಿದೊಡೊಡ 
ಎಂದು ನುಡಿನವವಳೆ 


ಪುಟಿ ಸಂಚಿ A 
५ 
೬೦ 
೮೦ 
ಲೇ 


[1 
ನು ಸಂಖೆ J 


೩೬ 
९० 


೧೧ 


೪ ಮದನತಿಲಕಂ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ ನುಡಿ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಎನಿಪಾನಾಗರಿಕಂ ೭೦ ೩೭ 
ಎಂಬ ಮಗಳ ೭೫ ವ 
ಎಡೆಯುಡುಗಡದೆ ಲೆ೩ ೬ 
ಎವೆಯಿಕ್ಕದಿರ್ದೊೇಡಂ ಆ೬ ೧೯ 
ಎಡೆಯುಂ ಮುನಿದೊಡಂ ೮೭ ೨೧ 
ಏ 
ಏನಂ ಪೇಳ್ತುಜೊ ೨೬ ೮೧ 
ಎಗೆಯ್ದಂ ಕೂರ್ಪಂತೆ ೨೬ ೩೮ 
ಒ 
ಒಂದಂ ತ್ರಿವರ್ಗದೊಳು ಇತ್ತ ೫೯ 
ಒಡನೊಡನೆ ಮುಳಿದು ल # 
ಒಬ್ಬಳೆ ಸಾರ್ಗುಂ ೫೫ ೫೩ 
ಒಲನೆಂದುಂ ೫೭ ೬೧ 
ಒಡನಾಡಲ್‌ ಪಾಡಲ್‌ ೬೬ ೧೭ 
ಒಲನವುಂ ಸದ್ಭಾವಮುಂ ೭೮ ೬೮ 
ಓ 
ಓಪನೋನೋವ್ವೊ ಕೋವೊ ೩೯ ೧೫ 
ಓಲೆಡೋಕೆಪೊಳೆಮೋ < ೧೬ 
ಅಂ 
ಅಂಗ ನೃಪಾ ಯೆತಿ ೪ ೧೫ 
ಅಂತು ದುಃಖಂಬಟ್ಟು ೨೨ ವ 
ಅಂಬೂದ್ಯೂತಾಸ್ಯಂ ९.2 3 
ಅಂಗಜರಾಗೋತ್ಸಂಗ ಲೆ೩ ೪ 


ಅಂಗನೆ ನುಡಿದುಂ ೯೩ ೪೫ 


ಮದನತಿಲಕಂ 


ಕ 


ಕಡುಪನು ಕಾಣೆ ರೂಪು 
ಕಲಿಯೆ ಸೊಬಗನೆ 
ಕವಿರಾಜ ಸಮಾನಂ 
ಕರಜಮೆರಡರಿಂ ಬೆಕ್ಕು 
ಕಡುಗೂರ್ತಾಂ ಮೆ 
ಕನಿಷ್ಠೆ ಯುಂ ನಿನ್ಟುರೆಯುಂ 
ಕರಂ ಸಮಂಜಸಿಕೆಯೆನೆ 
ಕಡನುಂ ಬಡ್ಡಿಯು 
ಕಡುಮುಳಿದೊಡಮಬಲೆ 
ಕಾಮದೇವದತ್ತಕ 
ಕಾಲಂದೇಶಂ ಪ್ರಕೃತಿಗ 
ಕಾಲನೊತ್ತೆಂಗುಂ ತಂಬುಲ 
ಕಾಮಂಗೆ ಮೂಲಂ 
ಕೆಸುಗುಳೆ ಕಳ್ಳಿ ಮೂರೆ 
ಕಿನಿಸುವ ವಸ್ತುವ 

ಕೆಚ್ಛಂ ನೀರಂ ಪೊಕ್ತು 
ಕುರುಳಂ ಚಿಂಬೊನ್ನಂ 
ಕುಂತಳಮಂ ತೆಗದೊತ್ತಿ 
ಕುದಿರರೂಪಿನ ಜೈವಜೊಳಂ 
ಕುಲವಿಭ್ರಂಸೆಯರೊಳ್‌ 
ಕುಲಟಾನಾರಿಯನಾಣು 
ಕುಸುಮಾಮುನೋಹರಂ 
ಕುಂದಿಜುಮ್ಮನೆ 
ಕುಡುನಿಲ್ಲೆಂದುಂ ಮುಳಿದುಂ 
ಕುಟಲತೆಗಂ ಕುಟಲತೆಯಂ 


{= fo 
Ko] 


ಕುಡುವನ ನೊಲ್ಪವೊ 
ಕುಸುಮಶರನಕೋಲಿಂಗ ಬ್ರ 
ಕುರು ಳ್ಲಿಮಿರೆ ಕಣ್ಮಲ ` 
ಕೂರ ಲೆವೇಳ್ಸುದು 
ಕೂಡಲ್ಪಡೆಯದೊಡಂ 
ಕೂಡಿದ ನಾಲ್ವರ್ಗಾವಿಲ 
ಕೆಲಬರ್ಕಾಮಾಗಮಂ 
ಕೆಳೆಯರ ನಂಟರ 
ಕೆಲಜೊಳ್ಳೆಲೆವಾಳಿಗೆಯುಂ 
ಕೆಲದೊಳಳುತ್ತಲಾ ತ್ಮಶಿಶು 
ಕೆಲಬರ್ಭ ಗಲೇಪಡೊಳಂ 
ಕೇಳ್ದು ಸೋಲದರೊಳರೆ 
ಕೈವಾರದೆ ಕೈಮತದಿಂ 
ಕೊಳಲ ६६८०४६३ 033 
ಕೃತಿಪತಿ ರೇಚ ನೃಪಂ 


ಖ 


ಖುರ ಕೆರಣನ 
ಖ್ಯಾತ ಯಶಂಕನಿಕುಲ 


ಗ 


ಗಂಗಾಚಂ ದ್ರ ಹಿ ಮಾಚಲಾ 
ಗತಿಮಾರ್ಗಂ 

ಗುರುಗಳ ತಾಯಿತಂಡೆಯ 
ಗುರುಗಳ ನಂಟರ 


ಮೆದನತಿಲಕಂ 


ಗುಣಮುಂ ಸುಂದರ ರೂಪಮುಂ 


ಗುಣಮುಂ ಮರೆದುಂ 


ಪುಟ ಸಂ ಖ್ಯ 
ಲಂ 


ಸುಡಿ ೩೦ ಖ್ಯ 
೮೫ 
೧೪ 


ಮದನತಿಲಕಂ 


ಗೊರತಿಯ ಕಂತಿಯ - 
ಗೊರವರ ಸವಣರ 


ಚ 


ಚರ್ಚನೆ ಗುಜುಗ.ಜು 

ಚಂ ದನಮುಂಚಂದ್ರಿಕೆ ಯುಂ 
ಚದುರಂಗದ ನೆತ್ತದ 
ಚಿಂತೆನಿರೀಕ್ರಿಪಾಸೆ 
ಚುಂಬಿಸಿದ ಬೋಳೆ 
ಜೆನ್ನಿಗನಂ ಯವ್ವನನಂ 
ಚೋಳಕುಲ ವಿಲಯಕಾಲಂ 


ಛ 
ಭಂದದಳೆಂಕಾರಂ 
ಭಾಂದಸನಭಿಮಾನಿಕರಂ 

४ 
ಜಗದಕಂಟಿಕರೆಲ್ಲರುಮುಂ 
ಜಗತೀತಳದೊಳಪುತ್ರ 
ಜನಿಯಿಸಿತಿಲ್ಲದ ನುಡಿ 

ತ 
ತನಗಿಲ್ಲದ ಭಯಮಂ 
ತನು ಮಧ್ಯಂ ಭ್ರಮರಾಳಕಂ 
ತನುಸರ ನರಹದಿ 
ತನಗೆ ಮನೆಯಿಲ್ಲದಿರ್ದೇಡ 
ತಬೆಗಿಂಬನೆರಡು ದಜೆಸೆಯೊಳು 
ತನ್ನಿಂದಧಿಕನೀತ 
ತನ್ನತವಕಕ್ಕೆ ನೆರೆವಾತ 


ಫುಟಿ ಸಂ ಖೈ 
೯ 
೪೯ 


೭ 


ನುಡಿ ಸಂ ಖ್ಯ 
೨೬ 
೨೬ 


ह 


ಲೆ ಮಬನತಿಲಕಂ 


ಪುಟ ಸೆಂಖ್ಯೆ ನುಡಿ ಸಂಖೆ 


ತೆಂಬುಲಂ ಕುಸುಮ ೪೧ ೩ 
ತನ್ನರೂಪಿನ ಪೋಲ್ತಿ च्छ ೨೪ 
ತ್ರಿಜಗದ್ವ್ಯಾಪಿತ ಕೇರ್ತಿ ೨ ೩ 
ತುಡುಗೆಗಳಿಂ ವಸ್ತ್ರಗಳಿ ೪೧ ೪ 
ತೆರಪನೆ ಪಾರ್ವಳ್ಳೊ ಲ್ಲಮೆ ೬೩ ೬ 
ತೆರಪಂ ಕಸುಗುಳತನಮಂ ೭೨ > 
ತೇಂಕರಿಸಿಯುಗಳ್ವಡಂ ೫ ೪೪ 
ತೊಡೆಕೋಳಂಗುಲಿ 3೫ ೩ 
ತೊಡನಂ ವಸ್ತ್ಯಂಗಳ ೮೧ ಲಲ 
ತೊದಳ್ನುಡಿ ಗಳೊ २, ೯೪ ೫೦ 
(1 
ದನುನಂದನ ೩೭ ೧೦ 
ಡತಪನೆನೆರಪನೆನೆ ೬೪ ೯ 
ದಾಕಿಗತಿಲಯಪೊ ಯ್ರು ೬ ೨೧ 
ದಾನನಂದನಂ ೩೭ ೧೧ 
ದಿವಸ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಲೆ ೬೦ 
ದಿನದಿನದ ಸಂಜೆಯೊಳ್‌ ९४. ೫೪ 
ದೀಸಮುಂ ಜನಂ ೬೬ ೧೬ 
ದು ७, ४2 ರ್ಯಾ ೨೨ २९ 
८०००७, & 20330 ५४. ೪ 
ದೊತರುಂ ಕ್ಷಣವುಮುಂ ೫೦ ೩೧ 
ದೂರುಂದೂರ್ಕುಂ ೬೩ ೫ 
ಧ 
ಧರ್ಮಕ್ಕರ್ಥಕ್ಕತಿಥಿಗೆ ೪೪ ೫ 
ಧೆವಳಿಸಿ ಮೇಲ್ವಟ್ಟಿ ೬೭ ೨೨ 


ಧುರಡೊಳಗಿಂದ್ರಸುತನೆನೆ ೬೫ ೧೪ 


ಮೆದನತಿಲಕೆಂ 


ನ 


ನರನಾಥಂ 

ನಳಿತೋ ಳ್ಮೇಗೊ ಗೆಡೊ ಪ್ಪ 
ನಯನಂ ದಂತಂ 

ನಟ ವಿಟ ಹೀನದೀನ 
ನಯವಿಡೆ ಕಾಜಿ 

ನಯಮ ಮೋಹಮ 
ನಗೆಯಿಂ ನೋಟದಿ 
ನರಪತಿಗಸರಿಮಿತಂ ` 
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ಸಖ್ಸ್ಟಿಳಿ೫೬ಿವ್ಪಿಲ್ರಿ೧ಂ೧೧(9) ೧೩ ೧೪ ೧೫ ೧೭ ೧೮ ೧೯, 
೨0, 3೧, ೨೨, ೨೩ ೨೬, 9९, छ, ೨೯, ೩೦,೩೧. ೩೨, ೩೫(8) ಒಲೆ. 
೪೦, ೪೧. ೪೨. ೪ಜಿ ೪೭ इछ, ೪೯, ೫೧, ೫ಜಿ ೫೭. य) ೫೯, ೬೦ ९६, 
೬೪ ९४, ೬೬ ೬೭. ೬ಲ್ರ ೬೯ ೭೦ ಲಂ «^, स, ಲ೭, छ. 
२ ~. ४, ९, ೧೨,೧೯, ೨9,೨೧ ೨೮೩೦೩7, ೩೨ ೩೩ ೩೪, ೩೫ 
೩೬, ೩೭, 9, ೩೯ ೪೦. छल, ೪೨ ८९.) ಳಳ. ೪೫, क, ೪೯, ೧ 5 
೫೩, ೫೪, ೫೬, ೫೭, ೫ಲೈ ೫೯, ೬೨. 
ಕಕ್ಫೋಟಿಕ ೫ ೩೪ (?) २1 ೧೬. (ಸುಮಂಗಲೀ) (ಕನಕಾಬ್ದಿನೀ) 
ಕಲ್ಪಲತೆ1 ೭೪. 
ಕಳಕಂಠ VI 5. 
ಕಳಹಂಸ (ದ್ರುತಪದ) X ५४. 
ಕುಂತಳೆ 1 ५५ (?) ५1७ (7) 
(ಮತ್ತ) ಕೊಕೆಲ ¬ ೨೭೩ Xl 
ಕೌಮುದಿ XI ೩. 
ಕೌಂಚಪದ Xl ॐ. 

(ಚೆ) 
wozsl 50, ५९. << [[-- 1110 IVosVa,n VI— 
+ ९, <, <, ५9. [3 ० > ०, 5 3 ५, 55 ६०, ೬೧ 
ಚೆ ತ್ರಲತೆ (ಚಿತ್ರಪದ + ೭೧. x1 
ಚೌಪದಿಗೆ VIII, a9. 

(ತ) 
ತರಳ + ೧೭, 
ತ್ರಿಪದಿ VIII ल. 
ತ್ರಿಸದೋನ್ನತಿ Vo. 


೨೦ ಮದನತಿಲಕಂ 


ತ್ರೋಟಕ (ಕುಸುಮವೃತ್ತ) 11 ೫ 
(ನೆ) 


(ದ) 


ನಡುವಣ ಕ್ಕ ५ Xlve. 


ದಂಡಕ VIII ೪ (7) 
ದ್ರುತವಿಳಂಬಿತ X ೭೪. 
ದೋಧಕ (ದೌತಿಕೆ) 7೧೫ (2) VIII to, 
(ಪ) 
ಪಿರಿಯ ಕೃರ 1೧೭೧೮೧೯, ೨೧ ೩೪ ೨೩೫ ೬೧ ೬೭. 1 — VII 
೨೨,೩೨, ೪೭ 92. [2९ X೧೬ ೫೦ ೫೨ ೫೩ ೭೫ ೭೬ ೭೭, 
೭೯, ೮೨, ೮೬. XI ೨೪, ೨೬, ೫೫. 
ಪುಟಿನಿಕರ, श €. 
४1 ५८ 3 9५ (१) x1 ೨೯, ೫೦, 
(४) 
ಭುಜಂಗಪ್ರಯಾತ ೫ ५९. 
(ಮ) 
ಮಣಿರಂಗ x] ೨೨. 
ಮತ್ತೇಭ ವಿಕ್ರೀಡಿತ 1೩, ೪೧೧ ೨೨ ೨೪, ೪೫೪೬, 9, ೫೨, 
ss WUT IVa Vs <. ५ ~~ 07 ~~ 
VIllor, 99 ४9. [2 0, 9६, ९, क ¬ ५€, ४९. २ 
, 
ಮಯೂರಕ್ರೀಡೆ Xv. 
ಮಲ್ಲಿಕಾಮಾಲೆ. [आ ೪. VI 9. VIII 99. X ५९. XI ~ 
ಮಹಾಸ್ರಗ್ಸರಾ. [ 0, ^, 20. -[ ~ [7 -- ४ Ve. 
9 ~ * - ा - [> -- ९ शा ~ 
ಮಾಲಿಫಿ. I 04. XI ೧೪. 


ಮದನತಿಲಕಂ ೨೧ 


(५) 
ರಥೋದ್ಧತ $ a. VIII 20, 

(ಲ) 
ಲಯಗ್ರಾಹಿ N೩೨. ಲಲಿತಪದ XJ. ಲಲಿತವೃತ್ತ (१) Xx ೮೯, ೯೦. 
ಲುಳಿತ Xl. 

(ನು) 
ವನಮಯೂರ ೫1 ೧೩. ವಸಂತ ತಿಲಕ (ನಿನುತೆ) 7೬೮. VIII ೩5. 
XI ~^. 
ವಸುಮತಿ ೫X €. 
ನಿದ್ಯುನ್ಮಾರೆ VI. 

(ठ) 
ಶಾರ್ದೂಲ 70೪ {7 -- 117 —IV—V—VIuvVIr 
४117 ~ 7 - >+ -- 31 9. 


(ಷು) 
ಷ ಟ್ರ ದಿ XT ೧ಂ. 

(ಸ) 
ಸ್ರ ಗ 2 VI av 


ಪುಟ 


{० 


ಗಣ श 2 ष्ट 


ಕೆಲವು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪಾಠಾಂತರಗಳು 

ಪಂಕ್ತಿ ಮುದ್ರಿತಪಾಠ ಪಾಠಾಂತರ 

೫ ಬಲಕ. ಕ ಬಳ 

> २९2493९0 ಕ छं ९ ವಿಳ ಯಕಾಳಂ 
೧೧ ಶೂಲಂ ಕ. ಕ. ಶೂಳಂ 
೧೨ ಶೂಲಾಯದಧ;, ಕಮಲ ಕ. ಕ. ಶೂಳಾಯುನ್ಥ;, ಕಮಳ 
೧೧ ಸಲಕ ಕ ಸಳ 
ಇ ಕೀಚಿಗಂ ಕ ಕ. ಮಾಚೆಗಂ 

~ -ರೇಚಕ.ಕ, ಮಾಜಚ 

हट ಗಂಗೋದ್ಯೂಸ್ಸಿರ सं. क. ಗಂಗೋದ್ಯಫ್ಸಿರ 
feo) ಪಾತದ್ರ (ದ್ರು) ಮಂಕ. ಕ. ವಾತದ್ರವಂ 
೧೧ ठ ಕ ಕ. ಮಾಚಿ 
೧s ಚೋಪದಿಗೆಯಂ ಕ ಕ. ಚೌಪದಿಕೆಯುಂ 
೧೬ ರಾಟಿಮುಂ ಕ, ಕ್ಕ ತ್ರೋಟಿಕಮುಂ 
೧೫ ವೃತ್ತ ಮುಂಬಾದ ಕ. ಕ. ವೃತ್ತಮುಂ ಸಾದ 
೧೮ ಕವಿಕ. ५ ಕಲಿ 

ಗೆ 

3೨೦ ಸಂದಗುಣಂ ಕ. ಕ, ಸಂಗಗುಣಂ 
೨೨ ವಂಗವಹಂ ಕ. ಕ. ರಂಗವಹಂ 

3೩ ರೇಚನೃಸಂ ह. र, ಮಾಚನ್ಸೃಸಂ 

೫ ರೇಚ ಕ. ಕ. ಮಾಚ 


೧೦ ०३.०९८ ಗ್ಯ ०३.०५८ 


०--उअ९.र0 


ಲಾವಣ್ಯರೂಪುಲಕ್ರಣ ಕ. 
ಯುತೆಮಾ- 

ವೆಲ್ಲವರ್ಗೀಲ್ಲಂ ಗ 

ಬೆಸಸಿಮೆಂದು ಗ. 


ಫೇಳಲಾಗದಂತೆ ಸಾಂತ ಗ. 


ಪೇಳ್ಗ ह. स. 
ಪ್ರಕಟತಶ್ರುತ ಕ. ಸ್ಮ 
ನೆಗಳ್ಳ ಕ.ಕ. 
ಕವೀಂದ್ರ ಕಕ. 
ಕೋಪರಿ ಕ. ಕ. 
ವೃದ್ಧಂ ಕ. ಕ. | 
ಗ 

ಚಂದ್ರಂ ನೀನೆ ಕ. ಕ. 
ನೆಸಿದನೊ ಕ. ಕ. 


ವಿ:ಸುಪಂ ಚತುಷ್ಪುಸ್ಟಿ ಕಕ. 


ಕಳೆಗಳಿಂದೀಚಂ ದ್ರ 9 


ರ್ಕ ಕವಿಂದ್ರಾಗಮ ಕ.ಕ. 
अ ಕಕ. 


ಪೇಳ್ದ ಕ. ಕ. 
ಪೊಗಳದರೊಳರೆ ಕ. ಕ. 
ಶೂರವೆ ನೇಳುದು ಗೆ. 


ಕೆಲದೊಳೆಮಳ್ಗ ಳು ಗ. 
ಕವಿಕುಲಮನೋ ಕ. 
ಬರಕಂಗಾಜಳ ಕ. ಕ. 
ಬಂಧನಮುಂ ಕ. ಕ. 
(1.1.113 ಗ. 
ಸಳಳಪಿಂ ಗ. 


ಲಾವ फ ಯುತೆ 
ರೂಪುಲಕ್ಷಣಯುತೆಮಾ- 

ವೆಲದವರ್ಗೇಲ್ಲಂ 
ಬೆಸಸೆಂದು 
ಫೇಳಲಾಗದಂತೆ ನ... 
ಪೇಬ್ಮ 

ಪ್ರಕಟೀಕೃತ 

ನೆಗಟ್ಕ 

ಕನೀಂ ದ್ರ 9 

ತೋಪರಿ 

ಎ ದ್ದ 0 


ಚಂದ್ರನಿನೇ 
ನೆಸೆದನೊ 
ಮಿಸುಪ ಚತುಷ್ಪುಷ್ಟಿ 
ಕಳೆಗಳಿಂ ಕವಿಚಂದ್ರಂ 
ರ್ಕಕವೀಂದ್ರಾ ಗಮ 
ನೆಗಬ್ಬ 
२६९९१ 
ಪೊಗಬದರೊಳಕಿ 
ಕೂರಲೆ ಪೇಳ್ತುದು 
ಕೆಲದೊಳ ಮಳ್ಳ ಳು 
ಕವಿಕಾಲಮನೋ 
ಬರರಂಗಾಚಳ 
ನಿಬಂಧನ 
ಕಂಡಿರ್ನಳ್‌ 
ಸಳಿಂಪಿಂ 


ಕಲ್ಪಿರ್ದಾ ಸೂ. ಸು (೮-೧೦೩) ಕಲಿತಿರ್ದಾ 


೬೧ 


೧೩. 


ಮದನತಿಲಕಂ 


ಬೀದಿಗೆ ಕ. ಬೀಡಿಗೆ 
ಪೊಯಿಲಿಡಹೋದ ಗ. ಪುಯಿಲಿಡಹೋದ 


ಪುಟ್ಟುಗುಮದು ಸೂ. ಸು. (5-೮ಲಳ) ಪುಟ್ಟುಗುಮಟಕಿ 
ದ್ಯವಸ್ತ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಮವಸ್ತ ಸೂ. ಸು. ದಿವಸ್ತ್ರಲೇಪನ 

ಗಂಧ ಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಂ | ಸುಗಂಧ ಕುಸುಮಾದಿ 
ನೆನವಿ.ಟ್ರು ಫೆರರ್ಗೆ ಮಾಡಲ ಗಳಂ | ನೆವನಿಟ್ಟು 
६५२ ಪಾಣ್ಸೆ ತೆರನನರಿಗೆ २९६ ಕೊಟ್ಟಟ್ಟುವ 


ಪಾಲಿಸೆ ಚದುರಂ | ಫಾಂಗಿನ ಪಾಣ್ಛೆಯಿರ 
ವನಾರ್ಭವಿಸುವರ್‌ || 

ಟ್ಟುವ ಪಾಣ್ಛೆಯ ಗ. ಟ್ಟವಪಾಂಪೆಯ 

ಕಸಗುಮತ್ತಂ ಗ, ಕೆಸುಗುವತಂ 


ನೊಳ್ತಾಗಳ್ತಾಂ ಸೂ. ಸು. (೮-೧೧೭) ನೊಲ್ಹಾಗಳ್ತೂಂ 
ಪುರೋವೃದ್ಧಿಯ ಸೂ ಸು. (೮-೧೧೭) ಪುರು (ಪುರ) 


ವೃದ್ಧಿಯುಮಂ 
ಪಲವಾಯನ ಮಿತ್ತರದುವೆ ಸೂ.ಸು. (೮-೧೧೭) 
ತಾಂ ಪಗೆಯಲ್ಲೆ, || ಪಲವುಂ ಹಾಯಮುಮ 
ನಿತ್ಕೊಡದು ಪಗೆಯಲ್ಲೆ | 
क ८50 ಸೂ ಸು. (೮-೧೨೨) ಸದಪಂ 
(ಪಾಠಾಂತರಃ ಪರಪುರು 
ಷಂಗೆ|) 
ದೂರ್ಕುಂ ಗ. ದೂರ್ತುಂ 
ರಾಜಿತಂ ಕ. ३२४३० 
ನಡೆಬೀದಿ ಗ. ನಡೆಬಿಡಿ 
ತಿರಲ್ಪೆರತು ಗೆ ತಿದಲ್ಪೆರತು 
ಕುಂದಿ ಕ. ಕುಂಡಿ 
ಚರ್ಚಿಸುಗೆ ಗ. ಚರ್ಬಿಸುಗೆ 


1 
८० 
೮೯ 
೮೯ 
೯೨ 
= 
೯೩ 
೯೪ 


ಮದನತಿಲಕಂ 


ಚೀರಿ ಗೃ 
ದವನೊಲ್ಲರ್‌ ಗ, 
ನೆಗಳ್ಲುಂದಳೆನ್ನದೆ ಗ್ಗ 
ಪಶುನಿಂ ಗ 
ಸಮ್ಮನಿಸದೆ ಗ 
ವಿಹರಿಸುವೊಡಾ ಗ, 
ಮುಡಿಯ ಗ, 
५.०६, ಗ್ಯ 


ಬೇಡಿ 

ದನೊಲ್ಲರ್‌ 

ನೆಗ ಳ್ಲುಂದ ಲೆಂಡಡೆ 
ಪಶುವಿನಿಂ 
ಸುಮ್ಮನಿಸ ಹೆ 
ವಿಹಾರಿಪೊಡಾ 
ಮುಡಿಯು 
ಳೊಪ್ಪೆ 


ಪಿಷ 


ग ॐ < < ‰ ® # » > ७ § 


द? 3 


೧೫ 


2) 
” 


೨೦ 


ಪ್ರಾ ಪ್ತ ತೋ ದ್ಧ ತಾ 

ಕಳಿತ 

ವೀ ರ್ಯಾ 

ಹಾರ 
ಸಮರಮಮಹಾ ಸ್ಪ ದಮ 
ಸೌರಾ ಷ್ಟ 
ವಾರ್ಜತುಹಿನಾಭಂ 


ಗೋಮೂ ತ್ರಿ ಕೆಯುಮ ಕ್ಕ 


ವ್ರ ಷಿಗಿ 
ವ ಸ್ತ್ರ ೦ಮಂ 
ದಿಂದ 
ಕೋಪರಿ 
ದ್ವಿಜಾಂಬೋಧಿ 
९८८26 ಕೃ ತಿ 
ಜೆ ತ್ರ ಕಂ 
ಸಿದ್ದ 

ठत 
०२ 26 ಫ್ರ ड 
ಬೆಡಂಗನ 
ಕ್ರು ಪೆ 
ಮೃ ದು 
ಕಡು 
ರತಿಕಾಂ ಕೆಯ 


ಇದ ನ್ನ್ನ ಓದಿಂ 


ಗ. ಪ್ರಾಪ್ತ್ರತೋ ದ್ಭೃತಾ 
ಸುಭಿತ 
ವೀರಾ 
(ಹಾರನೀ) ಹಾರ 
ಸಮರವ:ಹಾಸ್ಪದಮ 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ 
ಪೂರ್ಜತುಹಿನಾಭಂ 
0 ಗೋಮೂತ್ತಿಕೆಯುಮಕ್ಕುಂ 
ವ್ರತಿಗೆ 
ವಸ್ತ್ರಮಂ 
ದಿಂದಂ 
ತೋಪರಿ 
ದ್ವಿಜಾಂ ಭೋಧಿ 
९८९६९ ಕೃತ 
ಜತ್ತಕಂ 
ಸಿದ್ಧ 
ಯೇಷುಶೀಘ್ರಂ 
ಬೆಡಂಗಿನ 
ಕೃಪೆ 
ಮದು 
ಕರಂ (?) 
ರತಿಕಾಂಕ್ಷೆಯ* 


೪೬ 


ಮದನತಿಲಕಂ 


ಕುರೂಪಿ ಮ 

ಶರಂ ಶಠಂ 

ನೋವೋ ವೋಪೋ 
ಕುಡುವಂ ಕಶುಡದಂ 
ಬೆಳ್ಳೆಲೆಗೊವೆ ಬೆಳ್ಳೆಲೆಗೊಲೆ 
ನೋಡೊನವೊಲ ನೊಡೊನೊಂ 
ದೂರುತಿಪ್ಪಳ್‌ ದೂರುತ್ತಿಪ್ಪಳ್‌ (1) 
ಸುಶಾಳಿ ಸುರಾಳಿ 

ಚರಮರಿ ಚರ (१) ಮರಿ 


ಯೊಳಂಗಜರಾಜಂ ಯೊಳಂಗಜರಾಗಂ 
ಜನಿಯಿರ್ಕುಮೆಂದು ಜನಿಯಿಕ್ಕುಮೆಂದು 
ಸಮುಮಮಳಿಗುಂ (2?) ಸಮುಮಮೂಳಿಗುಂ 


ಪುರ್ಬಗು ಮಾ ಪರ್ಬುಗುಮಾ 
ಕೆರೊವಯೊಳ್ಳೆಲೆ  ಕೇರೋವಯೊಳ್ಳಿಲೆ 
ತತ ತನ್ನ 


ಪೂಯಿಲಿಡಹೋದ ಪೂಯಿವಿಡಹೋದ 
ರಳಪುವದೊಂದು ರಳುಪುವದಡೊಂದು 
ಮದ್ಯಪಿಗಳಿಡೆಗೆ ಮದ್ಯಪೀಗಳಿಡೆಗೆ 

ಮೃ ಗನಾಡೊಡಂ ಮೃ (१) ಗನಾಡೊಡಂ 


ಮೆ ಯ್ದ ಲ ಮೆ ಯ್ಲಲಿ 
ಜಾವನಿಗನ ಜೌವನಿಗನ 

ತನ್ನ ಯ ತ ನ್ನ 

ಚರ್ಚನೆ ಚಚ್ಚ ನೆ 

ತೆರದಿ ತೆಬದಿ 

ತಪ್ಪಲೊ एष्व, ತಪ್ಪಲೊ ಡರ್ಚ್ಸುವ 
ಸಡಲಿಸಿ ಸಡಿಲಿಸಿ 


ತಲೆಯುವುಂ ಕೊಟ್ಟಡೆ ತನ್ನ ತಲೆಯುಮುಂ 


ವಿ೭ 


ಜಳ 


೫೬ 


೬೨೩ 


. ೬೫ 
೬೮ 
९.0 
೭೧ 
९.9 
೬೭೨ 
೭೫ 


ಮದನತಿಲಕಂ 


ಸುಲಬಾಲ್ಪ ಸುಲಭೂಲ 


ಪ್ರಯತ್ನಪರ(?)ನಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಪರನಕ್ಕೆ 

ಶೌರ್ಯದಿಂ ಭು 

ಸರಸಿರುಹಾನಸನೆ ಸರಸಿರುಹಾನನೆ | 

ಕಾಪಂ --ರಿಂ|ಕಾಪಂ 

ನಪಾಯಂಗಳ ನಪಾಯಂಗಳ । 

ನಪ್ಪುಡುಂಚದುರಂ  ನಪ್ಪುದು ಭೂಪಂ 

ತರಮುಂತುಂ ತರ(?)ಮುಂತುಂ 

०५०६५ ८०६५ 

ದೇವತಾಪ್ಸರೋಭ್ಯು ದೇವತಾಪ್ಸಕೋ|ಭ್ಯುದಯಂ 
ದೆಯಂ 


ಕಮಳಯೋನಿಮಾಡೆಪು ಕಮಳಯೋನಿಮಾಡೆಪು | 
ಕೆಲಬರ್ಧರಿತ್ರಿಯೊಳ್‌ ಕೆಲಬರ್ಧರಿತ್ರಿಯೊಳ್‌ | 
ಚದುರರ್ಸ್ಷಲಬರ್‌  ಚದುರರ್ಸಲಬರ್‌ ವಬನ್ನಂ | 
ಮುನ ಪದನಿಟ್ಟರ್ಸೂಳಿಯರ್ಸ ಮಂತ 
ಮದನಾಭಿರಾಮನೋ-ನರಂಗೆ || ಲ್ವುದು ಕರಮರಿದ ಬಲೆ 
ಜೆಯೊಳೆಂದುಂ।॥೨॥॥ ಯಗೆ|ಲ್ವುದು ಸಲೆಮದನಾಭಿ 
ರಾಮನೋಜೆಯೊಳೆಂದುಂ || ೨ || 

ಕಡೆಗಳಿಸಲ್ಲೊಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಸಳ್ಳೊಲ್ಲಮೆಗಳ 

ಮೆಗಳ 
[ ऊ] = [ವ್ರಟ್‌] 
ನಿಮಿಡೋ [೯] ಪ್ಲುವ ನಿಮಿದೊ[*್‌]ಪ್ಲುವ 
ಮಾಗಮು ಮೊಂದಂ ಮಾಗಮ ಮೊಂಡೊಂ 
ಪಡೆಪುಂ ವಿಕಾಸಮುಂ ಸಡೆಪುಂ ನಿಳಾಸಮಂಂ 
ನರಿಫು ಗುಚಿತ ನರಿಸು ಗುಚಿತ 
[ಹೆ*]ಸೆಯಿಂದಂ [ಜಿ*]ಸೆಯಿಂದಂ 
ಪೊಂಬಾಂಪಪೊ ಪೊಂಪಾಂಬಪೊ 


ಮದನತಿಲಕಂ 


ಗ, ಪೋೊಬಾಂಸ 
ಜಾರಿನೊಳೆ 
ಚಿಂತೆಯಂ 
ಬಗೆಯೆಂ 
ಬೆಸನನಿ:ಲ್ಲದುದೆ 
ನೊ ಯ್ಯ ರ್ಮೆ ५, ಡಂ 
ಸ್ಮರಕಳಾಗಮಕಿ ದೇ 
ವಮೋದಾಳಿಯಂತೆ 
ಮೆಲಿಕ 
ಕೂಪ್ಪುದಳಲಿ 
ಪೊಡಳಲಂ 
ತೆಂಬುಲವಮಿ ಕ್ಸಿ ೦ಗುಂ 
ಪೊಡಗುಂ 
ಮಿತ್ತೊಡಮೊಲ 


ಇಲ್ಲ ಅಚ್ಛಾಗಿದ್ದ ಬರಡು ಎರಡು ಸಾಲುಗಳು 


ಕ, २६२०४३२० 
ಜಾರಿನೊಳೇ 

ಚಿತೆಯಂ 

ಬಗೆ ಯಿಂಜೆ 
ಬೆಸನಮಿಲ್ಲದುಡೇ 

ನೊಯ 2 ರ್ಮೆ ಳ್ಳಡಂ 

ಸ್ಕರ ಕಳಾಗಮಕಿದೆ 
ವೊದಾಳಿಯಂತೆ 

ಮೇಲಿ ठ 
ಕೂರ್ಪುದಳಲಿಪೊಡಳಲಂ 


ತಂಬುಲಮಿ ಕ್ಕೆ ೦ಗುಂ 
ಪೊಡುಗುಂ 
ಮಿತ್ಲೊಡಮೊ(ಲ್ಲ) 


ವೃ ತ್ಮದ ಒಂದೊಂದು ಪೂದವಾಗುತ್ತವೆ, 


ನೀರೇರುಹನೇತ್ರಿ 
ಗುಡಿಗಳ 
ಪೊಂಟಕಂ 
ಕಾಮನ 
९ ठं 0३.०७५ 
ತಣ್ಣಿತಾಗಿಕೆ 

ಲಾ 
९९ 
ಮು ಪ್ಬಿ 
ತ ಪ್ಪ ನಶ: ए. 
ಮಿಂತೋರ್ಸಡದು 
ನೀರೇರುಹ 


ನೀರರುಹನೇತ್ರೆ 
ಗುಡಿಗಳು 
ಪೊಂಸಂ 

ಮನ 
ಬಳತೆಯೊಳು 
ತಣಿತಾಗಿರೆ 
९९८८ 

ಮು ४, 0 

ತ ಸ್ಟೆ ನಶು य, 
ದುತೋರ್ಸ್ಷಡದ; ˆ 
२९८०० ठ 


sr 


ಲಲಿತ 


ಮುದನತಿಲಕಂ 


ಮು २५९0 ಮುಕುಳೆಂ 
ದಿಂ ದಂಬುರುಹಾಸ್ಯೆ ದಿದಂಬುರು ಹಾಸ್ಕೆ 
ಮೊಜೆಯನು ಮೋಜೆಯಿಂ 
ಮ್ಸೆ ಯಿ ಕ್ಸು न 093 ಕ್ಕು 
ಜರಿ ಜರೆ 
ತಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ತಳಂ ತಪ್ಪಿಕೊಳ್ತೆಡ೦ 
ಹದಪಿಂ उ ८ 0 
ಗೆ. ಕಮ್ಕಾಂಗಿ ಕ. ಕಮ್ಯಾಂಗಿ 
ಸರಸಿಜಾನವನೆ ಸರಸಿಜಾವವಂ 
ನಡುಗ:೦ ह व 73739 
ಬಳೆಲ್ಲು ಬಳಲೆಳಲು 

[न्भ] ८ WwW 


ಮಾರ್ಮೊೋಳಂ ಮಾರೆೊಳಂ 


